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E are naturally endowed with a Power of con- 
cetving in our Minds, Ideas of Things, preſent, 
paſt; or abſent And being created for Society, 
Mare enabled to communicate our Thoughts to. 
Ke 5 each other by two Ways, either by the Tongue, 
— or the Hands; although Signs. and Motions of 
ch contribute ſometimes to make us be underſtood by others. 


4 


\ 


* ainting, drawing, or carving Figures, we may repreſent 
* „Actions, or Paſſages in Hiſtory, &c. but the moral 


rc 1. liont or Imperfections of the Mind, and Thoughts; the po- 
yy Circumſtances, or Cauſes of Actions; the Time, aud other 
marks on 2 Paſſage in Hiſtory, for want of ſomething 10 
e Connexion of our Ideas, cannot well. be expreſſed but 
Tongue, er i they could, what may be done in half an 
Converſation, would imploy a Man's whole Life to explain 
other. This auy one will find tv be true, who tries to 
auother comprehend the Meaning of the Word Reprieve, 
at her Meant than the Tongue. Wherefore our Tongue 
ramed by. Providence capable of ſuch Motions, by Means of 
unn the Conmnrrence of the Breath foreibh expelled, we 
Wert ic are Sounds) which, by Cuſtom, are made to ny 
| | „a | | easg 
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Io] I Un Non. 8 
| es D. os X WO Neu. SINN 


tes 5 > RE; - Made,.. 0: A pf 2 . of. Til „ 
Tue Regularity and Form of theſe Sounds is called 4. Languag e. * 
Tube intended Uſefulneſs of Languages d 1 | 
Firſt, Io communicate one: Man s Thoughts. to, another. 9 
2 te Secondly, To do it wk as much Kaffe Quickneſs 45 ol 4 
And, 18 3 th 
.' Thirdly, Therely to convey the Kuowleds e of Thing rugs, DW 1 
But ar neither can be effetted, unleſs, RS Sounds we »@ be 
duce, ſtand ſor the ſame Ideas in bis Mend we talk to, as i\% , 
do in our own ; and two People of different Nations, though 1 
have directly the ſame Notions, cannot make each other ſenſi 5 
of it, unleſs one underſtands the Language of the other, "We F 
that the Loſs of a univerſal Tongue is a very great Mi fortune, 1 
The Variety of Languages, as Holy Scripture nenmtia 
came upon Mankind as a Curſe, for their witked De 1 of Bui 
ing the Tower of Babel; to which ue may, join ſome 779 * 
Reaſons, as the Climate, Diet, Education, Diſpoſi ition of 1 
Organs, and Genius of the People. T hat I ma) not be too pn 
in Prelimi naries, 1 obſerve only with reſpett to the Genius, J 1 
a ſanguine and jovial Nation is naturally diſpoſed for a cou 
ous and ſoſt; a grave, cholerical, aud ambitious People ji 
conciſe, vel ve and ſolemn ; and; 4 rough. and g Nay 18 Ju 
for a harſh ſounding Language. | 
From the” Nature of Languages, and the. confuſed Seare 
How arein,\\the Reader cannot but conclude. with me, that a of 
rul Language world be one f the greateſt Bleſſings in Life : i 
their Variety. being. au irrepanalle Evil, ue ought to make 9 5 : 
ſelves Maſters thoſe Languages, at leaſt, that are moſt in Wl 
among 11. Such are tlie Latin, which. is. the Language of 4 
learned Te Italian 75 much, eſteemed at the Courts E. Prin 2 \ 
The French is. talked thronghopt all Europe; and in the 
niſh aud Portugues one n couverfe with an, Nations ii 
Eaſt and Weſt Indies, beides their Uſe fulneſs: in Trak 5 
home.” The» preſent Under taking being td facilitate the Wl 
of the four laſt Tongues, by ſhewing their Harmony Fake: 
ſelves, and great Dependance poniche Latin, ff boßed, 
meet with publick Approbations is ws of Minors &. 4 
' The Engliſh #s upbrai ded with: fc liga Com gi, F 
Mixture of « all Languages. # muſt obſerve here, that as 4 g 
tions, by Converſ; ati 05 Commerce, and War with each | 
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(xi) 
e introduced foreign Terms into their own Language, uo on 
; We. can boaſt of an unſpotted Purity: Wherefore their bor- 
n from mam foreign Languages, to render their vun the 
complete e , can be no lawful Reflecion upon them. 
hey have ſo wels ſucceeded, that their Tongue is capable of 
2,4 the lively Strarns-of true Eloquence, nothing imerior to the 
e ent Orations pronomnced , Old by the Romans: Aud as 
Language ought to be valued moſt, by which Men are beſt 
„e to explain themſelves clearly and conciſely, I male bold 
, that the Engliſh bas as fair a'Claim to Preference. as any. 
I proceed to the Origin, Change, and Minture, of thoſe 
e e e HH" BUbjer e Books. Leben d 
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nie e tient Language of this Country, before it became a Ro- 
Bu Province, wits the ſame with that of the Gauls, f which 
„eden Welch it a Remainder. - Julius Czfar was: the rſt 
Wan that made an Expedition into Britain, Fifty. four 
before Chriſt ; and the Romans continued Maſters of it 
Rs Hundred ſeventy fix Years. © When the Emperor Honori- 
cad Victorinus with his Forces, the Britons took up 
l i and revolting againſt the Roman Governors, recovered 
ert). Not long after Vortigern, who had made him- 
n, finding he was too weak to reſiſt the Invaſions of the 
and Scots; and being apprehenſive of the Romans re- 
| 15 bo, called in the Saxons to his Aſſiſtance. Theſe. became 
ard, his moſt cruel Enemies, and having di ſpaſſeſſed the 
ns , their Country, ſettled themſelves in it. 1a-the\ Tear 
Aundred after Chriſt the Danes infeſted-England, and 
2 long and bloody War between them and the Saxon 
ze 0 bey eſtabliſbed themſelves for ſome Time in the Govern- 
„te Saxons recovered it. Aſter the Death of Ed- 
he Confelſor, William Dale of Normandy, /iruamed 
aaueror, introduced the Laus and Language of. his Coun- 
Va n the French vculd have prevailed | over the Saxon 
age, bad not the Saxon Line been ſoon reſtored in the Pere 
Henry I. From theſe ſeveral Revolutions. it appears, 
orwit hſt antding the Mixtures ari fing from tlie abu eſaid Cu- 
the Teutonick, from which the old Saxon is derived, 
3333701 
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by Birth a Trojan, who ſoon after the Deſtruction of that ( 8 
was. made the Firſt King of Latium, introduced part of bis ug 


ſhall be ſer vun hereafter. It has been a Mather Tongue with he'd 
H pect to the Italian, French, Spaniſh aud Portugues, wil 
ought to be configered no otherwi iſe than as its four Children, dil 


( 1 9 
e Tate Tomeus derived its, Nate = ay on * * 
1 called Latium, fituated in the Heart, of that Coun 


9 afterwards Rome was built. There is no doubt Ancl 


tive Dialect. Since that Time the Latins, or Romans, ha 
borrowed abundance of Words from the Greeks, to uboſe 4 j 
demies they ſent their Tout hs to be inſtructed. This Langu h 
war in its. Purity in the Reign of Auguſtus, hut declined, 


guiſed ouly in their various [NOS in 1 c | {tt 
— Nations. | 5 a 


The Italian is the old 88 8 the Gorhs, i 
dals, and other Nations, who over-ran that Country, and u 
Maſters of it for near Three Hundred Tears. Thoſe People ral 
routed out by Pepin, King of France; and his Son Chara 
maign, being called in by Pepe Adrian, in the Tear ne. 
Hundred Forty One; but, doubtleſs, they left ſome of un 1 
Language and Pronunciation behind them. For which Reaſon i 10 
improbable the Italians ſhould have preſervedi uncorrupted the Y rk 
tient Latin Pronunciation, as they een to haue dune | 10 * 


The antient Language of the Gauls was the ſame with th | 
our antieut Britons, as I obſerved already, and the lean 5 * 
Mr. Cambden bas proved at large. Wheu the Romi 
conquered that Country they introduced the Latin, and by m 
of the long Time they continued Maſters of it, eſtabliſped ii 
effefually, that the Gauliſh was almoſ? bf... - Afterward: 5 
Franks (being Germans) introduced their own Language; ii 
the German being a hard and harſh Tongue, aud the Latin n 
contrary, this prevailed above that. Sb that, though the F res 
be compoſed of the Gauliſh, Gothick, | German, 0 man Lil 
the laft has much the greater Gare. 


pag 


"The general Language of Spain 10 the Caftellano, or. E 
nol, though it differs according to the ſeveral. Provinces | 


= | xi 11 ] _ 
„ Mirds and Compoſition 00 much with the "BTW that 
4 5 , are ſeveral Pieres to be ſeen, which are both Spaniſh and 
. . Catalonia the Dialect is that of the old French: 
. Biſcayners retuin the old Language of Spain, that 
„ uſe before the Contneſt 'of the Romans. De Greeks 
rft a Colony in that Country ; afterwards the Emperor Au- 
s reduced it into # Roman Province. In the Fifth Cen- 
be Vandals over-Tan it, but were topf d in their Career 
== Goths: Ia the Tear Sever Hundred aud Pity Roderick 
be Gorhs, having raviſh'd Count Julian's Daughter, 
h ha Palmen to revenge this Injury, brought oer the Saracens 
LA frica- into Spain. They ele that Country. till the 
Ul oF Dne Thouſand Four Hundred and Eighty Five, when they 
| L were dri ven out by King Ferdinand; 0 thereupon 
5 Inquiſition, for which Pope Innocent gave him the Sir- 
Catholic King. This makes us conclude, the Spaniſh 
Va « 275 xture A the old Spaniſh, Latin, Gothick, 2 Sa- 
| HR | 
. , 


har Eee now 1 in deren dk a great Reſem- 
= =o the Spaniſh, excepting the Pronuncicmion, yet is not 
ir g and majeſtic, and is a Compoſition of the old Spaniſh (of 
oz if his it was formerly a Province) barbarous Latin, obſolete 
the h, much Arabick, ſome Greek, and Remains of Go- 

ws | The Portugues Rave mach of 2% French” Proviimcra- 
hich, very probably, was introduced by Henry Duke of 
ody, one of the Family of the Dukes of Lorrain, who 
4 Daughter of Alphonſo VI. King of Caſtile, had 
Ver Portugal (then 2 Luſitania ) for” a Portion. 


lean 
omi 1 


y 11 4 Prince drove the Saracens from thence in the Tear Elemen 
ed ie, and erected his Court at Oporto, a trading City 
ards Wl River Duero. And from Porto and Gallus (becauſe 
age; 2 uls, or French, mix'd with the People of Oporto) / 
ul WF was afterwards called Portu-Gal. 8 

re 


1. LI o 7 proceed to give the Reader an Idea of the defiened 
% this Undertaking. N 
h, whith is chiefly required for the Study of Language, 
cry fereugebened by Reſemblances. And as we make 
;nces, ha remember Compounds by their Primitives, as 
1 Ama- 


; a1 @ Letter, adapt the Latin: For their peculiar . Prong 


* Will not be able to_retaiu theſe fix Words uithout Fatigue. 


may be attributed to their being ſo often repeated in the Mou Ig 


vl ate very little from the Farkas, | 


( xiv ) 


Amator by the Verb Amo,  Litteratus by the Nour 4 0 
W zee Reader ſeeing how the, Italian, French, Sul 
ſh, aud Portugues, by changing, adding, taking ma, 


cation; or. obſerving the great Correſpondence they have an 
themſelves, will eafily remember the one by the other, and q 5 
little trouble learn _ or more of them, at once. For a Ty 
ple, page 5. line 7. the Engliſh Mord Angel #s in Latin A 
gelus ; Italian, Angelo; French, Ange; 3 Spaniſh, And Fo 
Portugues, Angio; f which there. are Iuftances ll | 
euern Page. Now 1 appeal to the weakeſt mory, whether 


this Manner the Italian and the French, or the Spaniſh 275 
Portugues, may eafily ze learn d at once, as bearing à yi 
Likeneſs: to one another. I cannot diſoun, that ere 2 
the, Nouns Subſtantive are quite different from the Lai 1 
as being introduced by conquering . Foreigners, as above- & 


4, 


zioned: Others have entirely loft their Original Sounds, ui 


the Vulgar, and of foreign Inhabitants, or to the Organical D 
fition of the Tongues of ſuch reſpective Nations : But this oug 
ro. diſcourage the Student, for the Nouns Adj feli ; and Ver * 


; 4 = \ 
ö 


The grand Difficulty remaining, is the various Provincial by! 
of which Tſball ſpeak ſeparately hereafter, When that is remi 
the Students — learn the auxiliar Verbs, T have, and, iN 
aud one regular Verb; and having got a competent Numb 
Mords by heart; aud the Manner of decli ning the Nouns, wit ; 
Articles, may mix into Company, and acquire the reſt by Co 1 5 
ſation, and thy Orthography by reading of good Authors, uiii 
paſſing through the tedious Introduction of ſo: many Grammall Y ! 
Rules, ., with which. their Memories are commonly encuml 
This Advi ces, though againſt the Method and - Intereſt of 8 
Teachers, it is hoped will be approved. by thoſe who confider ih ky 
diſputable Truth. of what is advanced, Fans Expert ence f ye 
ſufficiently in its behalf. _ 

Jo make the preſent Vocabulary. nut to e the Bulk 
pocket Companion, I have only compiled the muſt. uſeful andi 6 
mon Words. . The Nouns Subſtantive are brought in by uf 
a e eee. e Into nes eee t 


3 | Fs 53% 
b — 2 * \ - 


this xv. . 1 $ 4 * 18 mA 


42 beg bj k 1. font tides the Tit i Diſs Hed 


„ General in the Chapter of Military Aﬀatrs ; 70 which | 
here is aumexed, A Table of the ſeveral Chapters.” The 


Aajechive, and Verbs, fland in an alphabetical Order." 7 
0 0 7 yarked the Declenfions of the Nouns Subſtantive, in Latin, 

for the Firft ; 2 for the Second; 3 for the Ni; 4 Nr 
urth; and, 5 for the Fifth; and the Genders wth — 
line, f fer. Feminine, n for Neurer, and, & 


WE inine. Die Nouns Adjeftive in Latin Habe \ſonie- 
bie di Herent Terminations : Sometimes the Maſe culite and 
ie are alike, and the Neuter only changes, and often 
ee the Termitiition thrbi h all three Genders; which 1 
Ed with c z; Common of Three. De Italian, French, 
u, id Portugues, have only the Maſculin' and Feminine 
_, "gd where they don't alter their Termination, I took No- 
1 ice WW i: with a c for Common, in which Caſe they admit both of 
791 clin and Feminine Article. In Verbs we muft chiefly 
Do e the Tnfinitive Mood, and Tadicative Preſent; ar, to write, 
| ; W write. The Infinitive and Indicative Preſent Moods are 
as: Engliſh, except the Word to be, is in the Indicative Mood 
„. 1 am. I don't pretend here to determine, whether the 
abe taken the Article to, which they put "before the In- 
„ on the Greek 22, or from the German zu, changing 
ea t, as they have done in the Word Tongue, which 
rmans we Zunge: De Latin, and orher Langner, 
in the Tnfinitive Mood, and added their Termination in 
| = dicative, becauſe moſt Dittionaries are de e d in 255 


Fre are hs Columns for the fix. different Lais, 46 2 
it the Opening the Book. I propoſed t Place the Spa- 
to the Lad, but as the Defign of this Work is to ſhew 
ler thig nity one Language has "with 5 other, 7 have put the 
ce cen immediately after the Italian, as being nearly related to 
e in Wirds and Conſtruction, ava the Spanith and Por- 


— Ws together for the ſame Reaſon - Wherefore the Seri bers 
Ian | tred"ro\ overlook this Alteration, n. 
J Reader will Jud Accents Placed” over Hh Italian, Si 


nor uſe any, fince they only put them to diſtinguiſh py 
ig- 


: Ver Languages } Vawe but two' Genders, the Maſeiline wie] | 


and Porttightes, in a great many places where thoſe "Nati- 
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 Signification. of a Word which: has a double Meaning. 
das been done on purpoſe to render the Pronunciation eaſy ll 
 ginners : And where an Accent ſtands, it is a Sign that 
Letter is to be pronounced long. They make their pen 


they throw back the Accent to the ante-peuultima : pen 
| deviate from this Rule, I took care to mark it with an 4 


The French admits but of few Accents, and of none inhere 
are not generally received; the Latin of leſs, and the EN 


with the pureſt Latin, becauſe I was obliged to chuſe thoſe gl 


it felf I obſerve, that it labours under a great Irregi 


8 4 — 7 = . 
— . MY" * 
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moſt commonly long, except where rwo Vowels meet, in whid 


of none at all, In this reſpect I conformed my ſelf to the ii 

of thoſe Languages, but it were to be wiſhed the Engliſh i 

aſe ſome for the Benefit of Foreigners. bo: , 
The Reader muſt excuſe it, iſabe doth not meet ever) wal 


that beſt ſhew the Analogy of the other Languages to that. 
whether 1 ſucceeded in the Purity of Dialect, and Niu 
Orthography, of the Four laſt, is left to the Learned. Hou 
I ſhould be glad to have ſuch Critics for my Judges, who cu 
bow hard a Task it is to lay open to publick View ſo mam 
guages at once, in their utmoſt Purity, But thoſe who take pug 
diſcover Faults, on purpoſe to ſhew their Talents in expoſing ti 
fefts of others, I think deſerve no better, than he, that Wil 


collected ina large Volume the Errors of ſeveral Authors, pn 


ed it to the Emperor Auguſtus, as a Specimen of fingula gl 
meritorious Erudition. In the mean while I take leave 1» hl 
mate, that the Deſign of the preſent Vocabulary deli „ 
a kind Reception of the Publick, becauſe it concurs uiii 
Majeſty's gracious Intention, in his late Munificence to bu 
Univerſities, = „ 


er- 
| = > 4 1 
$ this Book is: chiefly deſigned for the Uſe of 3M 


Men, I ſuppoſe they don't expect to be ſhewsn 
their own Pronunciation. With relation to the Lang 


ty, which is the Reaſon why Foreigners cannot 


the Perfections of this moſt copious and expt 
wh | ; : 1 ; 0f 


( ; | 
1 is 


e, without vaſt Trouble, and long Practice: Several 
4 | TR Gentlemen, at different Times, have attempted to 
W. | * eſs its Imperfections, and to poliſh its Harſhneſs, but 


. under the Burden; their Lives being either töc 
* or their ſeparate Labours not proportionable to an 
oy 1 erprize of ſo great an Extent, As this is a national 
hc, eern, it were to be wiſhed, that a Body of learned 


E vere eſtabliſhed here, like that by Cardinal Richelieu 
aance, in whom ſhould be repoſed an Authority to 
a, ſuch Emendations in the Exgliſo Tongue, as their 
ſh at K nowledge ſhould judge proper for the Regulation 
ie ſame: By means of which the Engliſh might not 
acquire the aboveſaid Character among all Nations; 
lo chat of Politeneſs, as well as the French, 


(( 
CHAP. IL 


1 50 4 3 : 1 8 | . | * ; 
WH 6 ations ſeeming doubtful of the antient Pro- 


„ nunciation of the Latin, pronounce it according to 

I {cveral native Articulations : Wherefore, as a great 
, * way be ſaid on all ſides, L have not room to enter 
i into a Debate about this Matter. e Wis oy. 

be Enugliſp, in particular, diſtinguiſh themſelves in 
ng Latin in ſuch a manner, that they are hardly un- 
tood by Foreigners, becauſe of the different Sounds 
give their Vowels. It would be a great Advantage 
rr Students, if they were taught to pronounce the La- 
Wy owels, at leaſt, like other Nations; by this means they 
ad alſo be enabled to learn Falian, Drona: much 
rr. Some Schools are come over to this Method al- 
, and we hope, that in proceſs of Time, the fame 
1 | be generally received. II A 6 4m » 2% 8 3 
Wor the Uſe of the Latiniſt, I prefixed to this Vocabula- 
brief Introduction, or Scale; for the Latin Declen- 


. * 
89 
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_ ne ne en a 


the Engliſh do aw, or ain all: E as the Engliſh do the ef 


little as poſſible. 
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* > 


CHAP, IL 


HE Talians uſe but Twenty One Letters, viz. % 
1 defghilmnopqrstuvy xz, of which b df 1 mA 
v have the ſame Power as our Engliſh, although they g 
them different Names, which I think inſignificant here to wil 
peat. Their Vowels are a ei. They pronounce al 


every, or the a in ſame : I as the Eugliſb i in intimate, or as 
NB. i before a oM is hardly heard. They have no i con 
nant or jotta. They pronounce o as the Euglifh the o in oth 
# as the Engliſh the o in do, or ox in you, or like oo. A 
Their Conſonants, which vary from the Engliſh Prong 
ciation, are c ght x. They ſound the c as the Exgliſo al 
the ch in chearful, or charming. Ceſare read Cheſare, Citia u 
Chitta. Che and chi read ke and ki. Sce and ſci read ſhe and 
G before & ſounds as the Engliſh ge in Generation. Gi 
the Engliſh gi in gil. Ghe as the Engliſh ge in get togetil 
Oc. and ghi as the Engliſh gi in give, gimlet. When twill 
ſtand together, the firſt ſounds like a d, as hoggi, read vn 
The Sound of the g is almoſt loſt before I and when a Voi 
follows, as fglio read filio. Gna ſounds like nia, agnello ru 
aniello, giugno read junio. NB. obſerve to ſound the i 


i% 
: * 
L A _ 
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His rather a Sign of Aſpiration than a Letter, where 
the Moderns leave it out as uſeleſs, except in Monoſillabi 
T before ia, or io, ſounds like ts, as gratia, read gra: 
but before a o u it ſounds like the Engliſh. = 
Z ſoundeth like 6, and even, where there are two 2 
gether they found no otherwiſe, as pozzo read potſo. 
The Diphtongs are pronounced diſtinctly, except ia, Wi 
I obſerved already. When # ſtands before o, the o is oil 
heard, as buono, fuoco, cuore, read bono, foco, - core, i 
which reaſon I've put an Accent upon the o in this Vocab 
lary. In tuo, ſuo, duo, virtuoſo, both Vewels are pronoi 
ced diſtinctly. | | | =_ 
When there are two u together, between two. V ov 
but one of them is heard, as avuenire read avenire. ' 
The Maſculine Article is i/, and the Feminine 5 


; i 
N BW 
ö 
3 
8 
7 
hs 
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( xix) 
CHAP, IV. 


n E French have 24 Letters, viz. abc defghijlmn 
n0pÞqrstuuxyz, of which ſix are Vowels, as ae i 
the four firſt Vowels are pronounced like the Talian, 
He Sound of the à cannot be explained by Eugliſh — 


x g he Lips a little cloſer together, and almoſt into a round 
e. They ftands for an Englith ee, as icy read ecee. 
r a: he Diphtong 4 ſounds like ai in the Engliſh Word air. 


1 0, as bailer read bawhe, veiller read vaili e. 

Mien ao ſtand together the o is loſt, as Rau, Jaon, read, 

I fawng. 

4 [is read like the Engliſb o in over; autant read dtaus. 

t ris ſounded like the Engliſh ai in air; peine read paine. 
n there are two Points over the i, that and the prece- 

= Vowel are pronounced ſeparately, as obeir, read obe-ir. 

:ethhe Sound of en, oeu, uei, cannot be ſhewn by Engliſs 


tui ples, but muſt be learn d from the Mouth of a Maſter. 

d efore o is not heard, as George read Jorge. 

Voi at t the End of a Word ſounds like a long Engliſb e, as 

lo rege, read Mares; but otherwiſe it is pronounced ſepa- 

0 a 

_ founds like the Engliſh oau before the Liquids, as me- 

refd read memoaure ; avoir read avoaur. The firſt Perſon 

labile imperfect, as je liſois, read liſai; je parlois, read par- 

rat and ſo it is pronounced if it be joined with s or t in 
ccond or third Syllable. 

0 as vice-roy, read vece roa; except je croy, read; Je crat: 

k | is Fee like the o in doing, or 00, enn read 
ia, 

is de e after the 4 is hardly heard, but whoas it is 3 

e, Nan Accent on the Top, then the Streſs falls upon the e. 

ocah , the third Perſon plural, in imperfect, is pronounced 


be Engliſh il parloient, read ee parlai. NB. The ut as 
nd of Verbs is not heard, except in the Participles. 

s pnounced at the Beginning and Middle. of ate 
Jot. at NS PE Nr debte, read dette. ; 


aan oY Þ-” '” 7 ot 


: — — 


es; it ſounds ſomething like the à in Conſtitution, bring-" © 


En a1, or ei, ſtands before I, the i is pronounced after 


ä ——— - 


ſofter than the Engliſhg, which a Voice is beſt able to te 


1 obſerved already. in read ang, as fin, matin, read 4 


natural Sound. 


— = 1 


- g e N „ 1 1 
— Gu x e's. 6. Sad | 0 — oy — 
ay +4 >: —_ 4 —. ” l W. 2 — — 
— — 1332 — ne 9 — * 5 
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| (ax } 


c before @ 0 is hard; ſo ca, co, cu, read ka, ko, if 
when it is mark'd with a Stroke ler beath then pron oui 
it like an s, as frangcis, read franſai : It is always ſoft Wi 
fore the other three Vowels. 5 
ch is pronounced like the Engh// 2 changer, read PA 97 

d is pronounced in the Beginning and Middle of Wo | 
but not at the End, ike 

V ſounds like the Engliſh. 1 

g is hard before a 0 u, but ſoft before ei, and a —_ ice 


J has almoſt the ſame Sound as the g, with this a 8 
* it is ſoft before all Vowels. _ 0 

b is aſpiral, and hardly to be heard, 11 

I is pronounced like the Eugliſs, vide, what we ſaid abVl 


D bat and ei, but is not heard at the Ends of Monoſyllavighl 


as ful, read foo; col, read £00, Sb 
When e ſtands before m in the ſame Syllable, it (ou 

like a HFreuch a, as emmener, read amene. Þ 
When e ſtands before u in the ſame Syllable, it is ; AC 


7 * 
* k 


nounced like a French a, except at the Ends of Verbs 


bp” 
1 


mautarg, &c. except when an e follows, then they keep ul 


p has the ſame Power as the Engliſh, bas: is not founded 
the End of a Word. 'ea 
q before ua, we, i, ſounds like ka, ke, li. When at 
End of Words, as cinq, read Jank. fly 
r ſounds like the Engliſh, but is moſt commonly ler 
at the End of Verbs in Infinitive, as porter, read porte, 
5 and t are pronounced like the Exgliſb, but are not 1 or 
at the End of Words. 4 ro 
V like the Enghſp. | 
x pronounce like an 5; But is not heard at the End 
Words. When x ſtands in the firſt Syllable it ſounds ll 
the Evelifh.. 99 | 
z like the Exgliſb. It is not heard at the End of Wall i 
but cauſes an Accent upon the laſt Syllable, as m_ 


The Maſculine Article is 15 and the Feminine ta, 7 


( i ) 
CHAP: 
E Spaniards have properly but 22 Letters, as abe d 
efghilmuopqrs , but they have 5 beſides, 
In v. 
eir 6 Vowels are aei 0 uy, whereof the 5 firſt found 
Ine Halian, and the laſt like a French y. 
.=* W-nnds like ans before a 0 # when it is mark d with a 
eat Stroke underneath, as gurron, read ſurron. 
o te Mpefore all Vowels ſounds like cy in the E nglifh, Cheeſe. 
_— ere ao u ſounds like our Engli g. bet is gurtural 
Mee ſand 7, which muſt be learn'd from a Voice. When 
fter 0 comes ue, or ui, it is pronounced hard, and the laſt 
44 7 e bl only heard, as we pronounce in Engliſh guide, g bes 
Lab Wo is loſt, ygnominia read inominia. | 
A rather a Note of Aſpiration than a Letter. 
oy 1, ga guttural before all Vowels. 
1 as if the ſecond I were an # ; Levar, Nover, 


* ievar, Hover, NB. this ſuppoſed i i muſt be heard as 


oy 1 1 


ti 3 7 


Wo 


is rf 


erbs f the Las poſſible. 
1d 'M 5. s pronounced as if there was an 7 between it and the 
Jl following, as nino, dai, read ninio, danio. NB. 


ep u 


yr i muſt be heard as little as poſlible. 

ore ua ſounds as it doth in Engliſo, but que and qui, 

ke and bi, 

* cps its natural Sound before all Vowels, and never 
es that of an s or c, as it doth in Engliſh and French. 

| 3 s almoſt ſounded like a , wherefore ſome uſe it indif- 

Wy in writing, which yet ought to be done with caution. 

guttural, and ſounds like aj, but in Words derived 

þ n the Latin it ſounds like an s, as eximir, experto, read 

= -/p-r:0. NB. x keeps the guttural Sound in exemplo. 

$ pronounced very ſoft, and almoſt like the Egli. | 

> Diphtongs are very eaſy in this Language, for every 

15 F is pronounced ſeparately, except where we obſerved 

Wo 5 We to the contrary. | 

2%, U : e Letters dI#rs xx at the End of Words lay theStreſs 
= ons rs; Here are ſome Exceptions A Uſe: 

teac 

ge Maſculine Article! is el and the Feminine la. 

CHAP. 


— — . 4 * 


p e50u „, which ſound like the Spaniſh. 


poſlible. | 


and e, x keeps! its natural force, as axungia, exemplo, 8 


mani auung. 


cannot be.brought within theſe few Rules, I think 


TT) 
CHAP. VI 


| HE Portugues have 24 Letters, as 43 cd 7511 4 | 
n0Pqrituvxyz, ſix of which are Vowels, * Y 


bcdfjnpqrstsx are pronounced like the Spaniſh, 4 
g and ch, have the ſame Power as in Spaniſh. 7 
g is pronounced like the French. 
his rather a Sign of Aſpiration than a — "mY "2 
Where þ ſtands between # or I it ſounds like a Pen 
as in linho, ſonho, malho, milha, read linio, ſonio, malio, 
lia. NB. This ſuppoſed i muſt be pronounced as , 1 


Il keeps its natural Sound. 100 

v is ſounded as the Engliſh. 82 
x is pronounced as the Engliſh ſb, quei dada, read aue s [oy 
In ſome Words, derived from the Latin, beginning EY 


em ſounds like eng; emxada, ordem, read engſhada, ol 
im at the End of Words ſounds like ing, as jdn, BY 
jarding. "= 

am is uſed for a at the End of Words, and ſounds Bi 
the Engliſh awong ; baram, or barav, confuſam, or col 
read barawong, confuſawong. ry 


aa is pronounced like the Engliſh aung, as manhau ui 


ua is pronounced as if there was a m between the vl 
a; bag, read luma. But a Voice is beſt able to teach i 
Sounds. = 
Words ending 1 In Im sz make the laſt Syllable {7008 
commonly long. od 

The Portugues Articles are o for Maſculine, and «i 
Feminine. * 


This may ſuffice for Pronunciation in ett 1 


bettter left to adit do For abundance of Rules, ; 
F ane ** ms a "ue da dene embroit, rho inſirul : v 


AN Df 


F Thi w; ; Their Mode, PR Hells — 
85 End. 4. Of the Sky and Caleſtial Bodies. | 
hap A p. 6. Of the 3 Of Fire. p. 7. Of the Air. 
06 Rain, Hail, and Snow, &c. 9. Of Water. 
. Of Land or Earth. | 
4 III. p. 13. Of Minerals. p. 1 Kinds of Stones. 
. Precious Stones. 

v. p. 17. Of Plants and Herbs, p. 21. Eatable Herbs 

AER ot. p. 21. Sorts of Corn. 6 4 5 
p. 24. Of Trees and | Shrubs. p. 27. of. Fries. — 
. Of Hire, ibid. Parts of a Plant. | 4 


: 
I 
3 
'Y 
=_ 


VI. p. 31. of Animals in general. ibid. The B ve o 
VII. p. 33. Of Inſefts, _ l 
wy bh III. p. 36. Of Birds. p. 39. Pay arts of eB Rigs. 
able 5 44. Of Four footed Beaſts. p. 45. Mid PET 
20; XI. p. 50. Of Man, reſpecting his Age and Kindred. 
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Engliſb, 


THING 
hath © 


A Name 
à Sign 
à Mode, or Man- 


ner 


a Mark, or Note 
4 Mod 


a Part 

a Member 
A Part is 

An Half 
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Latin, 


RE 8, |. 5. 


Nomen, k. 3. 


Signum, u. 2. 


Modus, m. 2. 
Nota, J. 1. 


Genus, . 3. 


Pars, V 3. 


Membrum, k. 2. 


| Dimidium, 7. 2. 


Talian, 


7 
* 7 
3 
* f 2% 
. 
3 7 N 
0 2 
T [ 98 
; ue 
.. = 
v8 F 
* FL. 
{8 
2 / 
' 4H 
* * * 
i 
£ 


Nome, m. 


Segno, m. 
Maniera, f. 


do, m. 


Parte, f. 


We” $29.07 
+ oY 1 k, 4 J 

* x4 0 TP \ 
. > | Sa 
oh 1 
em 10 mm | F 4 f 0 

P q 
4 4 5 0 
5 Li. 
__ 
e 

2 8 = 
i I i " 
D 


Mezzo, m. * 


3 2) 


fra x NTIVE 


100 1 


"FB 


lia fk 4 ech, Spaniſh, Portugues. 


W eee 5 
TH ING S 


| French, Spaniſh, | Portugues. 
[Cs Co 2 A, F. 
Nombre, m. Nome, m. 
Senal, n. | Sinal, m. 
Modo, m. Mane- Modo, n. 
ra, J. 185 | 
Nota, f. Marca, f. Marca, f. Not- 
„ . 
"Y Suérte, f. Géne- GEnero, m. Sor- 
5 10, . te, 7. 
Micembro, m. Membro, m. 
| FO 
Mitad, F. Metade, /. 
1 Frag- 
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Engliſb, 
a Fragment, or 


broken Piece 


a Crum, or little 


Piece 
Things have 
a Cauſe | 


Nature 


à Beginning 


an End 


an Order 


Time 


a Number 


a Place 


a Space 


5 Things are 
the World 


a Body 

the Sky 

a Spirit 
The Negative of a 


ing is 


| Nothing 


JS 


i 
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Latin, 


Fruſtum, u. 2. 
Fragmentum, 


Mica, f. 1. Fru- 


tulum, . 2. 


Cauſa, £ I. 


| Natura, J. 1. 


Principium, #2. 


Finis, m. F. 3. 
Ordo, m. 3. 
Tempus, z. 3. 


Numerus, m. 2. 


* 


Locus, m. 2. 


Spatium, 7. 2. 


Mundus, zn. 2. 


Corpus, 7. 3. 


ther, 1. 3. 


Spiritus, m. 4. 


; Nihilum, N. 2. 


Pezzolerta, / 1 


Tempo, m. 


| Spazio, m. 
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mento, m, 


zetto, m. 


Cauſa, f. 
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Natura, f,. Jatt 


Principio, m. Cali 
minciament 1 1 | q 


Ordine, mM. 


4 4 41 | 
Numero, m. on 
vero, n. = 


7 3 
Lnogo, n. 


Mondo, m. 
Corpo, n. 
Firmamento, wall 


Spirito, m. 
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encement, n. 
Ahe, 7. 
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"EP? 
Spaniſh, 


Pedago, n. Piega, ,. 
Framento, m. 


Pedacito, m. 


Cauſa, J,. 
Naturaleza, ,. 


Principio, n. 


Fin, m. 
Orden, m. 
Tiempo, m. 


# > 
Numero, n. 


Lugar, m. Plaga, J. 


Eſpacio, m. 


Mundo, m. 


CuErpo, m. 


FirmameEnto, n. 


Eſpiritu, m, | 


Nada, m. 


4 


Portugues. 


Pedago, mn. Fatia, 
Poſta, F. 5 


Pedacinho, n. 


Cauza, J. 
Naturcza, J. 


Principio, u. 


Fim, m. 
Ordem, m, 
Tempo, m. 


Numero, m. 


7 
Lugar, m. 


| Eſpacio, m. ce 


Mundo, , 
Corpo, n. 


Firmamento, m. 


| Eſpirito, m. 


Nada, m. | 
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Engliſh, 
nn a Body there is 
Matter 
Form 
Figure 
In the Sky there are 
the Sun 
the Moon 
a Star 


an Eclipſe 
the New Moon 


the Full Moon 


the Wain of the 
Moon 


the Increaſing\ 

Moon 

a Comet, or Bla- 
Zing Star 


a Planet 


which give 


Light 


| 
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Latin, 


Materia, F. 1. 
Forma, 7. 1. 


Figura, F. 1. 


Sol, m. 3. 


Luna, F. 1. 
Stella, J. 1. 


Solis defectus, E- 


clipfis, . 


Novilunium, 7. 2. 


Plenilunium, . 2. 


Decreſcens Luna, 


Creſcens Luna, J. 


Cometa, m. 1. 


Planeta, m. 1. 


Lux, J. 3. 


Forma, . 
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une, J. 
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{8 p 7 
ccours de 


1 
Pe p 
i Fr. 
t, 7: 
| . ü 3 Li 
* 


(4) 


Spaniſh, 


Materia, + 
Forma, f. 
Figura, F. 


Sol, m. 
Luna, J. 
Eſtrella, J. 
Eclipſe, m. 


| PlanEta, f. 


Luna Nueva, f. 


Luna Llena, J 


Menguante de la 
Luna, m. | 


Luna Creciente, ,. 


| Cometa, . 


Luz, J 


r <A OR — 


| Portugues. 


Materia, f 
Forma, F. 
Figüra, , 


Sol, m. 
Lis, FE 
Eftrella, f. 
Eclipſe, m. 


Lüa Nova, J 


Lua Cheya, f 
| Mingodnteda Lia, 


* 


Laa Crecente, f. 


| ComEtta, m. 


- I PlanEtta, m. 
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Luz, J. 
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Engliſh, 


a Sun-Beam 


or cauſe 


. Darkneſs 


a Shadow 

A Spirit is 
_ 
an Angel 


the Soul 


which inhabit 


| Heaven 


the Devil 


inbabits 


* 1 9 * * 3 


Latin, 


Jubar, z. 3. Radi- 


IF 


Tenebræ, f. pl. 1. 
Obſcuritas, J. 3. 


Umbra, J. I. 


Deus, n. 2. 
Angelus, m. 2. 


Anima, F. 1. 


Cœlum, u. 2. 


Diabolus, M. 2. 
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Infernum, f. 2. 
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us Solis, n. 


* WW 
Diavolo, n. 
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| Oſcurita, J of 


Ombra, J. 
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Angelo, n. 
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Cielo, m. 
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French, 
DN | du Soleil, 


12 


„ Spaniſh, 


Rayo del Sol, n. 


ob, ts * 


Obſcuridad, f 


$ 


Sombra, F. 


- 


| Dios, . 


Angel, m. 


Alma, F. 


> 
* 


| Cielo, m. 


Diablo, m. 


Infierno, . 


* 


| my £P ortugues. 


Rayo do Sol, 1. 


1 Sombra, J. 


Anjo, m, 


Alma, J. 


Ceo, m. 


E | 
Diabo, sn. 


Obſcuridade, f 
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Engliſh, 
HE Fouk 


ELEMENTS, 
or Beginnings of 


all Things 


An Element is 


Fire 


Air 


Water 


Earth 
From Fire cometh 
A Spark 


Smoak | 


a Flame 


Seot 


a Fire, when a 
Houſe is on Fire | 


Fire maketh 
Firebrand 
a Live, or hot Coal 
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Latin, 


Elementum, u. 2. 


Ignis, m. 3. 


Aer, m. 3. 


Aqua, F. 1. 


Terra, Ff. 1. 


Scintilla, F. 1. 


Fumus, m. 2. 


Flamma, J. 1. 


| Fuligo, J. 3. 
Incendium, » its 12 


ow 


Torris, m. 3. 


Prana, J. 1. 


LE 


| 


/ 


Italian, | 


Elemento, m. 
Fudco, 1 
Aria, 5. 
Acqua, J. 


Terra, F. 


Scintilla, F. 


Fumo, m. 


Fiamma, 7. 


Fuliggine, f. 


Incendio, m. 


Tizzone acceſo fl | 


| Carbone arden 


Bragia, J. 
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rden bon 
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Elemento, m. 
| Fuego, N. 
Sentella, f Chiſpa 


raſement, wr, 


(6) 


Spaniſb, 


| Ayre, m. 
Agua, J. 
Tierra, J. hb 


F 


Portugues. 


Elemento, m. 
Fogo, . 


Ar, m. 


Terra, 7 . 


Faiſca, J. 


Humo, n. 


Flama, f. Llama, f . | 


Incendio, m. 


| Tiſon encendido 
ardent, f 
I Braza, f. 


Fumo, m. 


Flama, fi 


Ferrugem, f. 
| Incendio, 1. 


Tiſſam acezo, m. 


Carbon encendido, 


C 2 


Carvam acezo, 2 


| Braza, J. 
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the Rainbow 


the Eaft-Wind 


or Warm 


Aſhes 


After Fire there re- 


mains 
a dead Coal 


a dead, or quench” a 
Brand 


Aſhes 

In the Air are 
a Cloud 
a Fog, or Miſt 


a Whirlwind 
the Wind 
a Gentle Wind 


are 


The four chief Winds 


(Ty 


Latin, 


Favilla, J. 1. 


Carbo, m. 3. 


Cinis, m. 3. 


Nubes, F. 3. 
1 Nebula, J I. 


a Steam, or Vapour 


Vapor, m. 3. 


Turbo, m. 3. 


i ris, ,. 3. 


Ventus, n. 2. 


S 
Aura, J. 1. 
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" rau, F. 


Lalian, 


MS 


| Carbone, m. 


| Tizzone eftintofilſ 
| Ceneri, F. pl. nl 
: I Z TY 

| Nube, Non * | 

: Nebbia, f 


Turbine, Giro 


Nodo di Va * 


m. 


Arco calefie, 
Iride, J. 


Vento, m. 


| Zeffiro , Ven 
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Levante, m. 


French, 


t 
x "3 "8 4 77] 
— 
= 2 
1 0 
4 2 1 
* 5 „ 
1 3 ”e 
1 
8 
5 A 4 * 
= 
5 75 
1 
1 


Nuage, f. 
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Reſcaldo, n. Ce- 


niza caliente 


| Carbon, m. 


Tiſon, m. 


| Ceniza, f. 


Nuve, F. | 
| Niebla, F. 
| Vapor, m. 


Torbellino 


de Vi- 


Iris, Arco Celeſte, 


m. 
Viento, m. 


Zefiro, Favonio, m. 


Viento Solano, 
Viento del Orien- 
te, 6 a OY 4 


Portugues. 


Borralho, m. Cinza 
quente 


Carvam, m. 


Tiſſam, N. 


Cinza, f. 


Nuvem Sg 


Nevoa, F. 


| Vapor, m. 


| 
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Pe de Vento, m. 


2 


1 
Arco celeſte, m. 7 
| 
Vento, m. 


Zefiro, m. Vento 
Gentil 


Vento d'Efte, ou 
Soam 


Wy 


the 


14 Exgliſd, 
„weg Wand 


the North Wind 


the South Wind 


From a Cloud cometh 
Rain 


Dew 
Froſt 


Hoar, 
Froſt 


Thunder 


or white 


Thunder-Bolt 


Lightning 


a2 Storm 


à Shower 


(9) 
Latin, 


Zephirus, m. 2. 


Aquilo, . 3. 


Aufter, m. 2. 


Pluvia, f. 1. 
Nix, J. 3. 
Grando, f. 3. 


Ros, m. 3. 
| Geln, x. indec. 


Proics, . 
Tonitru, 1. indec. 
| Fulmen, u. 3. 
| Fulgur, m. 3. 


| Procella, f.1. Tem- 
| peſtas, J. 3. 


Imber, m. 2. 
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Fulmine, m. 
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lanche, 
m. 
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(8) 
Spaniſh, 
Vien to Ocfte 


Viento del Norte, 
Aquilon 


Viento vendaval, 
Viento del Sur 


Lluvia, F. 
Nieve, f. 


| Graniſo, Pedriſco, 


m. 
Roſio, m. 
Yelo, m. 


Eſcarcha, f. 


Trueno, m. 


Rayo, m. 


Relampago, m. 


Tempeſtad, ,. 
Turbunada, /. 


Lluvia de repente 


Portugues. 
Vento Otfte 


Aquilon 


Vento de Sul 


Chuva, f. 
Neve, f. 
Pedriſco, m. 


Gelo, m. 


Gelo, m. Geada, 


F 
Trovam, m. 


Rayo do Trovam 


Relampago, m. 


Tempeſtade, J. 


— 


Chuvg de Trovam 


| 
à great 


| | LH 
Vento de Norte, 


Roſio, Orvalho, m. 
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| the Ebb 


Engliſh, 
a Great Shower 


a Great F * or 
Deluge 


Water is” 


a Spring or Foun- 
tain | 


the Sea 


a Wave or Billow 


a Stream 


De main Sea is 
: called | 


the Ocean 
In which are 


the Tide 


the Flowing 


— 
| 


1 


- 


| 


| 


Nimbus, zn. 2. 


Diluvium, u. 2. 


Fons, m. 3. 


| Refluzus Maris 


Rivus, m. 2. 
Flumen, . 3. 
Torrens, m. 3. 
Mare, u. 3 
Unda, F.. Fludus, 


m. 4. 


Fluentum, x. 2. 


Oceanus, m. 2. 


Eſtus Maris reci- 
procus 


Eſtùs acceſſus, 
Fluxus Maris 


AÆſtũs receſſus, 
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Occano, ni 
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u Fludo oY, 
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ce, Fontaine, 
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leg e, m. 
I ent, 7. 
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In, m. 


ke, F. 


de la Mer, m. 
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| Spaniſh, 
Borraſca, f. 


Diluvio, . 


| 


1 
Manantial, 


Fuente, m. 
Rivera, f. 

| Rio, m. 
Torrente, m. 
Mar, c. \ 


Ola de Mar, 
Onda, 7. 


la Corriente 


Occeano, m. 


Marea, J. 
| Fluxo 6 Creciente 
| del Mar, z. 


Refluxo © Baciante 
del Mar, W. 


D 


| 


Portugues. 


Borraſca, J. 


Fonte nati va, 
Fontana, f. 


Ribeira, f. 


| Torrente, m. 


Mar, m. 


Ode f. 


o Corrente, 


Occeano, . 
Mare, f. 


Crecente da Mar, 


Vazante da Maré, 


N. 


2 
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Ri- 
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Eugliſh, Latin, | Fdahkan, 
4 A River hath | 
if 2 Bank | | Ripa, Fr. Ripa, £ 


: f . : 
a Channel Alveus, m. 2. Canale, mn. 


if >. . = 
1 a Whirlpool Vortex, m. 3. Vorraggine, /.ol 


a Shallow or Ford | Vadum, n. 2. | Guado, m. 


| from Water cometh 


Drop | |Gutra, fx. Goccia, Stilla, q 0 
a Bubble Bulla, F. 1. Bolla, 7. Gong Fe 


[ 

11-38 lio, u. 

i 5 | 4 h | | 
i Foam or Froth Spuma, F. 1 · Schiuma, F. 
| Ice Lilac, ks. 7 Ghiaccio, 2 
i Mater ſpreads it ſelf | | 


1 into 


— 
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1 a Well Puteus, m. 2. Pozzo, m. 


a Ditch Foſſa, f. 1. Foſſo, m. 


a Marſh or Fen Palus, J. 3. | Palude, f- Lag 4 | 
| Marazzo, ni 


a Pool or Pond Stagnum, 7.2. *' | Stagno, 


4 Lake : Lacus, n. 4. [Lago, m. 


a Bog Vorago, J. 3. Pantano, . 
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m. Foſſe, 


is, m. 


m, | 


riere, f. En- 
dit Mareca- 
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"has ) 
Spaniſh, 


Orilla, Lengua 
del agoa, f. 


Canal, m. 


Remolino, n. 


Vado, m. 


Gora, f. 


Babuja, Ampulla 
del agua, f. 


Eſpuma, f. 


Hielo, m. 
[ 


Foſo, m. Goto 


Laguna, 7. 


Mariſma, J. 
dogal, m. 


Lo- 


Lago, m. 
Pantano, nn. 
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Portugues. 


Praya, Ribancei- 
ra, J. 


Cannal, n. 


Sorvidouro, m. 
Rodemoinho, n. 


Gotta, J. 


| Ampolla d'agua,f. 


Eſcuma, F. 
Geada, f. 


Pogo, m. 


Foſſo, mn. 


Lagoa, F- 
Terra alagada 


Lago, m. 


| Atol6yro, n. 


a Slough 
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a Slough 


4 Plain Field 


Engliſh, 1 


a Fiſh Pond 


The Sea hath 
a Shore 
a Haven or Port 
a Gulph er Bay 


a Narrow Sea or 
Streight 


Land incloſed with 


Sea or Mater is | 


called 
an Iſle, or Iſland 


a Peninſula, or al- 
moſt an I{land. 


Upon 


the Continent, or 
Main Land are 


42 Hill 


a Mountain 


EE 


Latin, 


Lacuna, f. 1. 


Fiſcina, . 


3 a. 2. 


1 
Portus, m. 4. 
Sinus, m. 4. 


Fretum, 7. 2. 


| Inſula, ,. 1. 


Peninſula, f. 1. 


Continens, F. 3. 
Solum, 7. 2. 


Collis, u. 3. 


Mons, n. 3. 


Campus, . 2. 


| Vallis, u. 5 


4 Vale, or Valley 


. 


Tali an, 


| Longs Fang = 


| Colle, Montic 


Peſchiera, f. 


vaio, in. 


Lido, m. 
Porto, m. i 
Golfo, ur. Bai, oi 


Stretto, . 


Iſola, 9 
Peniſola, F. 


Continente, u uc 
Terra Ferma, Wl 


Mm. 


| Monte, m. 1 
tagna, . 81 


Campo, m. 


Valle, Vallone 
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Rirage, . 


— 


n. Baye, F. 
de Mer, 


ent, Mm. 
erme, f. 


„n. Colline, 


1) 
Spaniſh, 


| Cenagal, Lodagal, 


m, 
* 


Vivero, m. 


Playa, f. 

Puerto, . 

Golfo, m. Baya, , 
eſtrecho de 


of 
wy, 
ar 


Tila, £ 
Peninſula, # 


Continente, m. 
Tierra Firme, F. 


Sierra, . Collado, 


55 


Monte, n. Mon- 
tana, F. 


Campo, m. 


Valle, Loma, J. 


} 
3 


Portugues. 
Charco, Lamagal, 


| 
Viveyrode Peixes 
m. 


Bordo, m. 
Porto, 1 
Golfo, m. Bahia, J. 
Paſſo Eſtreyto, m. 


Ilha, f. 
Peninſola, J. 


Continente, m. 
Terra Firme, F. 
Outeiro, m. 


Monte, m. 


Campo, m. 


Valle, n. 
4 Rock 
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TPP. | Latin, 
4 Rock Rupes, J. 3. 


Earth mixed with 
Water is 
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Mud Limus, . 2. 


—W Re nr 


1 oat. 


<A 


N 1 
Mire or Dirt Cænum, u. 2. Ordura, A 


Earth without Na- 
fer 1s 


Duft Pulvis, m. 3. Polvere, J. WW 


Earth cut up with 
its own Herb is | 


a Turf _ | Ceſpes, m. 3. Zolla, J. 
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a Clod of Earth | Gleba, F. 1. 

The Kinds of Earth 
are + 

Clay Argilla, F. r- Arxgilla, f. 


| 3 1 or Red O- Rubrica, J. 1. Rubrica, # ? 
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Mearl or white Marga, F. 1. Terra Bi an 
Earth | b 


Chalk Creta, J. 1. Creta, F. 


( 12 ) 


Sp aniſh, 
Penaſco, m. Pena, f. 


Lodo, m. Lama, be 


Porqueria, f. Cie- 


no, m. 
Polvo, n. 


Terron con yerva, 
m. 


Terron, We de 
tierra, m. 


| | 
Barro, u. 


Almagra, n. Gre- 
„ vermeja, F 


| Barro blanco, m. 


| Greda, F. Yeſo, u. 


E 


Portugues. 


Rocha, f. 


Limo, Lodo, . 


Sugidade, J. Efter- 


co, mn. 
Po, m. 


Torram com erva, 
m. 


Torram, m. 


Barro, m. 


Almagre, 2. 


Barro branco, m. 


a 
* 


Greda, * Geſſo, 


iz, . 


CHAP. 


5 . 4 
LET 4 
— : 
* 


Engliſh, | 
UT ofthe Earth 


are taken 


& Mineral 


a MINERAL 7s 
a Juice 
a Metal 


a Stone 
Mineral Juices axe 


Salt 
Alum 


| Sulphur or Brim- 


ſtone 
Amber 


Nitre or Salt Peter 


Metals are of diffe= 


rent Kinds, as 
Gold 


Silver 


| 
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El ir ar enen S ts 


CHAP. 


Latin, 


Minera, f. r. 


| Succus, m. 2. 
Metallum, u. 2. 


Lapis, m. 3. petra, 


. | 
Sal, m. u. 3. 
Alumen, u. 3. 


Sulfur, u. 3. 


Succinum, 7, 2. 


Nitrum, u. 2. 


Aurum, u. 2. 


Argentum, „ u. 2. 
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Alume, u. 1 1 
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| Miniera, 1 
nerale, 1 | " 
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Pietra, f. 


Sölfore, 80 | 


Sal Nitro, 


—— 


Oro, m. 


Argento, 


Hench, 


_—_—_ 
19H : 
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to, 


'Þ 
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Sal- Petre, 
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er er Erin fer c.. c. e. es en 
PNAs a METALS. 


Spaniſh, 


| Mineral, n. 


Jugo, Cumo, m. 
Metal, n. 
Piedra, f. 


Sal, m. 


Alumbre, m. 


Aſufre, m. 


Ambar, m. 


Oro, m. 


Pla : | 
E 


Nitro, Salitre, n. 


Portugues, 
Mineral, m. 


Metal, m. 


Pedra, J. 


Sal, 1. 
Alume, m. * 


Ambar, m. 


Salitre, m, 


| Ouro, . 


Pf: ond 


614) 


II haben i 
Plumbum, z. 2. Piombo, m. 
| Cuprum, z. 2. | Rame, m. 
Es, n. 3. Bronzo, in m. 
Braſs Metal Aurichalcum, u. 2.] Rame giallo, i 
* 
Pewter | Stannum, u. 2. , | Stagno, n. 
Iron Ferrum, #.2. | Ferro, n. 4 
pi Quick - ſilver or Argentum vivum, | Argento _ % 
bh Mercury Mercurius, m. 2+ | Mercurio, ».Wal 
Out of Lead is made | | 
Red Lead or Ver- | Minium, ». 2, Minio, m. 
million | 0 
White Lead Ceruſſa, F. 1. | Biacca, Ceri 
Hardued Iron is cal- | 9 
led 1 
Steel Chalybs, m. 3. Acciaio, n. 
From Copper cometh y 
a green Ruſt, or 1 2 
. | . 
Verdigreaſe 8 Erugo, 4. 3. Vi- | Verderame, , 
| ride æris | 9 
From «3 | " I Y 
Ruſt of Iror Ferrugo, J. 3. Ruggine, / 
Metals are axel ' 8 
out of : 


a Mine 1Fodina, fr! | Mina, 


e, Ii. 


ac, Cuivre 
ne, u. 


m, 


we” * 4 
_- 
| _ Ki i 
2 
vol Argent, 


1 


Spaniſh, 
Plomo, m. 
Cobre, m. 
Bronſe, m. 


Acofar, m. 
Eſtano, m. 
Yerro, m, 


Acogue, 


{| Mercurio, m. 


| Bermellon, 


Minio, . 


Alvayalde, m. 


Acero, in. 


Verde eſcuro, 6 
de Arambre, u. 


Herrumbre, Orin, 
m. | 


E 2 


Portugues. 
Chumbo, m. 
Cobre, m. 
Bronze, m. 


Cobre louro, on 
Amarello, m. 


Eſtanho, zu. 
Ferro, n. 


Azougue, 
Mercurio, n. 


Vermelliam, . 


Alvayade, m. 


4} Aſo; 


Ferrugem do Co- 
bre, m. 


Ferrugem, J. 
Ferrete, m. 


| Mina de Metal, f. 


| Minnade Metal, f- 
— Kinds 


_ Engliſh, 
Kinds of Stone are 
& big Stone 
a Flint Stone 
a Whet Stone or 
Hone 


the Pumice Stone 


the Load Stone 


the Touch Stone 
@ Pit Coal 

| Plaifter 

Lime 

Sand 

Gravel 


Marble 

4 Precious Stone 
Precious Sowes are 
4 Jewel 

# Diamond 

& Sapphire 


(15) 


Latin, 


Saxum, u. 2. 


Silex, d. 3. 


6 


Pumex, d. 3. 


Magnes, m. 3. 


Lapis Lydius 
Carbs foſſilis 
G u. 2. 
Calx; J. 3. 
Arena, J. 1. 


Glarea, f. 1. Sa- 
bulum, 2. 2. 


Marmor, u 3, 


Lapis pretioſus 


Gemma, J. 1. 


Adamas, n. 3. 


| Sapphirus, . 2. 


Diamante, "i 


Cote, J. 


Pietra Pomicel 
rf 
1 
Pietra di Pau 
Carbone di] ay 

; Y I 
Geſſo, m. 
Calcina, 4 
Sabbia, Are 


Ghiaia, ,. 


bo.” 


Marmo, m. 


Pietra pre 


Gioia, Gem 


Zaffiro, n. 


yench, 


Pierre, F. 


1 M. Pier re 
{il 

a aiguiſer, 
3 * 

Ponce 


a' Aimant 


de Touche 


dn de Terre 


f. T., N. 
mn T 
rel precieuſe 


N. 


at, Mm, 


N. 


(15) 


| Spaniſh, 


Piedra Grande, f. 


Pedernal, n. Pie- 
dra de fuego 


Piedra de aguzar 


Piedra Pomez 


Piedra Iman 


Piedra de toque 
Carbon de Piedra 


Yeſlo, m. 
Cal, 7. 
Arena, J. 


Caſcajo, m. 
— 


Marmol, . 


Piedra precioſa 


Joya, J. 
Diamante, m. 


Zafiro, m. 


> 


18 


| 


\ 


Portugues. 


Seixo, m. 


Pederneira, f. 
Pedra de fogo 


Pedra de amolax 


Pedra Pomez 


Pedra de ſevar 


Pedra de toque 
Carvam de Pedra 
Geſſo, m. 

Cal, J. 

Area, f. 
Caſcalho, m. 


Marmore, m. 


Pedra precioſa 


Joya, f. x 


5 
Diamante, . 


Zafira, f. 


| i 
4 Chry⸗ 


— 


Englib, 
a Chryſolite 
an Emerald 


a Carbuncle 


a Jaſper - 
an Agate 
an Amethiſt 
«a Ruby 


a Turkeiſe or Tur- 


kiſn Stone 


2 Cornelian Stone 


Like to Jewel, are 
Glaſs 
a Crityal 
à Pearl 


4 Coral 


| 


(16 ) 
| 


Latin, 
Chryſolithus, u. 2. 
Smaragdus, n. 2. 


Pyropus, Carbun- 
culus, m. 2. 


Jaſpis, F. 3. 
Achates, m. 1. 4. 
Amethiſtus, m. 2. 
Rubinus, m. 2. 
Cyanus, m. 2. 


Sarda, J. 1. Sardius 
lapis 


| Vitrum, u. 2 


Chryſtallus, f. 2. 
Margarita, f. 1. 


| Coralrum, x. 2. 
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Griſolito, ij 


Carbiinculo, ; by 


alias 
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Smeraldo, wal 
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Agata, f. | 
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Amatiſt net] 
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Cornalina, WW 


Vetro, m. . a 
Criſtallo, "ll 
Perla, f. 


Cora lo, 2 
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COR, : 
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i Spaniſh, Portugues. | 
Criſolita, J. | Criſolita, u. 
Eſmeralda, 7. Eſmeralda, f. | 
Carbuncolo, n. | Cabruncolo, me. 

Jaſpe, m. 5 Jaſpe, u. 
Agata, f. Agatha, . f 
Amatiſta, f. Matiſta, f. 
Rubi, m. Rubim, m. 
Turqueza, fi \ Turqueza, f. 
Cornerina, F. | Cornelina, F. 
Vidro, „.. | Vidro, m. 
| Criſtal, n. | Criſtal, . 
Perla, f. I erola, f 
| Coral, m. | Coral, m. 
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> 
__ 


'Anis 


an Herb 
a Shrub 


a 'Tree 
A Herb is 
Graſs 
Flax 
1 


Some of the moſt com- 


mon Herbs and 


Burr 


Baul m 


| 


LANTA, 
J. i. 


; Herba, J. I. 


Frutex, F 3. Ar- 
buſcula, / I. 


Arbor, J 3. 


Cannabis, 4 3. 


8 Aniſum, E. 2. 


Lappa, 2 . 


Meliſſa, £, I. 


Baſil 


Betony 


Borrage 


Betonica, f. I. 


Borago, f 3 . 


( 


„ 4 
| Anice, m. 


Erba, 7. 
Arbuſcello, 8 


Albero, u. 


Lino, M, 


Cinapa, / 


4 


Lap pola, f 9 


Meliſſa, 5 


Baſsilico, 


| _ 


1 5 Spaniſh, | Portugues. 
1 PLANTA PRANTAL 


( 


Terra, .  |Erva, f. 
au, mn. | Arbolito, m. Mata, | Matta, f. 
1 
Arbol, . Arvore, J. 
| | - 


erdure, f.] Yerva, Verdura, F.] Erva, f. 


| Lino, w. | Linho, m. 
Canamo, 1. Canhamo, n. 
| | . 
1 | 
| | a 
11 FM 3 
Anis, . Erva doce, F. 
| 5 1 | F 
Amor de Horte- | Amor de Ortelam 


lano, J. | 
| Torongil, 2, Erva cidréira, f. 
Baſilico, mn. Aba- Basilica, f. 


| haca, F. 

| Betonica, f. I Beronica, f. 

| . 
| Burraja, f. | Borragems, . 
JI ja, f ems, Bind 


Exgliſ, 
Bind Weed 
Burnet 
Camomil 
Caraways 
Chervil 
Chick Weed 
Cichory 
Creſſes 


Coriander 
Dock 

Endive 

Fennel 

Fern or Brakes 


Flower Gentle 


Hemlock or Re- 
becca Herb 


Hop 
Hyacinth 
Hyſſop 

Jeſſimin 


| 


| 


| Fzniculum, u. 2. 


(1) 

Latin, | 
Convolvulus, m. 2. 
Pimpinella, f. 1. 
Chamæmelum, 7.2. 
Carum, 7. 2. 
Chærefolium, 7. 2. 
Alſine, u. 3. 
Cichorium, u. 2. 


Naſturtium, u. 2. 


Coriandrum, 7. 2. 
Lapathum, u. 2. 
Endivia, f. 1. 


Filix, J. 3. 
Amaranthus, F. 2. 
Cicuta, 5 1. 
Lupulus, . 2. 


Hyacinthus, m. 2. 
Hyſlopus, f. 2. 


Naſturcio, » 


| Finocchio, nM 


Iſopo, m. 


3 
Talian, 
ro 
y 


Vilucchio, », 


97 

$ 2 
9 

x FS 


Pimpinella, f. im 


Camamilla, , 
Carvi, n. 1 


Th 


Certoglio, 
Anagallide, {i 


2 


Cicoria, f. 


r 


Curiandolo, i 1 1 

./ Fe 
Lapazio, u. 4 
Endivia, 1 


17 


; 
Sciamito, 1. 


Felce, J. 1 


Cicuta, , 


Lupari, Lup 
pl. | 


Jacinto, u. 


| Jaſminum, u. 2. 


Gelſomino 


French, 
F Liſeron, m. 
in renelle, f. 
1 

* „m. 
ml, . 


On, . 


3 
1 ree, J. 


| al dre, * 
** 
e. 

| Wil, . 

We, { 


ante, * 
velours, n. 


1 


lon, m, 


nthe, m, 
7 E, : N. 


I, In. 


” 


(18) 


Spaniſh, 


Cam panilla, ＋ 
Pimpinela, F. 


Alcarayea, £ 
Voleza, J. 


Oreja de raton, f. 


Chicoria, J. 


Maſtuerzo, m. 


Cilantro, m. 
Lampazo, m. 


Eſcarola, 7. 


Hinojo, m. 


Helecho, . 


Amaranto, m. 


Cicuta, , 


Hoblon, m. 


Jacinto, mM, | 


Yſopo, 2 


; Jazmin, . 


F a 


| 


| Jazmin, m. 


* 
Laven 
18 x 
1 
| ” 
2 


Portugues ; 


Campainhas, F. pl. 
Pimpinela, J. 
Camomila, F. 
Carravea, . 

Maſtru;obravo, m. 
Orella de rato, f. 
Chicorea, F. 
1 No 


Coentro, m. 
Lampazo, m. 
Scarola, f. 
Fenolho, m. 
Feto, m. 


| Erva peſonhenta, 


2 


. 


Gallo 3 N. 
Jacinto, n. 


Iſop O, N. 


_ Exgliſo, 
Lavender 
Lilly 
Mallow 
Marigold © 


Marjoram 


Mint 
Moſs 


2 Muſhroom 
Muſtard or Senvie 
4 Nettle 

Parſley 

Poppy 


Purſlaine 


4 Ruſh 
Roſemary 
Rue 

4 Reed 


ö 


| 


| 


( 19 ) 


Latin, 1 
Lavendula, f. 1. 


Lilium, 7. 2. 
Malva, J. 1. 
Caltha, F. 1. 


Amaracus, m. 2. 
Majorana, F. 1. 


Mentha, J. 1. 


Muſcus, m. 2. 


7 


av ©, 


Sinapi, indec. 


Urtica, F. 1. 
Petroſelinum, x. 2. 


Papaver, n. 3. 


Portulaca, f. 1. 


[ 


Juncus, m. 2. 


Roſmarinum, . 2. 


N 


Ruta, J. r. 


| Arundo, f 3. Cala- 


mus, 21. 2. 


n 


2 


Italian, 


da, 


Giglio, m, 
Malva, J. 
Calta, f. 
Ma jorana, an 
giorana, / 
Menta, J. * 


Muſco, m. 


Fungo, 2 


Ortica, 7 
Petroſellino, 1 
Papävero, uf 
Portulaca, Pu F 
las, 7 
' Ginnco, 5 | 
Ramarino, u 
Ruta, Fa | 
Canna, f 


(19) 


Spaniſh, | Portugues. 
Eſpliego, m. Al- | LavEndola, f. 
jugema, J. 
Lirio, m. Lirio, m. 
| Malva, J. I Mala, J. 
Flor de Maravilla, | Bemmequeres, f. 
1 INaravilha, J. 


Almoradüx, m. | Manjarona, f. 


Yerva buena, f. | Ortelaz, J. 


ö 
| Limo, n. Barba | Muſgo, m. | 
de arbol, f. | | | 1 
Hongo, n. Seta, f. Cugumelo, m. 
| Moſtaza, f. Moſtarda, f. 
Hortiga, £ Ortiga, f. 
Perexil, n. Perrexil, m. 
Amapola, . | Dormideira, 
| | | Papolha, 7. 


| Verdolaga, f. | Verdolam, ur. 


Junco, mw. Junco, m. 
Romero, m. | Alecrim, . 
. : | : i 
Ruda, . 6 Ruda, F. 
| Callifo, u. Cana, 7. 


3 | 
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Sage 
Sorrel 


Southern Wood 


Spinage 


Thiſtle 


Taragon 


Thyme 
Trefoil 
Tulip 
Tobacco 


Vervain 
Violet 


Yarrow or Millet 


- Wormwood 


Eatable Herbs are 


(20) 


Latin, 
Roſa, F. 1. 


Crocus, m. 2. 


Salvia, J. I. 


Acetoſa, J. 1. 


Spinachia, F. 1. 
Carduus, u. 2. 


tenſis 


Thymus, m. 2. 


Trefolium, x. 2. 
Tulipa, F. 1. 


| - 
Verbena, J. 1. 


S 


Abſinthium, u. 2. 


Olus, n. 2 


Zafferano C f 


Acetoſa, f. 1 


Abrotanum, u. 2. 


Dracunculus hor- 


Nicotiana, f. 1. Tabaco, m 


Millefolium, ” 9 Mille foglig, 


ler | Orraggit He 


= 
3 5. 
1 
/ 238 
_— 
1 
an 1 7 > 
—_— 
_ 
_ 
1 
3 > 
5 * 


7, T 


Salvia, , 


Spinaccio, 
nace, / 


Cardone, nm 


Dragoncell 
racone, 


Timo, m. 
Trifoglio, 
Tulipano, 1 ; 


Verbena, j : 
Viola, 7. 3 


Abſintio, 


E. J, 
Wille, /. 
. - 


FPotageres, 


q 


(20) 


Roſa, , 


Agafran, Alagor, 


Salvia, | ; 
Azedera, Acetoſa, 
F. 


Yerva Lombrigue- 
ra, J. 


Eſpinaca, F. 


, 


Cardo, m. 


Dragon, 7. 


Tomillo, m. 


| Trebol, . 


Tulipan, u. 


Nicociana, f. 'Ta- 
baco, m. 


Verbena, F. 
Violeta, J. | 
Milhojas, f. 
Abſinthio, m. A- 


xen jos, m. 


Ortalizas, F. pl. 


Aervas de comer 


Spaniſh, | 


Portugues. 
Roa, . 
Aſafram . 


Salva, J. 
Azeda, J. 


Abrolho, m. 


—_ 


Eſpinafres, F. pl. 


Cardo, = 
Ervade Santa Ma- 


mn 
Tumillo, m. | 
Trefolho, m. 
Tulipa, f. 


Tabaco, m. 


Urgebad, w. 
Viola, f. 
Milfolhas, F. pl. 
Lozna, f. 


Ortaliſas, F. pd. 
| . \. 
1 


"1 


one . 1 N 
— . 1 — . 
2 N — — 8 
- 4 2 —_— * 9 N 
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| Engliſh, 
Artichoke 
Sparrow Graſs 


Lertice 


Colewort or Cab- 


bige 


Colliflowers 


Eatable Roots are 


Beet-Root 


4 Carrot 
Garlick 

a Lock | 

an Onion 

a Radiſh 
Horſe Radiſh 


a 'Turnip 
Oleracious Fruits are 


a Cucumber 


2 Gourd 


a Melon 


4 Pomkin 


(21) 
Latin, 
Cinara, 8 
Aſparagus, m. 2. 
Lactuca, TX. 
Braſſica, f. 1. 


| Braſſica Florida, 


FI. 


Beta, J. 1. 


Paſtinaca, F. 1. 


| Allium, u. 2. 


Porrum, 7. 2. 


Cepe, u. 3. 


Raphanus, 7. 2. 


5 Raphanus fortis 


Rapum, u. 2. 


"Cucumis, u. 3. 


Cucurbita, f. 1. 


Melo, . 3. 


| Pepo, mn. 3. 


0 


þ 


Latruca, ,. 


Taliar if 
8 
Sparago, u. 


Cavolo, m. 


Cavoli-Fiori 


Bietola rol, 
rava, . 


Carota, f. 


Porro, m. 
Cipolla, f. 
Raffano, m. 
Ramolaccio, 


Rapa, Raya, 


Cocomero, 


Cocozza, Lui 


Melone, n. 


Pepone, n. 


7 4 


1 Fl”. 
0 7 
= 
7 
8 


Carcioffolo, Wi 


DN 


— 
as 


( 21 ) 
Spanifh, 
Alcachofa, J. 
Eſparrago, mn. 
Lechuga, / 
Col, Berga, f. 


epollo, n. 


Coliflor, C. 
* 


Canahoria roxa, f. 


Canahoria, J. 
Ajo, m. 
Puerro, n. 
Cebolla, 75 

| Ribano, 1. 
NMireca, f. 
| Nabo, . 


| Portugues. 
Alcaxofve, 7. 

Eſparrago, m. 
Alface, f. 


1 Couve, mM. 


Couve de Flor, m. 


6 r 
Cenoyra roxa, J. 


Cendyra, J. 
Alho, m. 
Porro, m. 
Cevola, * 
KRabo, u. 
| Marreca, f. 


Nabo, zn. 


Pepino, Cohiombro, 


Calabaga, ,. 
Melon, 2. 
| $1 
Calabaca larga, f. 
8 


Pepino, u. 


Calabaca, f. 
Melam, #1, 
Calabaca, Abobra,f- 


— 
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Engliſh, 


_ 


Barſe y 


Millet or Grout 


oY 
e 

Oat 

Rice 

Wheat 


Mpence cometh 
Meal or Flower 
Bran 
Pulſe is 
a Bean 
4à Darnet 


Lentil 


a Pea 


Vetches or 'Tares 


French Bean 


D 


——— 2 


(22) 


Latin, 


Frumentum, x. 2. 


Hordeum, 7. 2. 


Milium, k. 2. 


| Secale, u. 3. Siligo, 


J. 3. 
Avena, F. 1. 
Oryza, ,. 1. 


Triticum, n. 2. 


Farina, fi. 


Furfur, n. 3. 


Legumen, u. 3. 


Faba, * 


Lolium, u. 2. 


Lens, J. 3. 


Piſum, u. 2. 


Vicia, J. 1. 


Phaſeolus, . 2. 


| Segola, f 


Farina, f. 


Loglio, m. 


Loente, F. 


| Veſcia, Vea 


py 
. 
_ L 
1 
_— 
= 
HY Wl 89 A 
o .- 
- = 
»4 
"i iT 
2 = 
ml, 


Frumento, n 
Biada, J. 3 


Orzo, m. 


Miglio, m. 


V Bi LY F co 
8 
Riſo, m. "I 


Grano, 2 
Formento, #1, "8 


Cruſca, f. 


Legume, 2 
Fava, J. 


Piſello, m. 


Fagiu6li, .f 


1, 


8 


French, 


rain, m. 


J. 


nt, A 


q 


| Grano, n. 


Cevada, ,. 
Millo, Mayz, 1. 


Centeno, m. 


Avena, f. 


Trigo, m. 


Harina, f. 
Salvado, Afrecho, 


m. 
Legumbre, m. 
Haba, f. 
* J. Jojo, 


Lenteja, f. 
Ervilla, f. 


Alverjon, m. Al- 
_  garrova, J. 


Frijones, m. pl. 


Aluvias, J. pl. 
Ga 


Gram, m. 
Cevada, f. 
Milho, m. 
Sentéyo, . 


Avea, f. 


Arroz, m. 


| Trigo, m. 


Farinha, 7. 


Farello, m. 


Fara, J. 


Joyo, m. 


Ervilha, £ 


Portugues. 


Legumem, m. 
bs 
Lentilha, F. 


Feyjoins, m. pl. 


Efvilhaca, £ f | 


In 
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Latin, 8 


Engliſh, 
In Corn is 


a Beard | Ariſta, * 


f 


Lali an, 


| Refta, ,. 
n Ear Spica, J. 1. | Spiga, F. 
a Grain or ſingle | Granum, #. 2. un Grano, uf 

Corn | | 


* 2 

8 

2 

* 

Ke 2 


WP 


* 


a Husk Gluma, F. 1. 


3 > 2 -- Ad, # 


Guſcio, n. 


Saw . IsStramen, u. 3. Paglia, f 
the Stubble | Stipula, f. 1. | Stoppia, , 


Standing Corn or 


5 2 1 "i 


as 


a Crop of Corn || Seges, f 3. mos in 5 0 
| 3rano in EH 


mY 
[ 
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1 
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11 
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* 
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[ 4 I 
a ; F 
* 
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9 f 4 
b 8 
} l | 
' \ 4 
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4 
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Spaniſb, 


Ariſta, f. 
5 Eſpiga, J. 


un Grano, m. 


Caſcara © holle jo 
de Legumbre 
Paja, f. 


Raſtrojo, m. 


| Grano en leche, 
Grano en Verde 


Wo ddr A ˙ ooo on 
Fo b N a "ey . * * * 


. 


Portugues. 


. 
Areſta, J. 


Eſpiga, J. 


hum Gram, m. 


Falbelho do le- 


gume, m. 


Palha, f. 
Raſtrolho, ze. 


Grad em erva 
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Evgliſh, 


SHRUB ft a 


Bigaeſs of a Tree, 


ſuch are 

« Bramble 
the Box 

de Juniper 
Ivy 

Fac Myrtle 

a Rofe Bufh 
a Tamarisk 
a Vine 


Which beareth 
a Bunch of Grapes | 


a Grape 


\ 


are 


an Apple Tree 


5 Plaut which | 


= = 0 


C H A P. v. 


Latin, 


— 


Rubus, . 2. 


Buxus 

| Juniperus, F 2. 
Meder, 51. 
INyrtus, F. 2. 


Roſa, £ 1 


— 


? 
Tamarindus, f. 2. 


| Vitis, J. 3 


. 


I 


Malus, F, 2. 


Goo - 
Grappolo 1 


Uva, f 


1talian, 4 


Rogo, Row ; 
Boſſo, Buſh, 5 | 
Ginepro, n : 
Edera, Elle 


Mirto, m. 


Roſaio, t. 
Tamerigia, 


Vite, f. 


Y 


Va, Raci 6 


Melo, 1 


* 
7 
1 
2 
2 
8 


4 
mY 


f 


Es a SHRUBS. 


<A 
7 ET mM, 
a 3 


4 
c, Nn. 


reille, . 


lo e Raiſin, 
acim 
, n. 


(24 1 
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Spaniſh, Port ugues. 
Zarza, f,. Mata, ＋ ; 
| Box, m. | Buxo, . 
| Henebro, n. Junipro, m. 
Yedra, 7. Hera, F. 
Murta, f. Mirtho, | Murta, f. 
m. 
Roſal, m. | Roz&yra, K 
| f 
Tamariz, m. | Tamarinho, u. 
Sepa de Vina, Par- Videyra, Vide, ,. 
ra, f. | | 
Räcimo de Uyas, | Cacho de Uvas, m. 
m. | 
Uva, J. Ura, F. 5 
' Mangano, m. Py Magaa, f. 
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K reer 
a . 


an Apricock Tree 


a Fig Tree 


a Citron Tree, or 
a Lemon Tree 
4 


a Medlar Tree 


an Orange Tree 


a Pear Tree 


a peach Tree 


a Pomegranate 
Tree 


a Quince Tree 


the Service or Sorb 


Tree 
a Cherry Tree 
an Olive Tree 
a Palm Tree 
a Plumb Tree 
a Bay Tree 
an Elder Tree 
a Mulberry Tree 


| 


0250 


Latin, 
Malus Armeniaca 
Ficus, f. 4. 
Citrea, f. 1. Ci- 

Wo 
 Meſpilus, f. 2. 


Malus aurea 


Pyrus, F. 2. 
Malus perſica 


Malus punica 


Malus cydonia 


Sorbus, fa. 


Ceraſus, f.'2, 


| Olea, f. r. 


Palma, J. 1. 
Prunus, F. 2. 
Lgurus, f. 2. 


Sambucus, F. 2. 


Mor us, 7 88732 
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7 1 
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: Albercoccy 


ACo, in. 


Cederno, I 


m, 


Neſpolo, »l 


| Arancio, M 


cio, i. 
Pero, m. 
Peſco, u. 
Granato, 
grano, "ll 
Melocotog 
Sorbolaro, 

m. 
Ciriegio, i 


Ulivo, u. 


Palma, , 
Suſino, Pr 


Lauro, Al 


Sambuco, 


Noro, G 


i \ 3 er vig1l 
1 F727 A 


00 
. 


„ 


„ N 


N. 


0 


0, " 


tog 


aro, 


5M 
5 


80, 


), M 


otier, m. 


1 M, | 
— 
r, 77. 


er, N. 


dier, n. 
er, n. 


Ws 
* Cormier, 


10, r, mn. 
m. r. ». 
2 n. 
„Pu, . 
, Al T, n. 
uco, WW. . 
, 05 r, in. 


ti) 
Semih, 


Alvaricoque, . 


Higuera, ,. 


Cidron 6 Limon, 
Arbdl, 21. 


Arbol de NiEſpo- 
la, f. 


Naranjo, . 


Peral, m. 


Arbol de Alber- 


chigo, m. 
Granado, m. 
| 


Membrillo, Arbol, 


mm, 


| : 
Serval, t. 


Cerezo, Guindo, . 
Olivo, n. 
Palmat, m. 
Ciruelo, m. 


Laurel, m. 


| Sahuco, n. 


Moral, u. 
H 


6 "I 


| Poltugues. 


Maracotam, m. 


Figuèyra, J. 


Arvore de Cidram, 
ou Limcèyro, m. 


Neſpera, F. 


Laran jeyra, £ 


peréyra, Fx 
PeſſegEyro, m. 


| Arvore de 


Granadas, n. 


Marmel&yro, m. 
Serveyra, f. 


Cerey jeira, 4 
| Olivéyra, J. 


Palméyra, f. 
| AmeixiCyra, J. 


| LourEyro, m. 


Sambuguéyro, u. 
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Engliſh, 
an Yew Tree or Ivy 
an Almond 'Tree 
a Beech Tree 
s Filberd Tree 


a Walnut Tree 
a Cheſnut Tree 


Forreſt Trees are 
an Aſh Tree 
a Cedar Tree 
a Cypreſs Tree 
an Elm 
a Fir 'Tree 


a Lime or Linden 
Tree 


a Mapple 
an Oak 


a Pine Tree 

a Plane Tree 
+ 25 

a Poplar Tree 


(36) 


Latin, 


Taxus, F. 2. 


Fagus, f 5 
Corylus, J. 2. 


Juglans, l. 


Caſtanea, J. 1. 
Arbor | 


Fraxinus, F. 2. 


Ulmus, F. 2. 
Abies, J. 3. 
in Zr. 


Acer, n. 3. 


| Quercus, J. 4. 
Pinus, J. 4. 


Platanus, F. 2. 


| Populus, F. 2. 


* * 4 
£1 ng ro 
: — 9 
; J. i 9 
Talian 8 
- x 
od? * 
D 2 
.- = 
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Amygdala, . | Mandorlo, », m 


J 


Cedrus, f. 5 
| Cypreſſus, F. 2. 


Quercia, £ | 
I 


| 'Platano, 2 


Taſſo, m. 


Faggio, m. 


Nocciuolo, uM 


Noce, . 


Caſtagno, u 


. 
Fräſſino, u. | 
Cedro, m. 
Cipreſſo, m, 
Olmo, m. 
Abeto, mn. 


Tiglio, . 


| Ile 
Acero, m. 


E 
Pino, . 

E, 
| . Wl 
Popolo Bian 


* 
* 


cdier, 77. 
ier, Noiſet- 
Wr, Coudrier, 
q ' r 4 mM, 


eigner, u. 


„ N. 


u, Tilleul, n. 


Ple, n. 


e, N. i; 


[i 


E 


| Span, 
Texo, n. 
Almendro, zn. 
Haya, f 
Avellano, n. 


Nogal, m. 


| Caſtano, m. 


| Freſno, n. 


Cedro, m. 


7 Ciprez, 1M. 


2 


Alarze, Arze, m. 


Roble, m. Enzina, 


| Pino, m. 


Pläntano, n. 


Chopo, m. 


H 2 


* * 9 
* Y os et; COD EO - 
: a „ * 
— : © "a i 
„ 
* 
| A 6 

| | ) 

* 
* 


| 


Pläntano, mM, 


Portugues. 


** 


Tei xo, N. 


| Amendo&yra, E | 


I Faya, J. 
- #1 Aveléyra, J. 


| Nogu6 yra, £ 


Caſtanhe yro, m. 


| Freyxo, m. 


Cedro, mn. 


Cipreſto, . 


Olmo, m. Olmo, m. 
Abeto, 7. | Abeto, n. 
Tejo, im, | Arvor e Ty, m. 5 


| 
Alarze, m. 


Carvalho, . 


. 
- 


Pinheiro, , 


Topo, n. 


4 Tur⸗ 
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— en 
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Engliſh, 
a Turpentine Tree 
# Willow 'Tree 


Trees bear 


Fruit 


whoſe Skin is ſoft | 


an Apple 


an Apricock 
a Citron or Lemon 


a Cherry 
a Date 

a Fig 

a Medlar 
an Olive 
a Peach 
8 2 
an Plumb 


an Orange 
W 


2 Nectarn 


4 Pomegranate 


| 


Terebynthus, J. 2. 


Latin, 


Salix, f. 3. 
Fructus, m. 4. 


| Malum, 7. 2. 


Malum Armenia- 
cum 


Malum citreum 


| Ceraſum, 7. 2, 
Dactylus, m. 2. 
Ficus, f. 2. C 4. 
Meſpilum, . 2. 
{ Oliva, J. 1. 
Malum Perſicum 
Pyrum, 7. 2. 
Prunum, . 2. 


Aurantium, u. 2. 
i Malum Aureum 


Nuciperſica, J. 1. 


Malum Punicum 


| Prugna, Suſin 


+ 2 

= 

Cali ' © 3 
W, 1 


Terebinto, ii 


Salce, F. Sala 1 
Frutto, 7. 


— 
Albicocco, ul 
Cedrone, Ii 
m. ; 
Ciriegia, , 
Datrero, u. 
Fico, m. 
Neſpola, 7 
Uliva, F. 
Perſica, Peſa 


Pera, ,. 


Arancia, Melt 
1 


Peſca di P ava 
Melagrana, j 


Granato, n. 


Sauze, « 


m. Fruta, f. 


. | Cidron, Limon, m. 


WIN 


1 


| 


(27) 
Spaniſh, 
Arbol de Termen- | 


tina, m 


Fruto, 


Mangana, f. 


Alvaricoque, Me- 
locoton, 2. 


Cereza, Guinda, . 


Datil, . 


Higo, zu. 
Niſpola, 7. 


Azeytuna, Oliva, f. 
Albeérchigo, 1. 


Pera, J. 
Ciruela, J. 
Naran ja, J. 


Durazno, m 


Granada, J. 


{ 


Portugues. 


3 de termensy 
tina, m 


|Salgnyro, m 


Fruto, . 
/ % | 


Magaa, F. 
Malacotam, . 


© 4 
Cidram, Limam, m. 


Cerei ja, f. 
Tämara, f. 
F igo, m. 
Neſpera, J. 
Azeitona, J. 
Peſlego, . 
Pera, f. 


| Améixa, £ 


| Laranja, F. 


Durazio, m. 


Romaa, J by 


| | : 
4 Quince. 


Quince 
a Sorb Apple 


Fd 


a Berry 


Fruit whoſe Shell is 
hard 


an Almond 


a Cheſnut 

a Filbert 

a Walnut 

A Nut has 
_ @ Shell 


a Kernel 
Berries are 

Currans 

a Gooſeberry 


a Mulberry 
a Rasberry 


4 Strawberry 


Bacca, F. 1. 


| Juglans, F. 3. 


'| Uvz Corinthiacz 


Groſſula, f. x, 


| Morum, u. 2. 


| Morum Rubi Idzi 


(28) 


Latin, | 


1 


\ 


| Malum Cydoneum 
: Sorbolo, f. 


Sorbum, u. 2. 


* 


Amygdala, f. 1. 


Caſtanea, F. 1. 
Avellana, f. 1. 


| Putamen, . 3. 


Nucleus, u. 2. 


: 
| 
| 


g 


| Fragum, n. 2. 


Tala 
| Cotogno, 1.06 1 


Bacca, Co 


Granello, n v 


Mändola, 
dorla, j, 


Caſtagna, 


Nocciuòla, 


| Noce, J. 


| 


Guſcio, n, 
teccia, & 


| 


| Mandola, 
| Nocciolo, 


| Uve paſlul 


| Uva Spins 


beſle, j. 


| Mora, Gt 


Mora di v 


Frägola ff 


1 


(28) 


Paniſt, 


| Membrillo, m. 


| Sorba, 2 


_—_— m. Vaya, 


| 
| 


| Almendra, . 


| Caſtaña, J. 


Avellana, 7. 


Nuez, J. 


Caſcara, J. 


8 Meollo, t. 


ee 5 


| Paſlillas de Levan- 


| Freſa, = 


te, 6 Paſſas de | 


Corinto, F. pl. 


| 


Marmello, . 
Gram, m. Baga, J. 


Amendoa, . 


Caſtanha, £ 
8 . 
| Noz, f. 


| [they 8 


Milo, ou Cora- 


9⁰ de Noz, m. 


Th de Coritubes 
J. Pl. 


'Uva, ou Baga Ef- 


pim, J. 


| ' Madronho, a. 
. Spice 


Sorv a, Sil- | 
veſtre, _— 


- Engliſh; 
Spice 


Aye 


Cinnamon 
a Clore 
Ginger 
Mace 


a Nutmeg - 
Pepper 
Musk 


The Oak ler: 


an Oak Corn, or 
Acorn 


From Trees alſo come 
Frankincenſe 
Gum 

Pitch 

Roſin 


a Root 


(29) 


| Latin, 


| Aroma, #. 3. 


Cinnamomum, 1. 2. 
Caſſia Aromatica 


| Cariophyllum, u. 2. 


Zingiber, u. 3. 


Macis, F. 3. 


l Nux Aromatica 


Piper, u. 3. 
Moſchus; . 2. 


| 


Glans, f. 3. 


Thus, n. 3. 


e 


Gummi, u. 


| Pix, J. 3. 
| Reſina, f. i. 


Parts of a Plant are 


Radix, f. 3: 


2 


Ghianda, f 


Incenſo, 1 


Pece, f. 
| Ragia, , 


tal 


| Specierie; f 


Aroma, ,. 


Canella, 
namo, 1 


Garofano, 


ZEnzero, Te 


ro, mn. 


Mace, m. 


Noce Moai 
Pepe, m. 
Muſchio, M 


m. 


Gomma, f. 


| Radice 5 7 


Le 


2 


Wmbre, 2. 


a k 


le Muſcade, 


Muſcade, F. 
„ v. 


N. 


de Chene, 


p 
Gingibre, m. 


{ Pimienta, 7 


1 % 
Wa af 
. (29) 


le, J. Canela, J. 
e DO. 
le Girofle, n. Clavo de comer, n. 
| 


Macis, Flor de 
Nuez Moſcada, 15 


Nuez Moſcada, . 


Almizcle, m, 
Bellota, . 


Yncienſo, m. 


q 


[ | 2 * : | | Portugues. 
; Eſpecias, 1 pl. : Eſpecias, f. pl. 


| Canela, f. 


Cravos da India, 
m. pl. 


| Gingibre, m. 
Macia, Flor da 

Noz Moſcada, f. 
Noz Moſcada, f. 


1 


4 Pimenta, f. 


Almiſcar, ms 


"WW 


| Bellota, J. 


Emcenſo, m. 


Goma, J. | Gomma, F. 
Pez, J. | Pez, m. 
Reſina, J. Rezina, f. 
Raya, + I Rais, J. 
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Engliſh, 

a Stump 

the Bark 

a Bough or Branch 
a Graft 


a Sucker 


a Leaf 
a Bloſſom or Flower 


Seed 


Trees have 


Wood 
of which is made 
a Faggot 


Trees growing toge- 
ther make 


a Wood 


a Foreſt 


a Grove 


' 


(30) 


Latin, 


Truncus, n. 2. 


Cortex, J. 3. 
Ramus, zn. 2. 
Surculus, m. 2. 


Stolo, m. 3. 


Folium, 7. 2. 


Flos, m. 3. 


Semen, u. 3. 


Lignum, u. 2. 


Faſcis, m. 2 


Sylva, F. 1. 


Saltus, m. 2. 4. 


4 


| E Italian, 


Tronco, . 


Corteccia, ,. 


Ramo, n. 
Inneſto, m, 


Zampillo, m, 


Foglia, J. 


Fiore, m. 


'| Seme, m. Sen 


za, J. 
| 
4 
| Legno, n. 


F aſcina, 2 


Foreſta, f 


Boſcaglio, 1 


Selva, Boſca, 


KL dS a 


FB 7 . 


D 
15 
= c, m. 
l . / 
Be, , 
* WR Grefle, , 


20n, Rejeton, 


(30) 


Spaniſh, | 


Tronco, m. 


4 Ramo, M. | 


Renuevo de Ar- 
bol, m, 


p Hoja, 2 
„ Flor, f. 
dere, Oraine, f. Simiente, f 


ois, 7H. 


J. 


ge, m. 


Lena, J. 


| 


| Manojo, wh de 


„ 


Monte de arvoles, 
Boſque, es 


Boſque de Paſtos, 


Ni. 


Montana freſca, f. | 


7 


„ 


Portugues. 


Tronco, m. 


| | Cortica, F | 


Ramo, F mM 
Emxerto, n. 


Renovo da Arvo- 
re, *s. 


F olhs, þ 


v 


1 | Flor, F, 


| Semente, J, 


Lenha, J. 


* 


Feixe, f. Molho, 
Boſque 3 7 
Br enha, £ : 


Arvoredo, . 
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Engliſh, | 
N ANIMAL, 
07 LivING 
CREATURE, hath 
Life 

Senſe 


Sex 


There are five out- 
ward Senſes, as 


the Sight 
the Hearing 
the Smell 
the Tafte 
the Feeling 


By Senſes are per- 


ceived 
a Colour 
a Sound 


2 Voice 


| 


a Taſte or Reliſh 


(31) 


CHAP. 


Latin, 


As a. 3. 


Vi © i. 


Senſus, m. 4. 


| Sexus, n. 4. 


Viſus, m. 4. 


Auditus, m. 4. 


| Odoratus, m. 4. 


Guſtus, m. 4. 
Tactus, m. 4. 


Color, m. 3. 


Sonus, . 2. 


l 


Vox, f. 3. 


Odor, m. 3. 


Sapor, m. 3. 


* 


5 eee eee EAN RI CONNERY 


j Seſlo, m. 


VL 


alias, 


„ _ 


Vita, 5 


Senſo, 1. 


Viſta, J. 

Udito, 2 
Odorato, . 
Guſto, u. 


Tatto, Sentin 
ee 


Suòno, m. 
Voce, f. 
| Odore, Olo! 


| Sapore, u. 


Wrench, 


. 
), N. 
u. 


entin 


zmen gent, . 


In. 


u, J. 


/ 
. 


þ 
5 J 


3 5 


IMAL, In. 


hement, 


1 


r 


IMA L in general. 


Vida, F. 
Sentido, m. 


Sexo, in. 


Viſta, J. 
Oydo, m. 
Olfato, m. 
Guſto, m. 
Tacto, m. 


Color, m. 


Sonido, m, 


Voz, F. 


Olor, m. 


| Guſto, . 


— 


Spaniſh, 


| \ NIMAL, m. 


| Sabor, m. 


| Fw 27. 


3 


Vida, 1 
Ci Sentido, 27. 


| Sexo, m. 


Vifta, f. 
Ouvido, m. 


| Cheirar, m. 


Goſto, n. 


| Tao, m. 


„ „ 
BY 


} Cor, m. 
Som, m. 


| Voz, J 


* 
> of 


Cheiro, m. 


Portugues. 


Beſides 


| | 
2 


— an Inſect 


Engliſh, 58855 | 
Befides theſe frue out- 


ward Senſes there 


ave three inward 
Senſes, 


the common Senſe 


the Fancy 


_ the Memory 1 


By its Sex à living 


Creature is 
4 Male 
a Female 


An 9 "OY is 


a Serpent 


2 Bird 1 


2 Fiſh 


2 Beaſt or Brute 


4 Man 


Os . 


] 


| Mas, m. 3. 


Femina, F. 1. 


L 


| 
Inſectum, u 2. 


Serpens, d. 3. 
Avis, F. 3. 


Piſcis, m. 3. 


| Beſtia, f. 1. Bru- 


tum, mn. 2. 


Homo, . 3. 


Senſus communis 


4 


| Maſchio, n 


| Femella, Fen 


Memoria, 


Inſetto, m. 


| Serpente, 1 
| Uccello, u. 


| Peſce, m. 


| {alin F 


Senſo comm 


7 
Fantasia, f 


8 


FT 


Beſtia, f. Bri 


Uomo, n. 


C 22) 


Juizio natural, m. 


Fantesſa, f 
3 


Memoria, f. 


Macho, m. 
Hembra, J. : 


Inſecto, m. 
| Savandija, f. 


Serpiente, m. 
Paxaro, m. Ave, F. 
Peſcado, m. 


Beſtia, f. Bruto, m. 


Hombre, m. 


Portugues, 


Senſũ comum, ou 
natural, m. 


| 4 
Fantesia, f. 


Memoria, f. 


Macho, n. 


Femea, F. 


Inſecto, m. 


Serpente, m. 


4 


Päſſaro, n. Ave, f. 
Peixe, n. 


Beſta, f. Bruto, m. 


 Homem, m. 
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CANAAN I Ni 


Engli Ib, 8 
Reeping I N= 


SECT S, are 


a Worm 


an a or piſmire 


4 Caterpillar 


à Glow-Worm 


a Flea 


a Horſe-Leach 


à Louſe 


a Moth 


Nits 


a Silk- Worm 
4 Snail © 
a Spider 


a Tick 


e 


* 


| 


[ 


* OY > 


: Hirudo, Fa 3. 


(53) 


IN E& 2 Ha 75 


Formica, F. 1. 


Eruca, J. I. 


Cicindela, J. 1. 


Pulex, m. 3. 


Tinea, F. I. 


Lendes, F 3. ium 
Bombyx, m. 3. 


Limax, d. 3. 


Aranea, f. 1. 


| Ricinus, . 2. 


TOW YOM 


Pediculus, m. 2. 


ö 


ad 


. — 
—— — 


74 N, 5 | 
eee 


Verme, Bat 


Formica, . 


| Pidocchio, 
Tignuöla, f 


| Aragna, tA 


JAN 


Ruca, Ruch 
Lücciola, ,. 


Pulice, Pula 


Sanguiſugs, Ne 


vene, J. 


Lendini, 7 


Baco di Set 
gattolo, 


Lumaca, {. 


m, 


Zecca, J. Ri 


uiſant, u. 


6 F. 


f 


, J. pl. 


Soye, m. 
„J. Lima- 
m. 

le, f | 
1 


1 


| | > 
'| Arana * 


9 


ex ol 


4 


| Pi0Jo, m. 


| Polilla, f. 


| 
Caracol Baboſo, 


Guſano deSeda, 


Lucerne ja, n Gu- 
ſano de Luz, m 


Pulga, f. 
Sanguiſuela © San- 


gu) a, ; 


Liendre, f. 


Garrapata, £ | 1 | 


K 


2205 EC id of eee 
EO 
Spaniſh, 
Guſano, n. 
Ep Hormiga, f. 
E, J Oruga, f- 


| 


| Piolho, m. 


Bicho, m. 
Formiga, F. 


Pulga, f. 


Carrapato, m. 


N = 


wo OTA oe Cn 


Portugues, 


Lagarta da Orta⸗ 
liza, f. | 


Luzicu, m. 
Sambixuga, f. 


Traga, f. 
Lendea, f. 


mM. Bicho de ſeda, m. 


m. Caracol, m. 


Aranha, f. 


4 Bug 


1 


Engliſh, 
« Bug or Chinch 
Flying Inſects are 


a Bee | 5 


& Beetle or Chafer 
« Breeze or Ox Fly 


a Butter Fly 


a Cricket 
a Fly 


a Gnat 
@ Graſhopper 


a Spaniſh Fly 


Hornet or great 


Waſp 
a Drone 


a Waſp 5 


A Serpent or Creeper | 


25 ' 


* 


5 


Cimex, m. 3. 


Apis, J. 3. 
Aſilus, m. 2. 
[Papilio, þ 3. 


Gryllus, m. 2. 
Muſca, f. 1. 


8 | Culex, m. 3. 


| 
| 
Locuſta, f. 1. 


Crabro, m. 3, 
* 


Fucus, n. 2. 


Veſpa, F. 1. 


i 


an Adder or Viper | Vipera, f. 1. 


an Aſp 


Aſpis, J. 3. 


Scarabœus, m. 2. 


| Cantharis, F. 3. 


1 


Cimice, ,. 


| Ape, Pecch, 


Vipera, J. 


1:alin, 


wil 


Scarafagpio 


Tafano, m, 


Farfalla, Fail 
Papilione, m, 


Grillo, n. 


Zenzar a, 7 nc 

Locuſta, Can | 
* 

Canterella, j 


Fuco, m. 


Veſpa, J. 


1 


Aſpide, 1. 


1. 


; > Mouche 2 


J. 


1 ot, 7. 


n. 


n. 


g. 


Peron, Cou- 
* 


elle, J. 


aride, f. 


| Maripoſa, f. 


| 


(34) 
Sand, 
Chinche, J. 


Abeja, J. 


Eſcaravajo, m. 


| Tabano, n. Moſca 
de Buèy, J. 


Grillo, m. 
Moſca, f. 


Moſquito, Cancu- 
do, . 


Langoſta, J. 


| Cantärides, 4 


Abiſpon, Tahon, 
N. 


" 
Zängano, m. 


Abiſpa, J. 


Portugues. 
Perſovejo, m. 
Abelha, 7: 


Eſcaravalho, m. 
Tabam, Moſcam, 


m, 


| Barboleta, F. 


| Grilho, m. 


Moſca, f. 


Moſquito, m. 


Lagoſta, f. . 


f 
Eſcaravalho Pi- 
queno, m. 
Beſpao, m. 
Zango, m. 


| Veſpora, Veſpa, f. 


Bivora, f. 


Aſpide, m. 
K 2 


Vibora, f. 


Aſpid, 1. 
4 Ba: 


Engliſh, 
4 Baſilisk 
a Dragon 
a Lizard 
a Salamander 
a Scorpion 
4 Snake 

4 Bee in 
a Bee-Hive 

maketh 

Honey 
a Honey Comb 
Wax 


a Swarm of Bees 


a Bee hath 
2 Sting 


Latin, 


Draco, m. 3. 


8 
Lacertus, m. 2. 


| Salamandra, f. 1. 


Scorpio, m. 3. 
Coluber, n. 2. 
| 


| 
| Alveare, u. 3. 


Mel, u. 3. 
Favus, m. 2. 
Cera, J. 1. 


Examen, u. 3. 


Aculeus, m. 2. 


9 


Baſiliſcus, m. 2. 


Baſiliſco, u 


' Drago, . 


. 
338 


Lucertola, iM 
Salamandrz, 
Scorpione, 
Colubro, 


| Alveario, n 


Mele, n. 
| Favo, m. Fi 
Cera, . 
Eſciame dh 


Spina, f. Ag 


E 


— 


— 


(WY) 5 

Spaniſh, | Portugues. 
Baſiliſco, m. | Bafiliſco, m. 
Dragon, m. Dragam, m. 
Lagarto, m. 1 Lagarto, m. 
Salamandra, £ Salamandra, f. 
Eſcorpion, m. Eſcorpiam, m. 
| Culebra, . Cobra, 7. 


1 


Colmena, f.  Colmea, f. 


Miel, n. Mel, m. 

de Miel, n.] Panal de Miel, m. | Favo, u. 
f 
d' Abeilles, Enxambre de Abe - Enxame de Abel- 


jas, m. has, mn. 


lon, m. Agui jon, m. | Agulham, m. 
1 , 


1 


PP 


= a 
EEE EE En. 


CHAP Vil 


Engliſh, Latin, Talian, 


Inging Binws: 


are 


4 Black Bird | Md m. Me- Merlo, m 
| rula, /. | 


4 Chaf-Finch | Fringilla, f. 1. Fringuello, 

a Gold-Finch I Carduelis, f. 3. | Calderino, n 
a Linnet Linaria, 7. 1. Fanello, n. 

a Bull-Fineh | Rubicilla, ft. | Momacchino, 
a Lark | Alauds; ＋ I. Lodola, Ailod 
a Nightingale Luſcinia, . 1. Uſlignolo, n. 
4 Quale en, | F.3, nga, 


nice, f 


| 
4 Robbin - Red-| Rubecula, f. 1. Pettiroſſo, * 8 
Breaſt 


> oy 
= & ˙ a es a ee G 4 29-4 & 


2 
Fe 


* — OO 


— 4 


. 
7 — p > — * = 
= c 
— 


—— — 
—— CT. EY 


——_— 
— — 
— — —— 22 
* — 
q * 


a Starling, or Stare | Sturnus, m. 2. Storno, m. 


les 


| 
a Thruſh Turdus, m. 2. Tordo, n. , 


about watry Places 
live | 


a Coot EFulica, 7 b. Folaga, f. 


Hench, 


. , 


„ N. 
It 
) oneret, 7 
A, | 
Cc, J. 


E, F. 


I 2 5 


- queue, J. 


3 


E Corgal, Tordo, mM. 


] Ruyſenor, m. 


(36) 


Spaniſh, 


; 
Pingon, m. 
Gilguero, . 
Pardillo, 22. 
Cola roxa, f. 


Calandria, : 1 


Codorniz, F 
Pitiroxo, 1. 


Eſtornino, m. 


| 8 | 
| Merlo, m, Mela, 


| Pintaſilgo, . 


| Solitario, m, 


Eftorninho, mn, 


| Gaviota, Fulge, J. 


C 


Portugues, 


Melro, m. Melr Oa, 


Pingam, n. 
Pintarr OXO, 7, | 


Calhandra, f. 


Roxinol, u. 


Codornis, f, 


Tordo, m. 8 


4 
| 


1 


Gaivota, F. 


a Crane 


 Evgliſh, 
4 Crane 


a Didopper 


a Duck 
a Gooſe 
a Heron 
a Pelican 
a Stork 


a Swan 


a Water - Wag- 


Tail 
a Kings-Fiſher 


Ravenous Birds are | 


a Crow 


_ @ Cuckow 
an Eagle 

a Falcon 

4 Hawk 

4 Kite 

4 Mag-Pie 


(37) 
Latin, 
Grus, d. 3. 


Mergus, zu. 2. 


Anas, F. 3: 
Anſer, m. 3. 


| / 
] Ardea, f. 1. 


Pelicanus, . 2. 
Ciconia, f 1. 
Cygnus, m. 2. 
Motacilla, J. 1. 


Halcyon, F. 3. 


Cornix, J. 3. 


Cuculus, m. * . 


Aquila, J. 1. 


Falco, m. 3. 


Accipiter, n. 3. 


| Milvns, m. 2. 
Pica, F. 1. 


Talia, 
Grü, Grüs, 
Mergolo, n 
Anitra, ,. 
Oca, J. 
Garza, f. 


Pellicano, 1. 


Cicogna, 


Cigno, m. 


Cutrættola, 


Alcione, m. 


Cornachia, 
nice, J. 


Cüculo, n. 


Aquila, Agu 
Falcone, u. 
Sparviere, ! 
Nibbio, . 


Pica, Gazth 


* 


an Owl Noctua, F. 1. Bu- Barbagian) 


| bo, Il. 3. | 


French, 


. 
* 2 
. 
* 
„ 
7 


| geon, N. 


rd, m. Cane, f. 


„ 


Dn, In. 


gne, * 
e, n. 


equeue, f. 
eron, N. 


tin pecheur, 
ion, m. 


teille, J. 


Ou, 5 mM, 
5 mM, 
on, in. 


vier 3 m, 


(37) 
Spaniſh, 


Grulla, f. 


Gallareta, f. So- 
morgujon, 7. 


Halcion, zu. 


Corneja, J. 


Aguila, J. 
Halcon, m. 
Gavilan, m. 
Milano, m. 


Picaga, Urraca, f. 


Venti, 


Grou, m. 


Corvo Marinho, m. 


Pato, m. Adem, Pata, f. 
Anſar, m. Pato, Ganzo, m. 
Garca, J. | Garga, f. 
Pelicano, n. Pelicam, vr. 
Cigueña, ,. Cigonha, 7. 
| Ciſne, u. cyſne, m. 
 Pezpita, f. Peſpita, . 


Magarico, m. 


Gralha, 5 


Cuco, N. 


Agia, f. | 


Agor, m. 
Minhoto, u. 


Pega, f. 


i- |Lechuza, J. Bubo, | 


Ni. 


L. 


: Buffo, m. 


2 Par» 


Engliſb, 
a Parrot j 
a Raven 
2 Vulture 
about the Houſe are 
A 
a Hen 
a Capon 
a Chicken 


a Pigeon 


a Pea Cock 
a Pea Hen 


a Sparrow 


a Swallow 

4 Turkey Cock 

4 Turkey Hen 
Fields and oods, 


haunt 


a Bat 


a Hoop or Puet 


« Partridge 


| 


1 
Latin, 
Pſittacus, M. 2. 


Corvus, m. 2. 


Vultur, . 3. 


| Gallina, J. 1. 


Capo, m. 3. 
Pullus, . 2. 


Columbus, . 2. 
Columba, F. 1. 


Pavo, mM. 3. 
Pava, F. I. 
Paſſer, m. 3. 


Hirundo, f. 3. 
Gallus Indicus 


Gallina Indica 


Veſpertilio, m. 3. 


Upupa, F. 1. 


| Pollaſtro, u 


Tralian, 


Pappagallo, 
Corbo, =. 


Avol:0io, u. 


allo, m. 
Gallina, f. 
Cappone, n 


Colombo, n, 
Colomba, ,. 


Pavone, Pao 


Pavoneſſa, j. 


Päſſera, f. 


Rondine, # 
Gallo d' Indi 
Gallina d In 


Viſpiſtrello,s 
Notrola, , 


Bubbola,Upi 


Perdix, m. f. 3. 


| Per nice, jo 


: t Dur, Mm, 


= French, 


Wquet, . 


au, 77. 


1 


" C98) 
| Spaniſh, 
Papagayo, u. 
Cuervo, m. 


Buytre, m. 


Gallo, m. 
Gallina, J. 
Capon, . 
Pollo, zu. 


Palomo, Pichon, . 


Pavon, Payo real, 
Pava real, f. 


Pardal, Gorrion, m. 


Golondrina, f. 


Pavo, m. 


Pava, f. 


Morciégalo, 1. 


Abobilla, £ 


| Perdiz, J. 


L 2 


| Portugues. 


Papagayo, m. 


Corvo, m. 


| Abutre, m. 


Gallo, m. 
Galinha, F. 
Capam, m. 
Pintav, m. 
Pombo, m. 


E 


Pavam, n. 
Pavoa, f. 


Pardal, m. 


Andorinha, F. 


Peru, m. 


Morcego, . 
e 


Pöupa, f. 
Perdiz, f. 


an 


Engliſh, | 


| an Oftrich 


a Pheathne 


a Snipe 


a Turtle Dove 
a Wood-Cock | 
a Wood Pecker 


@ Ring Dove 

A Bird path 

4 Bill or Beak 

a Comb or Creft 

a Wing 

@ Feather 

4 Tail 

2 Craw or Crop 
4 Bird lays in 

a Neſt 

an Egg 

bath | 

the White ef an Egg 


| 


Latin, 


M. 2. 


| 
Scolopax, F. 3. 


Turtur, m. 3. 


Picus Martius 


| Roſtrum, u. 2. 


Crifta, F. x 
Ala, F. I. 
Pluma, F. f. 


| Cauda, , . 


Ingluvies, J. 5. 


1 


Nidus, m. 2. 


Ovum, 2. 2. 


| 


a) 


Struthiocamelus, 


Phaſianus, m. 2. Fagiano, ,. 


Tortorella, | 


| Beccaccino, n 


Pico Verde, 


Gallinago, m. 3. 


Palumbes, d. 3. I Colombella, 


| Roſtro, Beco 


Piuma, f. 
| Coccia, f. 


Nido, m. 


Albumen, z. 3. | Chiara dell | 


Lala 


Strüzzolo, 1 


Beccaccia, j 


Creſta, ,. 
Ala, J. 


Coda, f. 


'Uovyo, m. 


Albume, j 


» 5 


yench, 


8 che,, 
d, m. 


ne, J. 


erelle, F. 


F 


I, N. | 


ramier, m. 


„7 
„ 


d' Oiſeau, u. 


d' Oeuf, m. 
glaire de 
beuf, J. 


| 1 


Carcereta, Gallina 
ciega, F. 


Tortola, f. 


| 


Pitorra, c. 


| Picoverde, Chirlo, 


m, 


Palomo torcaz, m1. 


Pico, n. 
Creſta, 7. 
| Ala, f. 
Pluma, Fj 
Cola, f. 


Buche, Papo, n. 


Nido, m. 
Huevo, m. 


* 


Clara de huevo, J. 


. 


— — — 


{ 


Spaniſh, Portugues. 
Abeftruz, m. Abeſtruz, . 
Fayſan, m. Fayzam, m. 


| Becuda, f. 


Rola, /. 


| Becuda, f. 


3 
Pombo torcax, n. 


Bico, Nn. 


Criſta, /. 


1 Az6, 7 - 
Penna, * 
Rabo, m. Cauda, f. 
Papo, m. 

22 a 
| Ninbo, Nido, , 


wy 
{| Ovo, m. 


| 


2 


Clara ou Branco 


| do Ovo, Jo 


the 


Picanſo Verde, m. 


| 
| 

x 
Y 
| 


Engliſh, 
the Yelk of an Egg 


an Egg Shell 


a Fowler, or Bird- 
Catcher 


catcheth Birds with | 


Bird-Lime 
and puts them into 


a Cage 


a Pidgeon dwelleth in | 


a Pidgeon Houſe 


Cocks and Hens in 
a Hen-Houſe 


(40) 


Latin, 


Vitellus, m. 2. 
Ovi teſta 


Auceps, c. 3. 
Viſcus, m. 2. 


Aviarium, u. 2. 
7 | 


Periſterotrophium, 
N. 2 * 


Gallinacium, 2. 2. 


| Guſcio d' Ur 
Uccellatore 

| Viſchio, m 

Gabbia, f. 


Colombara, f 


Talia, 


Giallo deli 
. .. Tuorlo, 3 


Polläio, n. n 


French, 


d' Oeuf, le 
eu, m. 


d' Oeuf, ,. 


' 


Fur, m. 


4 
F 


hier, Colom- 
„m. 


Iller, m. 


( 40) 
Spaniſb, 
Yema de Huevo, f. 


Caſcarade Huevo, 


Paxarero, m. 


Lina, Liga, f. 


Jaula, J. 


Palomar, m. 


! Gallinero, . 


Portugues. 


Jemma do Ovo, F. 


Caſca do Ovo, f. 


| Cagador de Aves, 


m. 


Viſco, m. 
Gayola, f. 


Pombal, n. 


Capoeyra, J. 


is 


Seer Es che e E wer er eren * 


Engliſh, 
Tver and Pond 


Fisnxs are 
an Eel 
a Gudgeon 
a Perch 
a Pike 


a Tench 

a Carp 

a Roach 

a Salmon 

a Whiting 

a Sturgeon 
Sea Fiſh are 

a Dolphin 

a Mullet 

a Herring 


a Lampray 


5 


| Gobius, m. 2. 


; 


14) 


f 
1 
* 
v 


Latin, 


Anguilla, f. 1. 


Perca, f. 1. 


Lucius, n. 2. 


Tinca, f. 1. 
Carpio, m. 3. 
Rubellio, n. 3. 
Salmo, m. 3. | 
Alburnus, m. 2. 
Acipenſer, m, 3. 
Delphinus, 1. 4. 
Mugil, m. 3. 
Halec, u. 3. 


Lampreta, Muræ- 
n 1. 


| Ghiozzo, n 


Tinca, ,. 


Dolfino, n, 


C HA! 


* Tali | 


Anguilla, f 


Perchaa, j. 


Luccio, u. 


Carpione, 1 
Peſce Caps 
Salmone, n 


Merl, }. 


Storione, # 


Muggine, ! 
Aringa, f 


Lampreds 


(41) 


FISHES. 


SP aniſh, 


Anguila, J. 


Gobio, n. 


Perca, f. Perche, m. 


Sollo, 6 Lugo, mn. 


Tenca, f. 
Carpa, f. 
Pardilla, 72 
Salmon, m. 


Merlan, u. 


Eſturion, zu. 


Delfin, m. 
Sargo, Mugen, m. 
Arenque, m. 
Lamprea, f. 


M 


„eee eee 


Portugues. 


| An guia, ft. 


Cadozes, Peixe 
Perca, f. 


Snuco, m. 
Peixe do fio 


Tenca, | 
Carpa, F. 
Rüivo, m. Péixe 


| | 
Salmam, m. 
Eſturiam, m. 


Fg 


Delfim, u. 
Muge, m. | 
Arenque, . 
Lampréya, f. 


«Mas 


Engliſh, 
a Mackrel 
an Oyſter 


a Whale 
a Muſcle 


a Sole or Soal 


e-Cod-Fiſh 


a Periwinkle 


a Ray or Thorn 
Back 


In both ſalt and freſh 
Water live 


a Crab-Fiſh _ 


a Lobſter 

a Trout 
Fiſhes have 

Gills 


| Fins 
Scales 


| Pinnz, J. 1. 


POR I, pl. 


(42) 
Latin, | 


Scombrus, m. 2. 


Oftreum, 7. 2. 


Balzna, J. I. 


Muſculus, n. 2. 
Solea, F. 1. 


Aſellus major, m. 


Cochlea, 7. 1. 


Raia, F. I. 


Cancer, m. 2. 


Cammarus, . 2. 


Tratta, J. 1. 


| Branchiz, f. 1. pl. 


| 


I Linguattola, 


|Ragno di 


| 


Merluzzo, n 


Branche, /\ﬀ ; 


Talias, 
2 þ : 
Sgo mber O, „ 


Oſtrica, f. 


1 


Balena, ,. 
Céfflalo, Mit 


m. Peſce 


Sogliola, ,. 


Lumaca del 


J 
Razza, f. 


Granchio, 1 
Gambero, n 


Trotta, ,. 


(> 


1 
i 


e, n. Crabe, 
be, +. 
e, . 


res, f. pl. 
SS, 7 zl. 


| Oftra, f. Oſtion, 
© 


| Ballena, f. 
| Almeja, F. Mexil- 


| Lenguado, m. 


| Abadejo, m. 


Raya, Liza, J. 


ILagngoſta, f. 


1 


de Poiſſons, 


1 


| Eſcamas, F. pl. 


(42) 
Spaniſh, 
Cavalla, ,. 


lon, m. 


Caracolde Mar, n. 


Cangrejo, m. 


Trucha, J. | 


Agallas de Peſca- 
| *%o, J. pl. 


Aletas de Peſcado | 


| Portugues. 


Chicharro, wm. 


Ottra, J. 


Ballea, f. 


Muſculo, m. Peixe 


| Linguado, m. 


Bacalhav, . 


Caracol de Mar, 
= 


Rays; E 


 Carangueijo, u. 


| Lagoſta, f. 


Trutta, f. 


Gelras do Pèixe, 
J. Pl. big 


Barbatanas, J. pl. 
Scamas, J. pl. 


M 2 


! 


a Shell 


Engliſh, 
a Shell 
Spawn or Hard- 
Soft-Roe 


& Fiſherman 


Catcheth Fiſh with 
a Hook 

a Bait 
a Net 


643 
Latin, 


| Teſta, Conchæ, f.1, 


Ova Piſcium 
Laces, I. 3. Pl. 


Piſcator, m. 3. 


Hamus, n. 2. 


Eſca, F. 1. 


Rete, u. 3. 


Latte di peſo 


| Peſcatore, 1 


Amo, m. 


Eſca. f. Pala 


Italian, 


Conchiglie, | 
Nichia, f.Gui 


Ovaia, F. pl. 


(43) 


FA | Spaniſh, | Portugues. 
| lle, f. Concha, 2 Concha, Fx 
; + 4. | 


| oo Laittance Leches de Peſca- | LEite do PEixe, m. 
poiſſon, 7. do, J. pl. 


Bur, wn. Peſcador, m. 


ce 


FR mn. 
con, . Ancuelo, m. Anzol, m. 


ie, }. Cebo, m. Carnada, | Minhoca, J. 


Rets, w. [Red, J. 8 Rede, J. 


cker e b e cr k e r e r 0:2 


Engliſh, 


en are = - 


a Wild Beaſt 

a Labouring Beaſt 
Cattle 
Of the laſt Sort are 
an Ox 

a Bull 

4 Cow 

a Calf 


a Heifer 
a He-Goat 
a She-Goat 


& young Goat or 
Kid 


«Ram 
a Sheep or Yew 
4 Weather 


(44) 


CuAP 8 


Latin, 


Fera, F. 1. 


Jumentum, u. 2. 


Pecus, 7. 3. 


Bos, m. 3. 


Taurus, m. 2. 


Vacca, J. I. 


Vitulus, n. 2. 


Juvenca, J. I. 
Hircus, m. 2. 


Capra, F. 1. 


Hadus, m. 2. 


Aries, 1. 8 


Ovis, J. 3. 


Vervex, n. 3. 


drain, WF 


Fiera, J. 
Somaro, u. 


Beſtiame, n, 


Bue, m, 7 
Taro, n. U 
| Vacca, 7 L 


Vitello, m, 


Giovenca, |. 
Becco, m. 
Capra, # 


Capretto, 1M" 


Montone, 


Caſtrone, k 


2 
VS 
9 h, 
2 > 3 


Charge 


Wauvage, J 


7 Cabron, m. 


I Carneroentero 


(44) 


FEE: EAST S. 


Spaniſh, 


Fiera, f. 
Beſtia de Carga 


Ganado, m, 


Buey, m. 
Toro, m 
Les; ; 


Ternera, J. 


Bezerra, F. 


Cabra, f. 


Cabrito, m. 


Oveja, f. 


Carnero Capado 


Naa bm, ODDO DOOR 


Port Hgues A 


Fera, f. 
Beſta de Carga 


| Gado, m. 


Boy, m 

Touro, m. 

Vaca, f. | 
Vitela, f. Novilho, 


Bezerra, f. 


| Cabram, m. 


Cabra, . 


Cabrito, m. 


| Canciro, m. 


| Ovelha, J. 
** Capado 


5 a Lamb 
2 


N 


Engliſh, 
a Lamb 


a Hog 
a Sow 


a Pig 


Labouring Beaſts are | 


an Elephant 
a Camel 
a Horſe 
a Mare 
a Colt 
a Mule 
a He-Aſs 
a She-Aſs 
To a Horſe belong 
a Bridle 
a Halter 
a Saddle 
a Stirrip | 
Mild Beaſts are 
a Lion 


a Lioneſs 


{ 


(45) 


Latin, 


Agnus, m. 2. 


Porcus, m. 2. 


Sus, F. 3. 


Porcellus, n. 2. 


Elephas, m. 3. 
Camelus, m. 2. 
b . 2. 
Equa, J. I. 
Pullus, n. 2. 
Mula, F. 1. 


Aſinus, m. 2. 


Aſina, f. 1. 


Frænum, 1. 2. 


Capiſtrum, u. 2. 


: Ephippium, . 2. 


Stapes, m. 3. 


Leo, m. 3. 


| Lezna, f.1. 


1 Agnello, Mt, 


| Sella, f 


| 
| 


Lione, 2 


i 


Talia 5 


Pecorella, f 


Porco, n. 
Porca, f. 


Porcello, u 


Elefante, n 
Cammello, 
Cavallo, n 


Cavalla, . 


Puledro, n L 
Mula, f. 
Aſino, Mid 
Miccia, , 7 
Brigis, / 
Capeſtro, i J 


Staffa, . 


Lioneſſa, 


a French, 
3 

Al NM. 
mM, : 


n. 


F. 


f, 


icou, m. 


no 


Spaniſh, 


| Cordero, n. 


| Puerco, m. 


Puerca, F. 


Lechon, , 


Elephante, ” 


Camello, m. 


Cavallo, . 


Yegua, J * 


Mulo, m. 


| Borrica, f. 


| Freno, m. 


Cabreſto, m. 
n 


Eſtribo, , 


Leon, m. 
Leona, 11 


| Sella, f. 
Efſtribo, in. 


1 


Portugues, 


Cordeèiro, 1. 


, 


Porco, m. 


| Porca, f. 


Leitam, m, 


Camelo, m. 


Cavallo, m. 


Egoa, J. 


| Potro, Ms 


| 


| Freyo, m. 


Cabreſto, m, 


3 
Leam, m, 


Leoa, f. 


a L 


| Elephante, my 


| Aſno, Burto, . 
| Aſna, Burra, J. 


0 

| 

$4 
3 

* 


* — 
2 — 
OD AS 


Engliſh, 
4 Leopard 


4 Lynx 

a Panther 
a Tiger 

a Wolf 

4 wild Boar 


5 


à Bear 
a Stag 
@ Hind 
a Deer 
« Fawn 
4 Fox 

2 Ape 


a Porcupine 


« Hedge Hog 


a Hare 


# Squirrel | Sciurus, m. 2; 


| 


ö 


| Lynx, d. 3. 


þ 


_ | Dama, J. I. 


| Vulpes, f. 3. 


| Hericius, . 2. 
| | Lepus, u. 3. 
a Coney or Rabbit 


| Viverra, f. 1. 


3 
0 


C7 
Latin, | 
3 0 
Pardus, m. 2. 


ö 


Panthera, F. 1. 
Tigris, F. 3. 
Lupus, m. 2. 
Aper, m. 2. | 
Urſus, m. 2. 


Cervus, m. 2. 


Cerva, f. 1. 


Hinnulus, . 2. | 


Simius, m. Simia, /. 


Hyſtrix, I. 3. 


Cuniculus, m. 2. 


Taxus, m. 2. 


| Lince, m. 


_ ] Orſo, . 


| 


| Furetto, 1 


| 


alin 


Leopardo, n 


Pantera, 
Tigra, ,. 


Lupo, m. 


Cervio, n. 
Cervia, J. 
Daino, n. 
Cerbiatto, 
Volpe, J. 
Sci mia, f. 


Iſtrice, Port 
no, m. 


Riccio, 1. 
Lepre, n. 
Coniglio, 1 
Taſſo, m. 


Scoiattolo, i 


— 


Wic 


rc 


el 


ö 


| 


| 


(46) 
Spanifh, 
Leopardo, m. 
Lince, m. 
Pantera, f. 
Tigre, m. f. 
Lobo, m. 


Puerco Montes, 
Javali, m. 


9 1 
{ Ofo, m. 
FI | 


Ciervo, 2. 


| Cierva, F. 
| Corga, F. 


Venadito, m. 
Rapoſa, f. 
Gimia, F. 


Puerco- eſpin, m. 


Erizo, m. 


Liebre, m. 


| Texon, m. 


| 
| Huron, m. 


Hardilla, F. 
N 2 


ant 


* a 


Conejo,Gagapo, m. 


8 


Port ugues. 


Leopardo, n. 


Lince, . 
Panthera, f 
Tigre, m. 
Lobo, m. 


Porco Montes, m. 


Urſo, m. 
Cervo, m. 
Cerva 4 
Corga, J. 


Veado, m. 


Rapoza, J. 
Boglo, m. 


Porco- eſpinho, ui. 


Ourico, m. 
Lebre, m. 
Coelho, 1. 
Texugo, m. 
Furam, . 
Ciuro, m. 
a Mole 


[1 
[! 
4 
4 
* 
4 
| . 
47 
Th 
1 
ti 
j 
1 
t 


Eughh, 
a Mole 


About the Houſe 
dwell 


a Dog 

4 Bitch 

a Dog 

a Maſtiff 

a Hound 

a Grey-Hound 
a Cat 

a Weaſel 

a Rat 


a Mouſe 


A Mouſe is taken in 
4 Mouſe-Trap 
Four footed Brasrs 

that live as well 


by Water as Land 
dye 


4 Beaver er Caſtor 


a Crocodile 


a Frog 
+ Toad 


| Talpa, +4 Is 


( 47) 


Latin, 


| Canis, J. 3. 


Melitzus, m. 2. 
Moloſſus, n. 2. 
Canis Venaticus 
Canis Leporinus 


Catus, m. 2. 


Muſtela, f. 1. 


Soren J. 3. 
Mus, m. 3. 


Muſcipula, . 


FE - 
Fiber, m. 2.Caſtor, 


m. 3. | 
Crocodilus, m. 2. 


Rana, J. 1. 


* 


Bufo, m. 3. 


1 Talpa, . L | 


Cane, m, 


21 7 
Cagnublo, n 


8 


Talin 


Cagna, ,. 


5 
Maſtino, u. 


Bracco, m. 


Levriere, u 
Donnola, ;. 
Ratto, Sori 


Topo, m. 


Trappola, j 


Caſtor O, N. | 


Cocodrillo,! 
Rana, f. 


1 Roſpo, n. hi 


N ( 47") 


1 Spaniſh, | Portugues. | 
. 72 Topo, n. Toupcira, F. | 
W Perro, m. Cam, mn. 
je, f. Perra, J. | Cadella, f. 
„ We Perrillode falda,m. | Cachorro, m. 
m. T2 Maſtin, me. Rafciro, m. 


n. 6: Chaſle | Sabuelo, mr. Sabujo, mn. 
LL 208 Lebrel, Galgo, m. | Galgo, m. 
". Gato, m. Gato, m. 
wa 7 Comadreja, * Doninha, f. 
dor Rata, f Rato, m. 
: WM. Raton, n. Ratinho, m. 


la, ere, f. Ratonera, f.  RatoEyra, J. 
, == Caſtor, Bivaro, yt. | Caſtor, n. 
1110, le, u. Cocodrillo, m. | Crocodillo, . 
| 8 
„ ie,, Ran, [Raf 
n. l * Sapo, Mes | Sapo, _ 3 


4 Tor- 


Exil | . 


| a" Tortoiſe 


a F lock 
Big Cattle 
4 Herd 


Beaſts have 
a Hoof 


a Horn 
4 Tail 
4 Skin 


Leather 


a Dug 


2 Briſtle 
Wool 
a Main 
2 Beard 
a Dew-Lap 
Au Elephant bas 


à Snout or Trunk 


| 


(48) 


Latin, 


| Teſtudo, F. 3. 
Small Cattle make | 


Grex, m. 3. 


; 


Ungula, Nr. 


Cornu, x. 


8 


| Pellis, f. 3. 


Corium, u. 2. 


| Uber, m. 3. 


yy 


Seta, F. 1. 
| Lana, F. 1. 
| Juba, F. 1. 


Barba, J. 1. 


 Palear, u. 3. 


| Proboſcis, J. 3. 


ö 


Armentum, u. 2. 


| Teſtüggint, 


| 


Unghia, Us 


| Gregge, u 


| Pelle, 7. 
| Cu0io, u. 


| Poppa 01: 


| Crine, u. 


Lalia EY 


Armento, 1 
Branco d! 
Fgroſſi, u 


Corno, u. 


Coda, J. 


d' Animale, 
bero, 1 


Setola, 
| | 
L Lana, J. 


Barba, /: 
Giogaia,j 


[ Proboſcid 


(43) 
Spaniſh, 
Tortuga, f. Gali- 


Pago, ½. 


. | Manada, 5. 


Ganado mayor, m. 


- | Ubre, J. 


Cerda, . 
Lana, f. 
| Crin, . 
Barba, ,. 
Papada, J,. 


| Trompa, J 


Portugues. 


Tortuga, Tartaru- 


| Rebanho, . 


Gado Groſſo, ms. 


| Caſco, m. Caſco do PE do 
| Cavallo, . 
Cuerno, — : Corno, 27. 
Cola, F. | Rabo, m. Cauda, f. 
Nee - ihr £ 
Cuero, m. | e . 
Tetta, £ 312 


* 


Pelo de Porco, . 
ö by 
Lai, J. 


| Clina, f. 
| Barba, 7. 
| Papada, J 


Tromba, f. 


From 


** 
9 


— 
— 


a Crook 


4 Net 


Engliſh, 


From the Fat of 
Beaſts cometh 


Tallow 
a Shepherd 


hath 
a Scrip or Wallet 


a Huntſman 


allures the Beaſt out of 


a Cave or Den 
a Hole 


into 
a Pitfall 


a Ditch 


| 


( 49) 
Latin, 


Sebum, u. 2. 


Paſtor, m. $; 


| Pedum, x. 2. 


Pera, J. 1. 
Burſa, f. 1. 


Venator, n. 3. 


Caverna, J. 1. 
| Scrobs, * 3* | 


Antrum, u. 2. 


Foſſa, f. 1. 


Rete, n. 3. 


Tala 


Sevo, Sepy 


Paſtore, n 


Paſtorale, 1 


Carniere, 
Borſa, f. 


Cacciatore, 


| 
Caverna, | 


Buca, £ 7 

Antro, . 
ca, f. 

Foſſa, 7. WW 

I Ragna, R! 


| Sp aniſh, 


Sebo, m. 


Paſtor, m. 
Cayado, n. 
Zurron, m. 


Cacador, m. 


Caverna, J. 


Horado, 7. 


Cueva, J. 


Foſo, n. 


Red, F- 


(49 ) 


Portugues, 


Sebo, m. 


| Paſtor, m. 


Cajado, m. 


| Surram, m. 


Cacador, m. 


| Concavidade, J. 


| Buraco, m. 


{Cava, f. 


Cova, . 
Rede, F. 


Engliſh, 


A S to his 
Age | 


he is 


an Infant, Babe, or 
Child 


a little Boy 


a Boy or Lad 


a young Man 
a Man 
an old Man 


In the other Sex there 
7s 


an Infant, Babe, or 


Child 


4 little Girl 


a Girl or Laſs. 


a Maid or Virgin 


. 
— 


07 


CHAP X Of Ui 5 


Latin, 


| tas, 18 . 


Infans, c. 3. 
Puellus, u. 2. 
Puer, m. 2. 


Juvenis, c. 3. 


Senex, m. 3. 


Infans, c. 3. 


| 
Puella, F. I. 


| Virgo, J. 5 


Era, f. 


Vir, m. 2. Homo 


Virguncula, J. 1. 


Jas 
6 2 


1 ali a, | i 


Bambino, h 


lo, m, 


Pargoletto, 
no, n. 


Ragazzo G 
Giovanetty, 


Giovane, 1 
 Uomo, mn. 


| Vecchio, 1 


Bambina, } 


Fanciulla, f. 


 lina, , 


Giovanetth 


| Zittella,) 


alia euch, 


10, If 0 Petit En- 
J. f ws | 
tto, argon, 77. 
M. 
00 N. 
1ettd, 

| OMme, NN. 


e, m. 


d, zn. 


* f , Petite En- 


la,! 


|. 


1etth 


1, Ve 


fille, Fillet- 


Fille, J. 
A 


( 50) 


| Spaniſb, 
Edad, J. 
Nino, . 


Criatura, , 


| Muchacho, m. 


Mogo, mn. \ 
Hombre, Varon, . 


Viejo, m. 


| 


Nina, J. 
'Criatura, 7. 


Muchacha, J. 


Virgen, F 
| O 


2 


n bis AGE and KiNDRED. 


Port ugies, 


Ydade, f. 


Menino, m. 


Crianca, J. 


Rapaz, m, 


Mogo » Ms. 


Homem, Varad, m. 


Velho, m. 


| Menina, +. 


1 
Rapariga, f. 
| Virgem, 2 


& young 


Engliſh, 


a young Woman 
a grown Woman 
an old Woman 


A Man is firſt 


2 Lover 


a Bridegroom 
aud becometh by 


Marriage or Wed- 
lock 


a bend 

A Woman is firſt 
a Miſtreſs 
4 Bride 


then becometh 


4 Wiſe 


A Man has 
2 Kin or a Kinſ- 


man 


the Anceſtors 


| 


Uxor, J. 3. 


(51) 


Latin, 
Juvenis, c. 3. 
Mulier, J. 3. has. 

mina, 7. 1. 


Anus, F. 4. Vetula, 


I. 


Amator, m. 3. 


Sponſus, m. 2. 


Matrimonium, 
Conjugium, 7. 2. 


Maritus, n. 2. 


Amatrix, J. 3. 


| Sponſa, J. 1. 


Cognatus, m. 2. 
Affi nis, c. 3. 


Majores, c. 3. pl. 


1 


| 


| 


Tala 


Giöôvane, 
. In, J. 


F Emmina, 
Donna, 


Vecchia, 


Spoſo, n. 


Matrimonig 


Marito, mn, 


Dama, Sign 
Spoſa, J 


INoglie, , 


Affine, Pate 


Anteceſlor, 
Antenati, 


lor), 


iti, 


euch, 


Damoiſelle, 


e, Dame, J, 


Y 


\Galand, m. 


: 


4 


(51) 
Saniſb, 
Moga, Donzella, f. 

| 


Muger, J. 


Vieja, f. 


Amante, Galan, 


Amigo, m. 


Novio, Eſpoſo, m. 


Caſamiento, 


Marido, mn. 


Dama, Amiga, ; # 


Novia, Eſpoſa, J. | 


Muger, J. 


Pariente, Empa- 
| rTentado, m. 


Antepaſſados, m. 


* 


ö 


| Port ugues . 
Moga, Donzella, . 


Mulher, J. 


Velha, E 
7 


Amante, Enamo- 


Noyvo, m. 


niente Conſorcio, m. 
Matrimonio, mm. 


Marido, m. 


Amiga, J. 


Noyva, f. 


Mulher, F. 


Parente, Alliado, 
N. 


Anteceſſores, m. pl. 


4 


rado, Amigo, m. 


Poſteri ry 


rn ˙ a ̃ w'... 


HTS 
— 


. — —— = - = 
— et — = 7 — 0 8 * Ar — 
— . x — ——— —— + — - * — _ * — 


a Son 


a Brother 


a Father in Law 


Engliſh, 


Poſterity 


a Genealogy or a 
Pedigree 


Male abel are | 
a Father 


a Grand-Father 


a Grand-Son 


a great Grand-Son 


RF: 


a Son in Law 

a Brother in Law 
a Step-Father | 

a Step-Son 


an Uncle 


« Nephew 


| Avus, mn. 2. 


(52) 


* 


Minores, pl. 3. 


Poſteritas, F. 3. 


Genealogia, J. 1. 


Pater, m. 3. 


mag, . 2. 
Nepos, m. 3. 


Abnepos, m. 3. 


Frater, m. 3. | 
Socer, m. 2. 
Gener, m. 2. 
Levir, m. 2. 
Viericus, m. 2. 
Privignus, m. 2. 


Patruus, 
Avunculus, m. 2. 


52 Fratri 
Filins ; - 


Sororis 


Latin, | Go | 


[| 


| Avolo, No | 


| | Nepote, 1. 


Talia, | 


. 
Foſterità, 


Genealogia, 


| 


F 


— 


Padre, m, 


Figlio, m, 


Nepotino, | 
pote, m. 


{ Fratello, n. 


Suocero, im, 


Genero, u 


Cognato, 1 


Padrigno, 1 


Figliaſtro, 1 


„ val 
| Figl % 


Nepdte, th 


125 


reuch, 


té, J. 


ö dans, 


m. pl. 


logie, J. 


. 


ils, zn. 


e-Petit-Fils 


(52) 


Spaniſh, 


| | Pofteridad, F. 


Ne- 


rand-Pere 


** 


Genealogia, J. 


Padre, n. 
Aguelo, m. 
Hi jo, m. 


Nieto, m. 


Biznieto, n. 


Hermano, zu. 


| | 
Suegro, m. 


Yerno, m. 
Cunado, m. 
Padraſtro, n. 


Entenado, Hija- 
ſtro, m. 


Tio, n. 


Sobrino, zu. 


| 


' 


| Qucceſlores, m. pl. 


Padrafto, 7. 


Portugues. 


Genelozia, : 


Pay, m. 


Avo, m. | 
Filho, . 
Netto, m. 


Biſnetto, w. 


Irmao, m. 
Sogro, m. | 
Genro, m. 55 


Cunhado, m. | 


EntEado, mr. 7 


Tio, m. 


Sobrinho, n. 


— — 
— — 4 
* 4 44 —— 
ww 1 
* 


— 


— 
——_ 2 CRE TOR 
— — — n 

Us cs — . 


— 2 2 — — 


C n 
- + 
** RE — 
— — — 


2 3 _ 
tho; 
S . 3 


Ng ; 


Engliſs, 


6. Couſin - german 
or firſt Couſin 


a ſecond Couſin 


Female Kindred are 


à Mother 


a Grand-Mother 


a Daughter 
a Grand - Daugh- 


ter 


a Great Grand- 
Daughter 


a Siſter 

_ a Siſter in Law 
a Mother in Law 
« Daughter in Law 


a Step-Mother 
a Step-Daughter 


a Niece 


a Couſin-germain 


a {ſecond Couſin 


—_—_ 4 * 
3 5 i o 
”P 4 N 
. 
2 
bo -> LP 
A : 
= 
— 
. 
8 1 : © 


Latin, 


m.2, 


Mater, f. 3. 


Avia, F. 1. 


Filia, f. 1. 
Neptis, J. 3. 


Abneptis, £53. 


| Soror, f. 3. 


Glos, J. 3. 
Socrus, J. 2. 
Nurus, f. 2. 


Noverca, f. 1. 


| Privigna, J. 1. 


| Filia 15 ratris 


Sororis 


Patruelis, J. 3. 


| Conſanguinea 


Patruelis, 27.3. | Cugino-w 


Conſanguineus, 


4 
5 
4 


Lala 


m. 1 

| Cugino, u. 
Madre, j 
Avola, N 
J 

Figlia, J 
Nipote, .. 
Nipotina, N. 

| l 
| Sorella, . 
Cognata, s 
Suöcera, /.M.\ 
Nuora, , W-r 
Marrigns \ 
ca, J. Wer: 
Figliaſtra, I 
Nipote, Ne, 
Cugina- gn 


; Cugina, 1 


French, | 


re, f. 


f. 
- Fille, f. 


te-Petite- 
le 


* 

Seur, f. 
Mere, f. 
Fille, Brü, ,. 


za, Mere, Ma- 
. re, f. | 


Fille, f. I 


Sf. 


ne-germaine 


BY | | Madre, J. 
e, Grand- Abuela, J. 


| Hermana, . 
; Cunada, 7 
| Suegra, f. 


| Sobrina, f. 


5 
* 
7 4 n 
4 
* BY a4 1 5 
: F ( ; 


Mm, 


Hija, . 
Nieta, f. 


mo * 
— 


Biznieta, f. 


— - 


Nuera, f. 
Madraſtra, > 


Entenada, - Hija- 
{tra, F. O 


Prima Hermana 


ine, F. 


1 | Prima, f. 


A 


Spaniſh , T 


n-germain, | Primo Hermano, | 


|Madraſta, f 5 


Prima Irmam, J. 


Primo, m. 


Portugues. 


| Primo-ſegundo, c 
| May, Maem, f. 
| Avo, F. 


Filha, * 
| Neta, J. 


Bilneta, fact! 


Irmam, f. _ 


Cunhada, . 


Sogra, f. 


Nora, f. 


Enteada, f. 


- 
. 

N 23 
. 


— - 


Prima, f. ; : 


* 1 
_— * bo 7 x 9 ] 
& # 8 4 
» * 


2 


_— 
; Men are alſo 

a Widower 

4 Tutor 0 Guar- 

dian 

an Heir © 

hs Orphan 

4 God-Father 

a God-Son 

a Baſtard 
Twins 

a Giant 


a Dwarf 


an Acquaintance 
or Friend 


Women are 


ee in Child- 
Bed. 74 


« Midwife 
a Nurſe 


4 God-Mother 
& God-Daughter 


MY 


> 


(54) 


8 Latin, 


Tutor, . 3. 


Hzres, m. 3. 


— 2 


Pater luſtricus 


Filius luſtricus 


Spurius, m. 2. 


Gemini, n. 2. pl. 


Gigas, m. 3. 


Nanus, Pygmzus, 


mM, 2. 


Familiaris, m. 3. 
Amicus, Amica, 


Puerpera, F. 1. 


Obſtetrix, J. z. 


Nutrix, J 3. BY 


Mater luſtrica 


1 955 
Filia luſtrica 


„ 


| 


| Tala 
| t * | 
.... 
1 Vedovo, 1M. 

r, 
Tutore, Cut 
; mM, 
| el 

1 
Orfano, », 

, | U. 
Santolo, . 
Figlioccio, 

9 
Baſtardo, n 


Gemelli, u 


Gigante, u 


2 
Nano, in. 

ill 
Conoſcenza A 


Amico, Ani 


N Ce 
Donna di pat 
| El 
Levatrice, 
mana, ,. 
Baila, Nuri 


ce, J. 


Sintola, 11 


IC 


| Figlioceia, 


r, Curateur, 


er, m. 


lin, Mm, 


iſſance, F. 


Amie, 


% . 
gen- Couche 
pan 
emme, J. 
þ 
ice, Guarde, 


2 5 
, J. 


[ 


| 


| 


(54) 
an, 


4 


Viudo, m. 
Tutor, Albac&a, m. 


Heredero, m. 
Huerfano, . 
Padrino, m. 
Ahijado, 2. 
Baſtardo, n. 
Gemios, Mellizos, 
Gigante, m. 


Enano, m. 


Conoſcido, m. 


: Amigo, Amiga 


* 


Muger-parida | 


Comadre, Partera, 


Ama-de-leche, 
Ama, J. 


Madrina, J. 


Ahi jada, J. 
P 2 


\ Portugues, 


Viuvo, m. 
Tutor, Curador, m. 


Orfam, mn. 


Compadre, m. 


Affilhado, m. 


Baſtardo, m. 
Gemeos, m. pl. 
Gigante, m. 


PigmEo, m. 


Conhecido, m. 
Amigo, Amiga 


. | Mulher-parida 


Partéyra, f. 


| Ama-de-lcite, 
Ama, f. 


Comadre F. 


Affilhada, ,. 


Engliſh, 
an Heireſs 
and has ſometimes 
a Delivery or Time 
a Miſcarriage 
an Heir is entitled 


10 


an Eftate by 


a Laſt Will 


/ 


Hzres, Ff. 3. 


Partus, . 4. 


Abortus, m. 4; 


l 


| 
Bona, u. 2. pl. 


5 


Talia, 


Erede, f. 


Parto, m. 


Sconciatura, 
Abarzione, f 


| Beni, n. pl 
| Robba, f. 
Faculta, f. 


Teſtamentum, u 2. 


Teſtamento 


-. ma 


rench,  FSpaniſh, —P | Portugues. 
Fre,. Heredera, f. Heredéira, * 


„ . Parto, . I Parto, 22. 
hement, Mm, | 4 


ment, n. "4 Ee, 


— 


Hazienda, 7. Fazenda, f. 
1 
| Teftamento Teſtamento, m. 


CHAP 


by, RE — 2 
———— 
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1 — — 


— ß — ä — . 


Engliſn, 


7 HE PROPER 
Namts of 


Men are 
Adam 
Abraham 


Anthony 


Ben jamin | 95 
Charles 
Edward 


Francis 


George 
Henry 
James 
John 
Lewis 


Mark 


Paul 


Peter 


Philip 


„ wm 


Adamus, m. 2. 
b | 


| Abrahamus, . 2. 


- | Benjaminus, m. 2. 


Henricus, m. 2. 
Jacobus, m. 2. 


Johannes, m. 3. 


Marcus, m. 2. 
Paulus, m. 2. 


Petrus, m. 2. 


Philippus, m. 2. 


Anthonius, . 2. 


Eduardus, 7. 2. 
Franciſcus, m. 2. 


Georgius, m. 2. 


Ludovicus, m. 2. 


' 


| Abramo, n 


Enrico, u. 


Lodovico, 


Talia 


Adamo, m, 


| Antonio, 1 
Beniamino, 
Carlo, n. 

Eduardo, n 
Franceſco, 1 


Giorgie, . 


Giacomo, * 


Giovanni, 6 


Marco, u. 
Paolo, n. 


Pietro, u. 


Filippo, # 


ö 


Adam, n. 
Abr aham, nt. 


Antonio, .. 


| 


Carlos, m. 
Eduardo, n. 


Henrique, zn. 


| Diego, Nn. 


Juan, m. 
Luis, . 
Marcos, m. 
paublo, . 


Pedro, m. 


| Phelip en m. 


| George, Jorge,m. 


Adam „ n. 
Abram, . 
Antonio, a2. 


Benjamim, _— 


| Carlos, . 


Eduardo, mn. 
F ranciſco, Me 


Geor ge, m. 


| Diogo, Jacobo, . 


Dam, . 


„ = 
_ 


Luis, 2 


Marcos, . 


. Paulo, W. 1:59 


Pedro, m. 


Ric 


Pheli pe, 7. | 


Richard 
Robert 

Thomas 
William 


PROPER Names of 


Women are 
Ann 
Catherine 
Diana 
Elizabeth 
Eve 
Helene 
Joan 
Leanor 
Mary 
Margaret 
Rachel 
Rebecca 
Sarah 
Suſan 


_ Eugliſh, 


. 


£ 
? 


N 
5 
G 


(6379 


i 


| Latin, 


Richardus, m. 2. 
'Robertus, . 2. 


Thomas, m. 1, 


/ 


Catharina, F. 1. 
Diana, F. 1. 
Elizabetha, f. 1. 


3.3 Eva, fk 


Helena, f. 1. 


| Joanna, f. r. 


| Eleanora, F. x . 


Maria, F. 1. 


| Margarita, „ 
Kachel, f. 3. 
Rebecca, F. 1. 


Sara, , 1. 
uſanna, J. I. 


Guilielmus, m. 2. 


ö 


| Roberto, n 


| Tomaſſo, N. 


| 


Diana, f, 


Rebecca, 
* 
Sara, ,. 


lala, 


Riccardo, a 


Guglielmo, 


. 
Anna, . 


Caterina, | 


Eliſabeta 
Eva, J. 
| Elena, f. 
Giovanna, 
Eleonora, 
Maria, 
Margher 
Rachel, 


CCc 


7 


Suſanna, n 


Lay F ench, 


, 0 ard, 2 


J N. as, mM, 


Jaume; m. 


beth, J. 
> 
ne; F. 
k 
ore, | 7 
e, f. 


5 tel, J. 

F< J. 
190 
u, ne, J. 


guerite, .. 


(57) 
5 Spaniſh, 
Ricardo, m 
Roberto, m 


Thomas, m. 


7 


Ana, f. 

| Catharina, f | 
Diana, J. 
Izabel, f. 
Heva, f. 
Helena, f. 
Juana, F. 


Maria, = 
Margarita, J. 
Raquel, J. 
Rabea, J. 


| Sarah, +, 


| Suſana, 7 


; 
) 
- 


Guillermo, m. 


Leotiora, 7. 


2 


Portugues. 
Ricardo, m. 
Roberto, m. 
Thomas, m. 


Guilhermo, m. 


Anna, f. 


Catherina, f. 
Diana, . 
Wande . 
Hera, fc. 
a fe 
Joana, 7 
Leonor, . 
Maria, f. 


FB | 
Margarida, f. 


Rachel, f. 
E Rabecca, f. 
Sarah, f. 


a 


Suzana, f. 


CHAP. 


Engliſb, 


Ta E Head 
the Want 
2 Limb 
On the Head are | 
the Hair 


the Crown of the 
Head 


the Ear 
che Temples I 


the Face or Counte- 
nance 


a "RR"? HF | 
a Wrinkle 
the Eye 

an Eye-Brow 

« Noſe 


a Mouth 
4 Chin 


. u. 3. 


Ruga, fr. 


| Oculus, . 2. 


b 6; 
f Os, =. 3. Oris 


( 58 


"i 
4 
CHAP. XIII. 0 
Latin, Talias, 


Truncus, m. 2. 

Membrum, 7.2. 
| | 
Capillus, m. 2. 


Vertex, m. 3. 


2235 £3. 
Tempora, u. pl. 3. 

Facies, 75. 
Vultus, f. 4. 


Frons, F. 3. 


Supercilium, u. 2. 
| 


Naſus, m. 2. 


\ 
C 
F Þ % 


} 


| Capello, n. 


Viſo, Volto, 


| Occhio, n. 


ET n. 


Tronco, m. 


Membro, n, 


Vertice, m. 
Cima, . 


Orecchia, # 
| Tempia, J pl 
Faccia, Cera, 


Fronte, f. 


Grinza, Rug 


Ciglio, m. 


Bocca, f. 


Mentum, u. 2. 


4 


5 EEE ²˙ AA ²³˙ AA 


Mento, , 


. 23 


NT S of Marr BODY. 


NN 225 MA 
YEA 


an French, | Spaniſh, \ Portugues. 
„e. . 5 Canis 
„ . Tronco, m. T | Tronco, . 
„bre, . Miembro, m. Membro, m. 
: 1 

5 eu, m. Cabello, . | | Cabello, .. 
„ ede la Tete, Coronilla de la Ca- Coroa de Cabega 
f bega, J. DJ 
7 Ile, . [JOreja, J. A J. 


rr ples, m. pl. - Sienges, F. pl. FontesdaCabega, f. | 
ze, m. Face, f. Cara, F. Roſtro, m. Roſtro, m. 


era, 
10 | Cara, J. 
f t, In. | Frenme, f 
Ry 1 3 Arruga, J. Arruga, f. 
ths 3 ö | Ojo, . : Olho, WA 
. ** | Ceja, f. | Sobrancelha, . 
A Nariz, J | | Nariz, Ni. 
| Narizes, F. pl. | 
E, 18 | | | Boca, f. | Boca, E 
mM My au | Barba, 2 l Barba, + 


= Hair 


Eugliſb, 


Hair of the Beard, 
and other fhort 
Hair 


the Apple of the 
Eye 
the Noſtrils 


a Lip 
a Cheek 


the Tongue 
the Palate 


the Throat 


Between the Read 


and the Frank is | 


the Neck 
the Nape or Crag 


the Gullet 


On the Trunk there | 


are 
* Breaſt 


be Boſom 


F & Breaſt 


(59) 


Latin, 


Pupilla, J. 1. 


Nares, J. 3+ Pl. 


| Gena, J. 1. 


Lingua, J. 1. 


Gutt Ur, n. 3. 


Collum, v3; 


Cervix, 7-2 


Gula, J. 1. 


IPectus, u. 3. 


Sinus, m. 4. 


Mamma, 2 


Labbro, 1 


Seno, m. 


| 


| Gola, 7. 


Jak 
Pelo, . 


Pupilla, f. 


Nari, J. pl 


Guancaa, . 


Lingua, ,. 
Palato, m 


Gola, f. 


Collo, u. 
Coppa, Cen 


Petto, n. 


Mamella, 
Zizza, | 


f 


2 


Cen 


ou, n. 
Pu, 
on du Cou m. 


XX 


n. W's, f 

n. * 

la, Melle, J. 
a, F „ Nn. 


| 


| 


EVO 


| 
| 


(59) 
Spaniſh, 


Pelo, m. 


| Tera, J 


Nina del Ojo, , 


Ventanas de las 


| Narizes, J. pl. 


Labio, . 


Carrillo, m. 
Mexilla, f. 


Lengua, f. 
Paladar, . 


Garganta, J. 


peſcuego, Cuello, m. 
Cerviz, m. 


Tragadero, m. 


Pecho, n. 


Seno, Pecho, n. 


Pecho, m. 


Portugues. 
Cabello, m. 


* do Olho, 


Ventas do Naris, 
J. pl. | 
Beygo, m. 


Queyxada, . 


Ling, £ - 5 


Paadar, u. 


Garganta, F. 


Peſcogo, mn. 


Nuca, F. 


| Golla, J. 


the 


_ Engliſh, 
the Nipple 


the Back 
a Shoulder 


the Side 
Under the Breaſt are 
the Belly 

the Navel 

the Lower Bell y 


the Groin 
« Lois 
the Breech 


. the Buttocks 


the Privy Parts 


Of Limbs there are 
the Arm 
the Elbow 
the Hand 
the Fiſt 


| Papilla, A. 1. 


Bracchium, u. 2. 


INanus, J. 4. 


bo ) 


Latin, | 


0 


Dorſum, u. 2. 


Humerus, 7, 2. 


Latus, u. 3. 


Venter, u. 3. 
Umbilicus, . 2. 


Abdomen, n. 3. 


Inguen, u. 3. 
[Lunibus, m. 2. 


Podex, m. 3. 
Culus, . 2. 


Nates, . 3. pl. 
Pudenda, u. 2. pl. 


Cubitus, m. 2. 


Pugnus, 2. 2, 


Capezzolo, 1 


] Omero, n. 


Lato, n. Col 


| Lombo, . 


Culo, Poſteri 


| Natiche, I 


balin, 


Papilla, . 
Doſſo, | Dork 
Spalla, ,. 


Ventre, u 
| 
Ombelico, n 


Pancia, f. 


j 


Inguine, ,. 


Vergogne, , 
Le Parti * 


gnoſe, AH 


Braccio, n. 


Cübito, u. 


Mano, J. 


| Pugno, | mM, 


7 ench, 


Bout de la 
mmelle, 22. 


e, J. 


A M. 


entre, 7. 


1 


N. 


m. pl. \ 


Jerriere, n. 


di. 


honteuſes, 


(6560) 
| Spaniſh, | 
Pegon de la Teta, 
in. 


Eſpaldas, f yl 


Hombro, m. 


Lado, Coſtado, n. 


Vientre, m. 


Ombligo, m. 


Barriga, J. 


Ingle, m. 


Lomo, m. 


| Culo, m. 


Nalgas, F. pl. 


Partes vergonzo- 


fas, J. pl. 


| Brago, n. 


5 \ 
Codo, m. 
Mano, J. 


Puno, w.* 


: 


{| Punho, u. 


Portugties. 


Bico do PEyto, . 


Eſpinhago, me. 


Hombro, 22. 


Lado, m. 


Ventre, mr. 
Embigo, m. 


Barriga, . 


Vrilha, J 


| Lombo, u. 


Cu 3 mm, 


Nalgas, J. pl. 


As Vergonhas, J 
3 


Brago, m. 


Cotovelo, m. 


Mam, f. 


the 


Eli. | 


the Palm of the 
nd 


tbe Thumb 
a Finger 
a Nall 

Below 
the Hip 

are 

the Thigh 
the Knee 


the Ham 


_ the Calf of the Leg 


the Leg 
the Ankle 
the Heel 


the Foot 


a 


the Sole of the Foot 


a Toe 


In whi 1 Parts are 


Fleſh 


(6) 
| Latin, | 
Palma, 7. 1. 


Pollex, n. 3. 


Digitus, . 2. 


Unguis, . 3. 


Coxa, J. 1. 


Femur; u. 3. 


Genu, u. 


Poples, u. 3. 


w 


Sura, J. 1. 


Crus, u. 3. 
Talus, m. 2. 
Calx, m. 3. 
Pes, m. 3. 
Planta, F. 1. 
Digitus pedis 


Card, f. 3. 


Palma, ,. 


| Dito, Mm. 


| Gamba, „ 


Tala 


Pöllice, m, 
Ugna, J 
Anca, f. 


Coſcia, f 

Ginocchio, 

Garreto, n, 

Gatreta, |. 

Polpa deli 
ba, J. 


. | Catcagno, i 
Piede, n. 
Pianta, £ te, 
Dito del pin, 

ed, 
} Carne; /. , ; 


che, F. 
f. le, 7 
10, Wouil, n. 
= MY 
5 | 
ell de la Jambe, 


bf 

ile du Pied, , 
n, m. 
n. 

te, F. 

il, Doigt du 


, n. 


-  "TCarne, , 


(61) 
Palma, f. 


Pulgar, m. 


Dedo, m. 
Una, F. 


Anca, J. 


Muſlo, m. 


| Rodilla, f. 
| Corba de la pier- 


na, F. 


Pantorilla, f. 


Pierna, 7. 


Tovillo, n. 


 Calcanar, m. 
Pie, m. 
Planta, J. 


R 


| Portugues. 


| Dedo, m. 


Anca, Coxa, f. 


Carne, f 


Palma, fo 7. 


| Polegar, n. 


Unha, J. 


Coxa da perna, J. 
| Joctho, . 
Curva da pertia, f 
Panturilha, f. 
Perna, f. 
Artelho, n. 
Calcanhar, 1 
Pee, m. | 
Planta, 4. 

Dedo do Pee, m. 


4 Muſcle L 


1 


Exiſd, \ Lain, ae 
2 Muſcle 2 Muſculus, m. 2, | Muſculo, e 
a Vein e A. Vena, f. 
au Artery . 1 Arteria, J. 1. Arteria, f 
a Humour I Humor, m. 3. Umore, m. 
a Nerve Nervus, m. 2. | Nervo, m, 
N | 
—_ | Adeps, d. 3. | Graff, n. 
Bone Js, Offs, =. 3. [Ofo, m. 
In which is | | | - 
Marrow | Medulla, f.1. Nido, iſ'” 


h | rat 
a Membrane or | Membrana, f. 1. Membran, 


thin Skin 


between the Bones | 


there is | 
2 Griftle | Cartilago, J. 3. Cartilägine, e 
In the Head is 
the Brain Cerebrum, u. 2. Cervello, 1 ie, 
In the Body are 2 


the Bowels | Viſcera, u. 3. pl. | Viſcere, . 
| He Heart | Ln Core, m. 


he Lungs , | Pulmones, m. 3. Pl. Polmoni, 


"q 


> 


f 3) j FE. . 
Ine, f 
na, 70 
ne, >"? * 
„ n. , 2 


| | 


(62) 
Spaniſh, 


Muſculo, Morecil- 
lo, m. 


| Vena, J. 


Arteria, f. 
Humor, 2. 


Nervio, Niervo, 


I Gordura, f 


Hueſſo, . 


Meollo, m. 


Membrana, . 


Ternilla, J. 


Seſos, m. pl. 


Entraias, J. pl. 
Coragon, m. 


Pulmones, Bofes, 


m. pl. | 
R 2 


| 


N 
| Membrana, f. 


1. 


| Portugues . 


Muſculo, m. 


Vea, f. 
Arteria, J. 


Humor, m, 


| Nervo, m. 


{ Gordura, F. 


Oſſo, m. 


Miolo, m. 


| Cerebro, m. 


Coraçam, . 
Boffes, m. pl. 


Cartilagem, J. 


Entranhas, J. pL 


which 


the Scull 


Engliſo D 
the Lungs gi ve 
Breath 


(63) 


Tatin, 


Halitus, spiritus, 


5 5 mM. 4. 


the Stomach 


the Guts or Inte- 


ſtines 
the Cawl 
the Liver 
the Spleen or Milt 
the Kidney . 
the Bladder 


Zones are 


the Cheek- Bone or 
Jaw- Bone 


a Tooth 


the Back Bones 
the Ribbs 
the Shoulder Blade 


the Shin Bone 


— 


Humours are 1 | 


Blood 
„ 1555 


„„ 


Stomachus, . 2. 


Inteſtina, n. 2. pl. 


Omentum, 7. 2. 


Jecur, . 3, 


98 m. 3. 
Ren, m. 3. 


Veſica, F I. 


| Cramium, x. 2. 


 Maxilla, V "I 


| Dens, n. 3. 


| Vertebrz, f. 1. pl. 


Coſte, F. 1. pl. 


Scapula, J. 1, 


I Tibia, f. 1. 


EY n. 3. 


=- £4 
\ 


{ 


y 


1 Stömaco, 2 


| Reno, 1 


Omento, 1 


Fegato, m 


Sangue, u 


| Italian; 


"any F. Fiat 
Spirito, n 


Budella, f. þl, 
Inteſtina, f. 


Milza, f. 
Veſcica, f. 
3 Teſci 
Maſcella, f. ire 


Dente, m. 
Vertebre, ft 
Coſte, F. ph 
Spalla, f. 


Cannolo del 
Gamba, 


| Caſco, Craneo, m. 


| Quijada, F. 


Spaniſh, 


 Aliento, mn 


Eſtömago, m 
| 
| Tripas, F. Pi. 


Redano, m 


| Higado, m. 


Bago, mn 


M. Rinon, Ms 


Bexiga, f. 


Diente, m 


| Eſpinago, m 


Coſtillas, F. pl. 


| Eſpaldilla, 7. 


Canilla, | 7 


| Sangre, m. 


ED F 


R 3 


Portugues. 


Reipiragam, 
9 4 


Eftomago, 1. | 
Tripas, F. pl. 


Redanho, m. 
Figado, m. 


Bago, m. 
| Rim, m. 


Bexiga, f. 


Dente, m 
Eſpinhago, m 
Coſtellas, F. pl. 


| Eſpadba, f. 


Canella, F. 


Sangue ſe} 
; Phlegm 


. 24 


Caſco, n. car. F. 0 
Queyzada, 1. 


Engliſh, 
wan 
Choler 
Melancholy 
Gaul 
Milk 


Excrements ave 


Snot 
Spittle 
Sweat 

a Tear 

Piſs or Urin 
Excrements 


Dung er Tird 


JN 


(64) 
Latin, 
Phlegma, u. 3. 
Bilis, J. 3. 
Melanchoha, J. 1. | 
Fel, u. 3. 


Lac, u. 3. 


| Mucus, m. 2. 
Saliva, f. 1. 


Sudor, m. 3. 


Lachryma, 7. 1. 
| Urina, F. 1. 


Excrementa, u. 2. pl. 


1 = 


Sudore, . 


ltaling, 


F. 
Flemma, 
| Bile, Collery 
Malinconia, 
| C0 
Fiele, u. 
Latte, m. 


4 


| 


Moccolo, u 


Saliva, Bayz, 


Lagrima, ,. 
Orina, f. 
Eſcrementi, 


Sterco, m. 


Stercus, u. 3. 


Meda, f. 


7 colie, 3 


va, 


f 
*. 


"i ents, m. pl. 


(64) 
Spaniſh, 


Flema, f. 
Chölera, F. 
Melancolia, F. 


e 


Leche, m. 


Moco, m. 
Saliva, * 
Sudor, m. 
Lagrima, J. 
Orina, F. 


Eſtiercol, n. 


e, Fiente, 


4 2 


Mierda, F. 


Eſcrementos, . pl. 


Portugues. 


Flema, F. 


Cöllera, f. 


| Malenconia, f. 
F a 


LeEite, m. | 


Moco, mn. 
Saliva, F. 
1 Suor, m. 
Lagrima, /. 
Ourina, F. 


Eſcrementos, m. pl, 1 


| Efterco, m. 
| Merda, f. 


CHAR 


; Bali, 


HE Body is 
 ubjeti to 


a Wound 


a Scar 
a Sore or Bile 
a Diſeaſe, Diſtem- 


Death 
a Blow or Stroke 


cauſeth 
Smart or Pain 
Names of Diſeaſes 
an Ague 
a Quartan Ague 
a Belch 


a Bunch or Hump- 
Back | 


the Conſumption or 
* 


98 


1 | 
Dolor, . 3. 


per, or Sickneſs | 


Vulnus, N. 3. 


Cicatrix, F. 3. 


Ulcus, u. 3. 


Mors, F. 3. 
 I&us, m. 4. 


3 


| 


f. 3 


Morbus, M. 2 " 


Febris tertiana 
Quartana, 5 1. 
|RuRus, 1. 4. 
Gibbus, n. 2. 


Piaga, Fer 


Cicatrice, | 


Ulcera, Þi 


| Colpo, l. 


| 


« 
1 Dolore, n 


| Ter Zana, 


Tabes, Phty lis, 


Morbo, n 
Malattia, 


Morte, f, 


Percofla, f 


qi); 


t. 
Quartang 
Rutto, n. 
Gobba, | 


Conſonii 


ſicheu ff 


re, Playe, F. 


rice, . Cicatriz, J. 
„e., . Ulcero, m. 
„ die, F. Enfermedad, 7. 
ia, | 
1 | Muerte, J. 
„.. *. Golpe, m. 
Wa, | 
"= 
e, Mur, J. z Dolor, mn 


tierce, f. 
: quarte, J. 
JA, f 


onihption, 


8 Err u. . . 


French, | 


Llaga, Herida, f 


. 


her 


\ 


(6) 


Spaniſh, 


; 


2 


Terciana, f. 
| Quartana, 7. 
| Regueldo, . 
| Corcoba, J. 


S 


{ 


| Tizica, f. 


neee. 
LIE NTS and DISEASES. 


Portugues. 


Ferida, f. 


Cecatriz, * 
Chaga, J. 


Doenza, J. 


5 Morte, * 


Acoute, m, 


Dor, n. 


Tergam, J. 


Quartam, J. 
Arroto, n. 


Corcova, J 


a Cough; 


Enxgliſb, | 
a Cough 
the Cholic 


the Cramp 
the Dropſy 
a Cold 


the King's Evil 


a Fever 


the Freneſy 


the Falling Sickneſs 


a Fit 


the French Pox 


the Gour 
a Hoarſneſs 


the Hickup 
the Itch 


an Impoſthume 


the Lethargy 


(66) 


| Latin, 


Taſs, > 60 


| Cholicus dolor 


Spaſmus, m. 2. 


| Hydrops, m. 3. 
Gravedo, 1 


Rheuma, ». 3. 


Struma, F. 1. 


7 Febris, F. 3. 


Phreneſis, J. 3. 


Epilepſia, f. 1. 
Morbus Caducus 


Acceſſus, m. 4. 


| Morbus Gallicus 


1. 


9 Podagra, J. t. 
Raucedo, F. 3. 


; 
Veternus, m. 2. 


1 Lethargia, J. 1. 


| Singultus, m. 4. 
| Scabies, J. 5. 


| Vomica, f. 1. 
| Apoltema, u. 3. 


p 


q 


| Letargia, / 


A 
- 


| Idropisia, f. 


| Corizza, G 


| Febbre, /. 
| Frenesia, . 


| Mal caduco, 


Acceſſo, n. 


Mal yenere, 


| Podagra, G0 


Talia, 
Toſſa, f. 


Dolore cöôlico 
5 ) 
lica, J. 


Contrattura, | 


11 


dine, ,. 
Scrofole, f. fl 


Mal franceſe 


Raucédine, 


Singhiozzo, 
Rogna, Scaviþ {- 
Apoſtema, þ 


J. 
geſie, f. 
aduc, Haut- 
| 2 


N. 


, f. 


e Naples, in. 
e, J 


ement, m. 


1 
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Spaniſh, 
Toz, F. 


Chölica, 
\ Hijada, F. 


| Calambre, /. 


Hidropesia, ,. 


Romadizo, Catar- 


ro, Refriado, u. 


Landrezillas, f. pl. 


Calentura, J. 


Freneſi, f 


| Gota coral, Epi- 


lepſia, J. 
Acceſſo, n. 


Bubas, J. pl. | 
Mal frances, W 


Gota, Podagra, J. 


Catarro, # mM. 
Ronquera, F. 


 Hipo, . 


Sarna, J. 
Poſtema, £ 


| 
Letargia, Modor- 


« Ta, Fo 


* 


1 
g ; 


| 


| 


1 


Portugiles. 


| Toſſe, . 
Mal de Cholica, f. 


Caymbra, J. 
Hydropezia, f. 


Catarro, Resfria- 
do, m 


Lamparones, . pl. Alporcas, J. pl 


F ebre, 1 


'Frenezla, £ 


Gota coral, f, 


Acceſſo, m 


| | 
 Boubas, F. pl. 


Gota, £ 
Ronquey ra, A * 


Salugo, m. 


: Sarna, £ i 
| Poſtema, F. | 


Letargo, m. 
Modorra, 4 


4 Loos 


/ 


| Engliſh, | 


4 Looſneſs 


Madneſs 


| the Meazles 
the Plague 


the Palſy 
the Pleureſy 
4 Pimple 


a Rupture 


he Scurvy 
the Stone 
the Small-Pox 


an A ſthma, or Short- 
neſs of Breath 


a Wart 

the Phyſician 
giveth 

Phyſic 
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Latin, 


Profluvium alvi, - 
5 Diarrhæa 


Inſania, | 
Mania, J. 1. 
| Morbilli, . pl. 3. 
| Peſtis, f. 3. 


Paralyſis, J. 3. 


Pleuritis, f. 3. 


Puſtula, J. I. 


Ramex, m. 3. 


| Hernia, F. 1. 


Scorburus, m. 2. 


Calculus, m. 2. 
Variole, f. 1. pl. 
Aſthma, . 3. 


Verruca, F. 1. 


Medicus, m. 2. 


| Medicina, F. f. 


| = 
| Pharmacopzus, - | 


an Apothecary 


. 


| 


| Pazzia, ,. 


| peſte, Contag 
#, 


| Bottone, . 


Medicina | 


- ruola, f. 


| Aſma, f. 


Medico, 1 


Latin, 
Cacarella, I 
Inſania, Man 


Roſellia, J. 


Paralis1a, /. 
Punta, J. 
Puſtula, f. 
Rottura, Er 


Scor buto, M, t, 
Pietra, 7. 


Vaiuoli, N. ö 


Porro, n. Ve 


. 2. ek 
—— — 
. 


{ 


Speciale, # 


F 


French, 
ire, Flux ou 


lM Manie, J. 


olle, J. 


Contagion, 


fe, f: 
he, f. | 
„ . 


l, m. 


ite; Hergne 5 


t, m. 
F2 7 
Verole, J. 


 reſpirer, f. 
"Ml: e, F. 
, . in, m, 
na ine, J. 


e eaixe, m. 


ploreſia, ＋ 


1 


Eſcorbute, . 


em. Difficul- 


(67) 
Spaniſh, 
Camaras, te pl. 


Fluxo de 


Vientre, 
. | 


Locura, Mania, fi 


- 


Sarampion, m. 


Peſte, Contagion, 


Perleſia, . 


Grano, Boton, m. 


Potra, Hernia, f 
| Piedra, F. 
| Viruelas, F. pl. 
Aſma, f. 


| Verruga, 7. 
Medico, Doctor, m. 


Medicina, f. 


| Portugnes. 


| Camaras, F. pl. 


Curſos, m. Pl. . 


Doudice, 2 


| Sarampo, m. 


Peſte, Contagiam, 


| Parlezia, 7. 


Pleuris, f. 


Buſtella, f. | 


Potra, f: 


Scorbutu, . 
Pedra, . 


Bexigas, f. pi. 
Aſma, f. 


Verruga, 7. 
Meédico, . 


| Mezinha, 7. 


Boticar 10, m, 


—— 


Boticario, 2. 


Selleth 


Engli | 2 | 
ſellet h 


a Medicine 


a Remedy 5 
Poiſon 


an Ointment 


4 Plaiſter | 


a Surgeon 5 
adminiſters 
4 Blood-Letting 
to reſtore 
Health, and 
Strength 


(68) 


Latin, 


Medicamentum, 


N. 2. 


| Remedium, 7. 2. 


| Venenum, u. 2. 


Emplaſtrum, x. 2. 


Chirurgus, . 2. 


Phlebotomia, F. 1. 


Robur, u. 3. 


Sanitas, Salus, f. 3. 


Medicame ni 


| Cirug1ano, 1 


| 


Rimedio, n, 
Veleno, m, 


24 


Unguentum, u. 2. 


Salaſſo, n. 


Tala 7 


Unguento, 


Impiaſtro, n 


Ceruſico, n 


Salute, San 


Forza, f. 


a © 
Spaniſh,” | Potrgies, 


| Medicamento, m. | Medicamento, u. 


Remedio, m. Remedio, m. 
Veneno, m. Veneno, . | 
Poncona, F. Pegonha, J. 

| Unguento, . | Unguento, 1. 

5 Parche, I Empraſto, m. 
Emplaſto, 2. 

| | Cirujano, m. | Cirugiam, zu. 

Sangria, 7. Sangria, * 

Laut, u. | Salud, , | Saude, f 
Fuerza, J. Forca, FS 


ä _ — m————_— — — > _—_—_ O 2 


” -- I 7 — 


3 > — 4 — 3 * _ _— = 
0 —————————————— ( | 


e r voy ry r e E Oi 


” 


Engliſh, 


A Man hath 


a Mind 
an Idea 
Memory 


an Underſtanding 


or Wit 
Reaſon 
Judgment 
2 Will 
a Fantaſy 
an Opinion 
Knowledge 
Prudence 
Wiſdom 


an Error 


Fooliſhneſs | 
4 Reſolution 


« Virtue 


| 


(69) 


CHAP. XV, 


Latin, 


Mens, F. 3. 
Idea, . 


| Memoria, F. I. 


Ingenium, u. 2. 


Ratio, J. 3. 


Judicium, u. 2. 


Voluntas, F. 3. 


Phantaſia, f. 1, 
Opinio, J. 3. 


| Scientia, F. 1. 


| Sapientia, f. 1. 


2 


Error, m. 3. 
Stultitia, J. I. 
Reſolutio, J. 3. 


Virtus, J. 3. 


Mente, 


Intellectus, m. 4. | 


Prudentia, F. 1. 


Tala 


It 


Idea, , ; 
| Memoria, {Wl . 
oi 
Intellerto, 1 
Ingegno, d 
Ragione, |, 
Giudicio, | 
Voglia, Vo 
oglia, 8 
Fantaſia, . 
iſi 
Oppinione, bk 
Scienza, f, 
Prudenzs, 
nct 
Sapienza, 
Errore, * | 
5 
Pazzia, St 85 
Riſoluziu . 
| Itto 
Virtute, 


ore, J. 


French, 


It, m. 


f. 


dement, 


7 M. 


u, T. | 


ent, m. 
te, Envie, F. 
To 
on, J. 

e, J. 

nce, f. 
„ 
„J. 
Gottiſe, 7 

tion, . 


1 
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Mente, ,. 


Idea, F. 


| Memoria, J. 


Entendimiento, 
Ingenio, z.. 


Razon, f. 
L 


Juyzio, m. 


Voluntad, J. 
Fantaſia, f. 


Opinion, . 


Ciencia, ,. 


Prudencia, © 
Sabiduria, J. 
Error, Yerro, . 
Locura, /. 


Reſolucion, , 


A 4 
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Saniſb, 


Port noues. 


Mente, f. 


I 


Memoria, J, 


Entendemento, 
Engenho, m. 


Razam, f. 


| Juizo, . 


Vontade, f. 
Fantaſia, F. 


| Opiniam, 7. 


Siencia, f 


Prudencia, J. 


| Sabedoria, . 


Parvoice, f. 


Reſolugam, F 
Virtude, f. 


Pertues * 


(70) 


Engliſh, © | Latin, Laling, 


Pertues are | 
Patience Patientia, F. 1. Pazienza, | 


Conſtancy IOonſtantia, f. 1. | Coſtanza, 


Charity Charitas, F. 3. Carita, f. 

er,  [iberatins, £3. | | Liberal, 
Humility | Humilitas, f. 3. | Umilita, f. 
Civility Civilitas, f. 3. | Civilita, Cy 


Honeſty Honeftas, f. 3. Oneſtà, ,. 
Induſtry IInduſtria, F. I. Induftria, | 


Temperance or Temperantia, f. 1. Temperam 
Moderation Moderatio, F. 3. Moderazio 


Chaſtity Caſtitas, f. 3. Caſtità, , 
Modeſty Modeſtia, f. i. | Modeſftia, f 


Mercy Miſericordia, F. 1. Miſericordi 
Piet, Car 
one 


Friendſhip | Amicitia, F. 1. Amicizia, 


'Thankfulneſs or | Gratitudo, F. 3, | Gratitudin 
Gratitude OS 


Generofity | Generofitas, f. 3. | Generoſiti 


a Vice | Vitium, u. 2. Vizio, u. 


| 


an 
be, J 
nce, Fer- 


17 * 


65 . 
RF 
te, J. 


„ Courtoi- 


tete, J. 
ie, . 


rance, 
d 1 tion 5 T. 


6 
ie, . 


ompaſſion, 


| 


oliteſle, f. | 


Spaniſh, - 


Paciencia, f. 


Confluncis: 7 
Charidad, f. 
Liberalidad, 7. 
Humilidad, f. 
Corteſia, J. 


Honeftidad, J. 
Induftria, f. 


Tem planga, 
Moderacion, f. 


Caſtidad, f. 
Modeſtia, f. 
e e Bo: 
dad, J. 
Amiſtad, f. 
Gratitud, | f 


| Generoſidad, f. 


Vicio, m. 


| 


T 2 


Cy 


Paciencia, on 


Conſtancia, f. 


Caridade, f. 


Liberalidade, f. 
Humilidade, F. 
Corteſia, f. 


Honeſtidade, 78 
Induſtria, f. 


 Temperanca, 


Moderagam, f. 


| Caftidade, ,. 


2 


Modeſtia, F. 


Compaixam, 


Miſerecordia, F. 


Amizade, f. 


| Gratidam, F. 


Victo, . 


Portugues, © 


Genexroſidade, J. 


are 


are 


Covetouſneſs or 


Avarice 


Pride 
Rudeneſs 
Deceit 


Craft 
Lazineſs 
Malice 
Gluttony 


Drunkenneſs 
Lewdneſs 
Impudence 


Cruelty 
Ingratitude 

a Paſſion 

of the Mind is 
Love 


* 


Latin, 


i 
1 
{ 


Avaritia, F. 1. 
. 


Superbia, * 
Ruſticitas, © 2. 
Fraus, f. 3. 


„ 


Aſtutia, 1 


1 
1 


Pigritia, f. 1. 
| Malitia, J. x. 


| Ebrietas, J. 3. 


Laſcivia, F. 1. 


| Crudelitas, , 3. 


Paſſio, J. 3. 


Amor, 7, 3, 
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Avarizia, . 


| Superbia : 


Ingluvies, F. 5. 


Laſcivia, ,. 


Impudentia, f. 1. 


Ingratitudo, J. 3. 


Italia, 


p 


ganza, f. 


Ruſti cita, In 


| = F 


Froda, FA Ing 
m, 


” 
| 


| Pigrizia, . 
Malizia, f. 


Ghiottornia, 


. 
| Ubbriachezz 


Svergogna, þ, 


Crudelta, j. 
Ingratirudiut 


Paſſione, ,. 


Amore, m. 


Arrogance, 
ite, J. 
te, Incivili- 


herie, Frau- 


Ruſe, f 


(9) 
Spaniſp, 


Avaricia, f. 


N 


Soberbia, Vani- 
dad, Altivez, J. 


2 
Deſcortezia, J. 


Engano, Fraude, 
V7 


Aſtucia, Sutileza, f. 
Pereza, f. 


Malicia, f. 


Glotoneria, F. 


Borrachez, Embri- 


aguez, f. 


Laſcivia, Luxuria, 
Deſverguenga, f. 


Crueldad, f. 
Ingratitud, f. 


| 


'F 


— 


Portugues. 


| Cobiga, ＋. 
| 


Soberba, Altivez, 
Vaidade, f. 


| 1 T. 


| 


Engano, n. 


| Fraude, Fe 


Aſtucia, Sutileza 
Preguiza, 7. 
 Malicia, f. 
Glotonaria, F. 
Borrachéyra, 
Bebediſſe, f. 


Lacivia, fe 


| Deſrergonha, 7. 


Crueldade, f 
Ingratidad, f. 


Paixam, f. 


Amor, m. 


Deſire 


Engliſh, 5 
Peſire 
Hatred 


Anger 
Rage 


Envy 
Joy or Mirth 


Pleaſure or De- 


light 
Grief 


Sadneſs 


Affliction 


Faith 


Hope 


Fear 


Jealoufy 
Emulation 
Dread 
Suſpicion 


Deſpair 


| Delitium, x. 2. 


|| Moeror, m. 3. 


Timor, m. 3. 


(72) 
Latin, 

Deſiderium, 7. 2. 
Odium, ». 2, 
Ira, f. 1. 
Rabies, J. 5. 
Furor, m. 3. 
Invidia, 5 I. 


Gaudium, u. 2. 


Voluptas, F. 3. 


Triſtitia, F. I. 


A0, f. 3 
Fides, f. 5. 
Spes, f. 5. 


Zelotypia, f. 1 
 Zmulatio, . 3. 
Metus, m. 4. 


Suſpicio, J. 3. 


| Deſperatio, J. 3. 


Afflizione, f. 
i. 


1] Temenza, f. 


; Italias, 
| Deſiderio, Dei F 
Odio, m, „ 


Collera, Ir, 
F urore, . 
Rabbia, , 
Invidia, f 
Gaudio, Oil 


m, 


Piacere, m; 


| Volutta, f. , 1 

| Meſtizia, f. 
Faſtidio, u. hi, 
Dolore, m. 
Triſtezza, , Ile, 


lon 


Speranza, Spe 
Timore, Pau 
Geloſia, f. 


Emulazione, 


Soſpezione, | 


Diſperazione 


French, 


N. 
, Averſion, J. 


e F 


„Delice, m. 
in, Regret, 
le, f. 
ion, F. 


Ince, F. 


Gus) 


Deſſeo, m. 
Odio, m. 


| C6lera, Yra, J. 


Enojo, m. 


Furor, m. 


|] Rabia, f. 


Imbidia, J. 
Alegria, f. 


Gozo, m. 


Peſadumbre, m. 


| Trifteza, f. 


| 
Afliccion, J. 


Eſperanca, J. 


'Temor, m. 


| CElos, m. 


Emulacien, f. 
Miedo, m. 
Soſpecha, J. 


Guſto, Deléite, mn. 


Deſeſperacion, J. 


| 


Portugues. 


Deſe jo, m. 


Odio, m. 


Cölera, Indigna- 
cam, Fra, f. 


| Furia, f. 


Emveja, /. 


Alegria, f. 


020, i. 
Goſto, Deleyte, m. 


* 


Dor, J. Wy 


|| Triſteza, Bri 


Afflicgam, J. 


Fe, , 
Eſperanca, f. 


Temor, 2. 
Ciumes, m. 
Emulacad, f. 
Medo, m. 
Soſpéita, ,. 


Deſeſperacam, #- 
Cou- 


Engliſh, 


Courage 
Boldneſs 
Cowardice 
Shame 


Baſhfulneſs 
Men have alſo 


Power 


Means 


1 
Help, Aid, or Aſ- 


ſiſtance 


Cuſtom or Manner 
to do 

a Work 

a Buſineſs 


a Charge 
a Duty or Office 


| 


. | Animus, m. 2. 


| 


| Munus, ». 3. 


> 
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Lat 


3 


Audacia, £ RE 
Puſilanimitas, F. 3. 
Pudor, m. 3. 


Verecundia, . 


Via, . 
Potentia, f. 1. 


Ops, F. 3. 


Auxilium, x. 2. 


Mos, m. 3. 


Opus, n. 3. 


Negotium, u. 2. 


Officium, 


RN, 2 


9 


. | Animo, V. 


| Baldanzz, 


Pudore, 3 


Potere, u. 


| Mezzo, M 


| Opera, / 


Car ico, 1. 


alia 
Coraggig 
"em 7; 
Codardia 
neria, 
Vergogna, 


Vergogng, 


Poſlanza, { 


Aiuto, Soc 


Coſtume, 
Maniera, 


Travaglio, 


Negozio, 
fare, ,. 


Debito, O 


fr Spaniſh, | 
Vage, u. { Animo, Valor, 
90 | 


|| Cobardia, #. 


a, bnerie 

| F 

2 f. | Verguenca, FA 
na, £1 | | 
na I, Padeur, f. Verguenga, J. 
a, ir, 7. Poder, . 

N. 1 ; 


„ mn, | Medio, m 
n. Ayuda, f 


r, n. en pl. f. 8 n. 
me, J. „ 


ge, m. Obra, F. 


ll il, m. Trabajo, m 


zi0, e, m. Negocio, n. 
> ' 1 5 : 
05 mh , F. 1 Cargo, m 
; Office, m. | Dever, m. 
- | Obligacion, F. 


* 


0, 0 


(93) 


bs | Atrevimien to, 2, 


| Parties; 
m.] Animo, Valor, wr, 


Atrevimento, 1. 
Cobardia, f 
Vergonha, f 


| Vergonha, E 


Poder, 1. 


Socorro, m. 
Ajuda, f. 


Coſtume, . 


| 


| Obra; f. 


Trabalho; m. 


Negocio, . 


I Cargo, n. 


Ofſcio, n. 
ö Obrigagam, . 


Modo, Meys, „ 


1 
1 
o 

2 
5 


— — — 


| Haſte | 
A Man's 
Action 
_ attends 
Fortune 
Proſperity 


Happineſs - 


Gr 


Dag, Lau, 
dich ſhouldbe done 
with | 
Counſel | Confilium, 2. 2. 
Art or Skill Ars, J. 3. 
— | Cura, J. 1. 
Study Studium, 1. 2. 
Diligence | Diligentia, J. I. 
Labour Labor, 2. * 
Faithfulneſs Fides, I. 5. 
Delay Nora, J. 1. 


? 


| 


Actio, F. 3. 


Fortuna, F. 1. 


Felicitas, J. 3. 


Feſtinatio, . 


Proſperitas, F. 3. 


Lali, 

„ „ 
Conſiglio, ai 
Arte, ,. 

Cura, f. 

i 

| Studio, n. 

| 10 Ice 

'| Diligenza, / 1 

Calone, 

5 1 

Lavoro, 1. 

Travaglio, 
Indugio, nM * 
Tardanza, 

| ili 
Fretta, ,. b 
Azione, / 

: * 

1  f. 

Fortuna, 

1 , \ Mite 

| | Proſperits > 

| 

; 89 * N. 

; F elicità, j p 


French, 


1 Conſejo, m. 


; N * * N 


(74) 
Spaniſh, 


} 


| 


Arte, f. 


Cuidado, m. 


 Solicitud, f. 
0 Eftudio, m. 


Diligencia, Apli- 


| | 


| 


Portugues. 


IConſelho, n. 
| | Arte, F. 


PR m. 


Eftudo, m m. 
Diligencia, 


6 eon, Al- cacion, 7. Aplicagao, f. 
„ F 10 | | 5 
N. | Trabajo, mM. | Trabalho, ma 
Th s | Lavor, m. 
Foi, f. Fieldad, , | Fee, f. 
J I Fidelidad, f 
rent, Tardanca Renaud Deten a, 
4 "i WY ol 3 £ 
f iligence, f. Priſſa, 7. 2 Preſſa, J 
8 | Accion, f | Accds, F. 


. 


Fortuna, J. 


Proſperidad, 
Dicha, f. 


15 Felicidad, f i" 


3 


| 


| Fortuna, J. 


Proſperidade, J. 


| Felicidade, , 


VU: 


- «di: 


Cas) 
Engliſh, Livin, | Hal 


0 


4 Misfortune Infortunium, u. 2. | Diſgrazia, (ir: 
, | 50 — J. 
| 8 


ortunio, un 
Honour I Honor, . 3. ru. m. 7 


þ 


— — —E— —— 
— — —— 


: — * 1 —— 
— — <a —U — —— — — ͥ ͤ ääũ—— 
— =». _ — — 


| 


m — 
— ⏑— 7. eee eee ee GE IS _ 


Infamia, f 
Diſonore, unn 


— 8 


Infamy an Infamia, F. 1. 


| 
|; 


{ 
| 
| 
| 
| 


— _ —— — _—— 
— 


9 Chance = Sors, F. 3- Sorte, Venty 


1 


0 
Rickes [Divitiæ, fx. Pl. Ricche zz, f 
Poverty Paupertas, E 1. Povertà, f 


— — 


— . — , ,⏑ pn — 
_—__ 


Want Indigentia, F. 1. Indigenza, Mn 


1 Biſogno, n. 


Abundance | Abundantia, F. 1. | Abbondan 


Loſs | Damnum, K. 2. 2. | Danno, N. nag 
_ | Perdira, f. J. 


|  gno, nh, ” 


; 


After Labour cometh | | 


1 | | 4 
Wearineſs Laſſitudo, J. 3. Laſſezza, 


Reſt : Quies, "£4 | Ripolo, * 
1 7 19 Quiete, J. 


b 


Heck, 


tre, 
ur, Nn. 
une, J. 


eur, m, 


ie, J. 


pnneur, 7 


Hazard, m. 


7 
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n, ene 
| Deſgracia, f. Deſgraga, F. 
Deſaſtre, infor- N m. 
nio, m. | TID 
Honor, m. Honra, J. 
; Honra, F. 2 
_ | Infamia, Deſhon- Infamia, 7. 
ra, J. 55 
Suerte, . = Sor te, J. 
Riqueza, f. Riqueza, f. 
Pobreza, f. Pobreza, f. 
= | Neceflidad, F. Necẽſſidade, /. 
Abundancia, f. | Abundancia, f 
Dano, m. Damno, m. 
Perdida, * Perda, J. 
Cabaedd . | Ganho, Lucro, 
| Provecho, m. Provéito, m 
Canſancio, Mts Canſago, m 
Fatiga, J. 
Deſcanſo Deſcanſo, m. 
Soſſiego, 


Sleep, 


4 


. 
4 How.” | altar, 
JSomnus, m. 2. | Sonno, », 


＋ 
\ 


4 * S * 
5 R 4 » 


Somnium, n. 2; Sogno, m. 


Fames, f. 3. Fame, f. 
. 3. FJete, J, 
INacies, f. 5. | Magrezza, M 
| N | RIG ; Yenza, f. eu 
Loathing or Aver- Faſtidium, u. 2. Faſtidio, . 

ſion epi, I AAuvuerſione, t., 

| . ion 
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[] 7 
11 
14 
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ſ 4 
[ 1 1 
7 
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1 3 
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14 1 
„ 0 1 
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1 
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+ _ 
A i 
* 
| 
n i 
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French, 


A TT 
, Reve, m. 


C 

— 

= 
I, 
N 


t, n. 
jon, J. 


ww 


\ 


| | 


ö 


ö 


(76) 
Spaniſh, | 
Sueno, m. 
Adormicimiento, 
gz arr: 


Un Sueño \ 


Hambre, f. 
Sed, F. 
Flaqueza, f. 


Faſtidio, m. 
Averſion, f. 


& 2 


„„  ope_mo_m_ 


8 : ' 
7 , 5 * 
© Crum of Bread 

* x A | 


Butter 


N eee ee 
| | 5 n STINT, 


CHAP. xy 


Engl, | Latin 


OR the Main- 
' tenance of the 
Body there is 


Meat or Victuals 


Proviſion | 
For Eating there fs 
Bread 

@ Cruſt of Bread 


2 
4 


Cheeſe A 


| Penus, m. 2. 


| | Lac, u. 3. 
Cremor lactis 


Cibus, . 2. 


Drink I Potus, . 4. 


Panis, M. 3. 


Mica, f. 2 


Butyrum, n. 2. 


ICaſeus, 1. 2. 1 
5 | | b | - 
I Latte, u. 


= 
9 
4 
* - 38 * 
«x J , 
"* 5 « 
+ 
8 * 
x ww K-53 
„ 2 4 Ls $ ; 
5 Rae , , 
* * 
9 « * 
$: _— 4 
. 4 
> * 
* 1 C2 
* * 


| Pozione, B 


Provigione, lon 


| Micolina, 


15 Butiro, 2 


* 
5 »% 


| alia 


Alimento, 
Viveri, u. 


f. 


Pane, m. 
Croſta di p 


e de 


Briciola di 


Formaggio, 


"— 
* 


An French, 


one, 


{ 


4 


1 Proviſion, f. 


Wn) 


ATS and DRINK $. 


Spaniſh, 


| Comida, 12 


Vituallas, F. pl. 
Manjares, m 


Y Bevida, f. 


Pan, m. 


#7 Cortina: £ 


Cortezon de pan, m. 


f Migaja de pan, f. 


| Madreca, J. 
| eſo, . 


8 Leche, 4 


Nata, f. 


Caries | 


COT IR SERA CLIP e een 


c 


Portugues; 


Comida, 4 


Alimento, . 


Bebida, f. 


_| Provizam, 7. 


\ 


NY. 
Pam, m. Pas 


Codia de Pam, 7. 


Miolo de Pam » Mts 


Mantéiga, F. 

Que yjo, n. 

Leyte, 1. 

Natta, 5 

4 Carne, . 3 
which 
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p [1 
5 
7 1 
ia 
Fi). 0 
il 
i 38 
4 
U 0 
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Oo | 
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„ 
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4 a . 
1 | 
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A)! 4 
oy 
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< 1 
1 
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1 | 
4 
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ns 1 
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a Tart* 7 


Engliſh, 
which 
the Butcher 
; ſelleth in his 
= 
Of a Hog they make 


Bacon 


Ham 


Beſides, there are for 
eating 


Broth 
Soupe 
a Cake 


Sauce 
- a 


Pap 


Minced Meat 


Roaſt Meat 
«WE: 
Sweat Meats 


the Deſert” 


* 


(289 
| 


Latin, 


Macellum, ». 2. 


Lardum, u. 2. 


Jus, u. 3. 


| Offa, 2 


Placenta, J. 1. 


— 


Condimentum, . 2. 


Puls, * 3. 
Minutale, 2. 3. 
Caro aſſa 


Bellaria, u. 2. Ul. 


Acetaria, u. 2. pl. 


Menſæ ſecundæ 


Iscriblita, F. 1. 


* 


„ & 


1 


; 


| Mineftra, }. 


| Lala, 
Macellaio, 3 
ro, Buccien 


Macello, u. e 


Lardo, m, 


Preſciutto, 


Brodo, N. 


Focaccia, f, 
Salſa, f. 

Polta, Pole 
Carne tritta, 
Manicaretto 


Arrofto, n, 
Carnearrol 


Confetti, n 
Inſalata, 


le Frutta, þ 


(78) 


Carnicero, . 
Carniceria, f. 


Tocino, m. 


Jamon, m. 


Caldo, n 


f Sopa, J. 


Bollo, m. 
Salſa, f. 


pl. 
Picadillo, m 


| Carne rh * 


Ando, . m. 
Carne aſſada, 4 


| Confituras, f. pL. 
Enſalada, J. 


Poſtres, m. pl. 


Torta, J. 


X 2 


| 


Portugues. _ 
Carniceiro, m1. 


Carniceria, J. 
A m. 


| Toueinho, m. 


N Prezunto, , ; 


* 
* 
; 


bs ts nc * 


Sopa, * 
Bolo, m 
_ þ Salſa, f, Molho, m. 
Puchas, Papas, £o 


Pappa, f. 


Picado, m. 


5 7 


| | Aﬀado, m. 


Comfeituras, J. pl. 
Salada, 7. 


| Sobremeza, J. 


Tortilha, ＋ 


4. Paſty | 


Engliſh, 
a Paſt y or Pie 
Boil'd Meat 


aà Sauſage 


The fe everal Meats 


are 


Beef or Ox Fleſh 


Lamb or Lambs 


Fleſh 


Mutton or Sheeps 


Fleſh 


Pork or Hogs Fleſh 


Veal or Calfs Fleſh 


Veniſon 
the Cook 
uſes 
Oil 
Vinegar 
Meals are 
@ Breakfaſt 


& Dinner 


| 


(79 


Latin, 


Artocrea, F. 1. 


| Caro elixa 


Lucanica, f. 1. 


DR 


| Caro bubulca 


Caro agnina 
Caro ovilla 
Caro ſuilla 
Caro /aculins 
Ferina caro 


Coquus, m. 2. 
Cocus, m. 2, 


Oleum, NA. 2. 


Acetum, 2. 2. 


| ſentaculum, . 2. 


Prandium, u. 2, 


1 


dell Aleſſo 


| 


| | del Agnello 
del Caſtrato 


del Porco 


a 


b Italia, 


Paſticcio, m, 
Salſiccia, ,. 


del Bue 


del Vi tello 


Salvagiume, 


Cuoco, Cuci 
m. 


Olio, m. 


Aceto, m. 
| 


Collazione, 


Pranzo, De 


mm. 


uf, mn. 


duton 3 M. 


0 
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Paſtel, m. 


| Cozido, m. 


Carne cozida, > 


Salchicha Ef 


Carne de Vale 
Wien,. 


Carne de Cordero, 


F. Cordero, m. 


Carne de Carnero, 


Carne de Puerco, ,. 


Puerco, m. 


Carne de Ternera, 


Ternera, f. 


| Venado, m. 


Cozinero, m. 


| AzEyte, m. 


| Vinagre, m. 


Almuergo, m. 
1 Comer, Me 


Spaniſh, | 
Paſtel, m. 


Salchicho, m. 


F. Carnero, m. 


Azéite, u. 


| Vinagre, m. 


i DPoyruguen, 


Carne cozida, J. 


Carne de Vaca, 
Vaca, f. 


Carne deCordEiro, 


F. Cordeiro, m. 


Carne de Carnéiros 
J. Carneiro, m. 


Carne de Fans 1 
Porco, m. 451 


Carne de Vitela, 
Vitela, F: 


Carne de Veado, f 


Cozinhèiro, . 


| Almogo, m. | 


1 antar, 1. 


| a Col 


Engl, 
j 2 Collation 


= Supper 


For Drinking there is 


Beer 


1 Wine 
Cidre 
1 Wine has 
Drags or Lees 
4 Sp * 


; 3 - 


+ 


« \ 


there is 
a Gueſt. | 
2 Diſhof Meat 


They ſell dre ſs d 
Meat in 


4 Cook- Shop 


the Vintner 


ſelleth Nine in 


a Tavern 


*%Y 


4 


| Czna, - is op 


Merenda, f. 1. 
| 0 


6 


Cereviſia, /. 1. 


| Zythum, u. 2. 


Vinum, . 2 


Sicera, J. I. 


o 


Fzx, J. 3. | 


| | Convivium, 2. 2. 


Conviva, c. 1. 


Popina, f. 1. 


| Caupo, m. 3. 


WW 


Caupona, J. x. 


1 


15 Latin, 


4 


at 


I 


| 


1 


5 — 


Tala, 


Merenda, f. 


Cena, ,. 
Birra, f. 
Vino, n. 


. 


Feccn, f. 


Banchetto, 


| Convito, . 


Convitato, m 


Un piato di 


vanda 


Oſteria, . 


Oſte, 


; Tavernaro, j 


{| Taverna, / 


4 


Þ 


„ N. 


i de Viande 


we, F. 


ier, 


tier, m. 


| 


Merienda, f. 
Colacion, 7. 


Cena, 15 


f | # ( ; : 8o 9 


| Sp aniſb, 


9 nn Þ 
> 0 y 4 
Cerveza, f. 


Sidra, m. 
Pomada, f. 


Fiefta, f. Feſtin, 
Combite, 
Banquete, 2. 


| Convidado, . 


Un plato de Carne 


Figon, m. 
Tavernero, m. 


> 


Taverna 5 J. 
F* | 


. f 5 


5 ; Cidra, . 


Hezes, Lias, f. pl. 
25 


1 


Portugues. 
' | ; "+ | s : . i 
Merenda, J. 
| | 3 15 


Cea, f 


e 
8 
3 * 12 
Cerveja, 4 ; : 
$i 4  # ys: = : 8 1 


Vinho, wn. 


V SY * | 
Fezes, f. 


Borra, 3 ge 


Banquere, 
Convite, . 


$ 


7 2 


E $97 6 


Convidado, m. 


Prato de Carne 


” * 


I Bodegam, m. 


Tavernéiro, a. 


Taverna, f. 
1 


or 


2 D 
E 


ATT”: 
e 
e 


” 


- 


Engliſh, . |] 
HE Tailor | 


maketh with | 
2 Thimble - 
| the Cizars 
a Needle 
a Thread 

out of 1 
— 
Silk | 


Cotton 


Velvet 
Wool 


Linnen 


and 


Lace 


a Garment | 


1 


Digitale, . 3. 8 
Forfex, f. 3. 


Acus, J. 4. 


Filum, z. 2. 
| 1 | 
| Patmus, u. 2. 
Sericum, u. 2. 


Goſſipium, . 2. 


Holoſericum, 7. 2. 
| * . 
Lana, F. 1. 


Linteum, 7. 2. 


Tela, f. 1 


Lacinia, F. 1. 


Veſtis, F. 3. 


Mourning Cloth 


„ 


Veſtis pulla 


Tal 11 


Ditale, u. 


Förbici, nl 


Ago, m. 


Filo, n. 


| Panno, n. 


Seta, f. 


Cotone, Ban 


Vellutto, 
Lana, J. 
Tela, f. 


Pannolino, 


Pizzetti, M 
M. pl. 


Veſtito, n. 
Abito lug! 
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PUREL 
m 77 Spaniſh, | x Portugues. 5 
. Dedal, . Didal, u. | 
X, mM. Tixeras, 2 pl. | Tezoura, ＋ | 
4 Hilo, n. Fio, m. 
1 2 | 
1 : 
2 3 Pano, m. 5 Pano; . £ \ 


. n. Terciopelo, m. | Veludo; m. 
f | Lana, 7 | | q Laa, 1 | | 
{ Lienco, m. Lengo, m. | 


Tela, - Tea, f. | | 


pf. | Puntas, f. pl. | Renda, 7 | 
| Encaxes, m.pl | | 


Veſtido; m. Veſtido, 1. 


e Deüll | Veſtido de Luto, | Veſtido de Luto, vi. 
m. | Roupa de Luto,ou 


d D 
y E 6, J. Met 


—— 


_ — — ICY 8. n * 


4a 
7 
* 
* 
1 
. 
j : 
{ i 
oh 
1 
Wl 7 
| p 
1% 
4 1 þ 
| i j i 
1 \ 
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1 T3 M 
o | ; £007 
| g 
14 
U i 
* f 
4 - 
4 þ 


Eng liſb, 


Men's Apparel are 


a Hat 


a Peruke 
a Shirt 


a Waſt-Coat 


a pair Breeches 


a Morning Gown 


the Stockings 

a Garter 

a Cloſe- Coat 

a Surtoot or Up- 
per Coat 

n Ridin g Coat 


& Cravat or Neck- 
a cloth 8 , 


| Pileus, m. 2. 


a Cap 


Galerus, m. 2. 
Capitium, #. 2. 
Caliendrum, u. 2. 


Induſium, 7. 2. 
Subucula, F. 1. 


Tunica, F. 1. 


Femoralia, u. 3. pl. 
Toga, f. 1. 


Tibialia, z. 3. pl. 
Faſcia cruralis 
Gallica Palla 


Lacerna, J. 1. 


3 
Penula, J. I. 


Focale, u. 3. 


* 


Capello, u. 


| Berretta, | 


Calzette, j 


Lala 


Parrucca, 
liera, . 


Camicia, f 
Veſte, 

Camicciol, 
Calzoni, nt 


Zimarra, |, 
Veſte da 
x & 


Legaccia, 
Veſtito, 1 
Giuſtacort 
Gabbant 
Capotto, | 
Caſacca, 


Crovatta, 


* 


| t, M, 


que, ,. 
ie, f. 
fl, * 


e, f. 
&Chambre, 


. pl. 
cre, f. 


u-Corps, m. 


dut, m. 


te, J. 


Sombrero, m 


| | Calgones, »: ; 


te, Caſaque, 


( 82 


Spaniſh, 


Bonete, m 


* , Peluca, 


Camiſa, . 
Chups, Veſta, f. 


Ropa de Chambre, 
| Ropade Levantar, 


Bata, F. 


Medias, J. pl. 
Ligas, F. pl. 


Cagaca, F. 


Cagacon, 


Eos . 
Capoton, mn. 


Corbata, F. 


1 2 


— 


Chapèo, m. 


| 


— 


Portugues. 


* 


Carapuſa, f. 


Bonete, m. 


Cabelcira, 
- | Peruca, f. 


Camiſa, f. 


Veſte, J. 
Calcoems, m. pl. | 


Roupa de Cham: 
bre, F. ä 


Meyas, J. pk 


JaretEira, Liga das 


pernas, F. 
Caſaca, F. 


Gabinardo, m. 


Capote, mn 


5 ＋ 


Cloak 
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* 
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4 Pocket or Purſe 


4 Girdle or Belt 


Sor — — ſ— 
— 


PR... 


| 

. 

A 

1 

| 

l | 

* 

1 

io 

+ 

T: 

+ 4 
'ks 
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a Cloak 


; 


a Sleeve 
4 Slipper 


a Boot 


Women's Apparel | 
2 
an Apron 


a Bracelet 


an Ear-Ring 


a Fan | 


a Glove 
4 Handkerchief 


a Manteau 


| Pallium, u. 2. 


un) 


Latin, 1 


Crumena, Pera, 


Tr 
Manica, f 1. 
Calceus, m. 2. 
Crepida, fr. 
Ocrea, F. 1. 


Cingulum, u. 2. 


| x : = 
Præcinctorium, u. 2. 


Gremiale, u. 3. 


 Armilla, J. 1. 
Inauris, f. 3+ 


F labellum, u. 2. 


Chiroteca, f. 1. 


Sudarium, x. 2. 


Palla, J. 1. 


4 
2 | 
* 
5 


Mantello, 1 
= Ferraiolo, f. 


Mantellins, 


Saccoccia, 


Taſca, f. 

Manica, J. 
Scarpa, f 
Pianella, ,. 
Stivale, u. 
Cinturone, u 


Grembiule, 
Zinnale, n, 


Smanigla, ! 


la, . 


Orecchino, "i 


Ventaglio, 
Guanto, 1. 


Fazzoletto, 


(83) 


Saniſß, 


5 

1 eau, . Capa, 7 - Jp 

| 
| Bourſe, f. r Bolſa, 

128 Manga, f. | 
rm | Sapato, m. 

f. ee, Mule, f. Chinela, J. 

H. Bottine, 1 Bota, . 

e, Mie, 7. | Cinto, m. 


On, m. 


ule, 
m. 


r, n. 


1a, Met, u. 


ino, 


d' Oreille, 


lio, il, n. 


OI 


0, th 


etto, 


or, m. 


lim, pu de Fem- 
Ws 


Delan tal, . 
Manillas, F. pl. 
Arracules. F. pl. 
Carcillos, 'M, pl. 
| Abanico, . 
Guante, m. 


Pañuelo, n. 


Mantellina, J 


| 


| 


r 


Manga, 7 = | : A 


ILura, J. 
Lengo, m. 


2 


Balſn, .. 


Capato, m 
Chinela, fo L 
Botta, f. I 


Cingidouro, m. 


yy 


Avental, m. 
Manilhas, f. pl. 
Arrecadas, f. pl. 


— 8 
Leque, Abano, . 


\ 


| Manto, 


4 Capelo, . 


1 


# Neck: 


— —— 


— = er I 
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a Necklace 


a Mask 


a Neckerchief 


4 Petticoat 
a Womans Gown 


a Buckle 
Ring 


(684) 


| 


+ 


Latin, 


INonile, ». 3. 


Larva, Perſona, 
„ x. | 


Strophium, u. 2. 


| Semicinctium, . 2. 


Stola, © tn 


Fibula, J. I. 


Annulus, . 2. 


| 


— ny 


Halin, 
Monile, Ven ; 
Collana, j, Wi 

| Maſchera, | | 


| : 


| Fibbi, 


| Annello, n, 


| 


Gorgiera de! 
na, f. 


Gonna, Gon 


Veſte di Dy 
J. 


ax, French, | | Spaniſh, | 5 | 

y . . | Gargantilla, 7 

5 , Loup, . Maſcara, $ 

dB. de Coil, | Panuelode peſcue- 
co, Mr. 3 

Cn f. Cottillon : Saya, f. 

BR de Femme, Veſtido de muger, 

\ Wh: / Hevilla, f. 

, au, in. | Anillo, . 


(8) 


Sortija, f. | 


Portugues. 


colar, . 
Gargantilha, f. 


Maſcara, f. 


Lengo do peſcoſo, 


5 


Saya, f. 


Veſtidode mulher, | 


N. 


| Fivella, f. 


| Annel, m. 


' 
[ 
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e ů , ̃ê ͤw . jo -.., . ] , .. ]⁰—2iꝙ;ł ̃⁰ͤ! ... ̃˙ VV. ̃—ͤͤ̃ww: . pay” Ot es Aro — 


| eee. 
5 FE EE 9 


CHAP. xv 
Latin, Tala, 


+ pang, 
. 


Domus, F. 2. 4. 
| Caſa, 1. 


| 


— ory great 


* = 
P ER 
' 


I rn. c yn es, a 
———— ͤ —́Zz— g + One er AE or Pc et AS ED Di __ == 
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* 


Bi SS. Xa 


@ Palace Palatium, u. 2. 
4 Caſtle Arx, FI | 

a Tower Turris, . 3. 
« Bath | Balneum, u. s 
the Change Cambium, 7. 3. 


Fir ſelling of 


Goods, Wares, or Merx, £3, Mercanzia, 
Merchandizes | _ _ | Merce, f. 


there is | : | 

a Shop | [Officing, for. - Bottega, 
Paſſages are b 

aWay Via, I. Strada, Vi 


Camino, u. 


« Path ]Callis, . 3. Sentiero, 1 
5 _ TSemita, f. 1; : 


Wi 4 


French, 


ifice, m 


Won, F. 


ne, Chaumi- 
Chaumine, f. 


uV Hue, J. 
In, m. 
J. 


1 


4 


1 
\ | 


| 
Mercancia, F. 


| 


wy 


Spaniſh, 


Ee m. 


Caſa, f. 
Cabaña, Choga, . 


Palacio, . 


Caſtillo, n 


Torre, F. 


| 3 


Lonja, . 
Plaga, ; 


Tienda,Officina, f. 


Camino, m. 


4 


4 


| 


I. 


EE EE EDD SHES 


IL DING S. 


Portugues. 


| RE m. 
Caza, f. 
Cabana, : Choups- 


| 98 * 


2 


na, 
N m. 
Caſtelo, u. | 
| Torre, * 
hy Banho, m. 
| Bolſa, Praga, * 
| | Mercancia; I. 
Tenda, * 
Caminho, 1. 
Atalho trilhado 
com os pees, , 
4 Bridge 


ff” Fe 


2 Kitchin 


Engliſh, 
a Bridge 
4 Highway or Road 


a Paſſage for foul | 


Water ts 


a Common Sewer 


Parts of a Houſe are | 


a Wall 


a Corner 


a Gate 


4 Door 
the Entry 


4 Hall 


a Cieling 


a Room or Cham- 
ber | 


_ a Cloſet 


Story of the Houſe 


| 


| Conclave, . 3. 


| 


Culina, F. . 


(8386) 


Latin, 


Pons, m. 3. 


Cloaca, F. 1. 


Paries, J. 3. 


Angulus, m. 2. 


Janua, F. 1. 
Oftium, u. 2. 


Atrium, Veſtibu- 


lum, u. 2. 


Aula, . 


Lacunar, x. 3. 


Camera, f. I, 


1 
| 


Contignatio, Ff. 3. 


Tabulatatum, #, 2. 


| © Jealian 


Via Regia | 4 


4 


| Cucina, f. 


Ponte, m. 
8 


Strada maeſin 


iS 
Cloaca, , N 
Parete, ,. 7 


Canto, Angah 


Porta maeſiry 


Porta, ,. 
Veſtibulo, Ali: 
| ne, m. En 
| Sala, f. 


Intavolato, 1 


Camera, ,. 


Gabinetto, 


Piano, . 


| Appartamelll 


r, N. 
aille, J. 


le, Coin 5 . 


ude porte 
e, J. 
rce, f. 


tibule, m. 


5 


nbris, m. 


> 


Imbre, J 
inet, m. 


iline, f. 


cherd en haut, 
] Apoſento, m. 
Sala, 4. 
| Guarda-ropa, 


5 
. 
3 — 


| Sumidero, m. 
| Pared, 7. 
Eſquina, 8 


1 
| Puerta grande 


3 4 
nd Chemin, m. Camino real 
| | 
| 


Canto, n. 


Puerta, F. 


82 Anteſala, 


I Salon, m. Sala, f. 


Cielo 6 Techo de 
un Apoſento, 11. 


— 
— 


| Cabinete, m. 


; | Cozin ha, F. 


Ponte, . 


Eſtrada real 


Cano do deſpe jo; | 
| | N. 5 l 


5 
31 


Parede, f. 
I Canto, m. 


| Porta principal 


Porta, Fur 
Entrada, te 


Sata, f. 


Techo ou Ceo de 
a Apoſento, m. 


| | 
Apoſento, ., 


|| Gabinete, . 


Eſtagad, Fan 
| Sobrado, 1: = 
a Floor 


Engliſh, 


a Floor 


a Store-houſe 
4 | 


the Stairs 


* 2 


9 


the Winding Stairs 


« Bed-Chamber 
@ Study. 


a Chimney 
a Hearth ; 


the Front of: the 
' Houſe - 


a 2 Balcon y 


4 Window 


Roof of the Houſe 
the Ridge or Top 


a Houſe is ſupported 


by 


Beam of he Houſe 


a Pillar 


CL A d. —4 » 8 


* 


14 


(&3 


Latin, 


Pavimentum, u. 2. 
h = 


Promtuarium, u. 2. 


Gradi, m, 2. el. 


Scala, J. I. 


Cochlea, J. bo 


Cubiculum, u. 2. 


Muſzum, ». 2. 


Focus, m. 2. 


Frons Domus 


| Pergula, F. 1. 


Feneftra, f. 1. 
Tectum, u. 2. 


Culmen, u. 3. 


Trabs, 1 3. 8 


. f. 1. 


= 


. | Diſpenſa, 


4 Fineſtra, J. | 


0 | Colmo di Cab, 


1 


Italia 
Pavimento, it 


Magazzino, 1 


Gradi, n. f. 
Scala, 7. 


Scala lumaca,| 


Camera a le | 


Studio, m. 
1 | 


Focolare, n, 


Facciata dun 
Z Cala, 7 


| Mons, 2 


| 
Tetto, m. 


Trave, n. 


SS 


Colonna, f. 


er, m, 


in, m. 


ſe, . 


71. 
z, n. pl. 
2 J 


„ 


r 2 vis 


ett 


Cabinet, 
. ee, , 
m, mM. 
du une Mai- 
3 1 
M. 
Call, 


e à lit, J. 


687) 
Spaniſh, 
Snelo, m 


Almazen, m. 


Deſpenſa, f. 


Eſcalera, f. 


Eſcalera de Cara- 
col 


Dormitorio, # 


Apoſento para Eſ- 
tudio 


Chimenea, f. 


Hogar, n 


Fachada, J. 
Frontiſpicio, n. 


| | 
Balcon, m 


Ventana, f. 


| Techo, m 


Cavallete de te ja- 


* 


do, J. 


i Biga, 1 
| Coluna, J. 


If Pilar, m. 


| 


; 


| Eyra, F. 
| Deſpenſa, 


Portugues. | 


Almazem, f. 


Eſcada, J. 


= de Caracol, 


Dormitorio, m 


m, 


Camara de Eftudo, 
T Retrete, m. 


Chimence, m 


F oguéira, * 


| Fronteſpicio, u. 


Frontaria, 7. 


Corredor, m. 
Janela, Freſta, J. 


Tecto, m. 
Telhado, m 


Trave, J. 
Coluna, J. 


4 
M—_—_ 
„ 


Pilar, m. 


gp (8) 
Eh 


. Latin. 
an Arch or Vault | Fornix, m. 3. | | Arcata, V 
Doors have 4 | 3 
eee ode 
a Hinge Cardo, J. 3. ICardine, n 
a Chan Catena, J. I. Catena, 
4 Bolt 1 Obex, m. 1 Catenacci, : 
| Peſſulus, m. 2. 

N a Lock Sera, f. 5 ; | Serratur,] | 
aKey Clavis, J. 33 | Chiave, 
to a Houſe belong | | 
a Cellar Cella, J. 1. I Cantina, 

: a Stable | | Stabulum, u. 2. 4 Stalla, 
2 Mill 5 Mola, f. 1. Mola, Me 
2 Bake-Houſe Piftrinum, 1. 2. Forno, 
an Oven EFurnus, m 2. Fornello, 
2 Brew-Houſe _ Zythepſarium, x. 2. Braſſeria, 
a Houſe of Office Feten Latrina, Gen 

or Privy F. I. fario, 
| [ | T ary 
4 Wel PPuteus, m,2, {| Pozzo,% 
E Pump. Lad K Ii Antlia, f. G 23412 [ Pomps k 


. 
os 


(8 88 J _ 
Spaniſh, | Poreuguty, 
| Voute, f. Arco, m. | | Boveda, fo 
Boveda, . | "99 
Poſte, m. | Poſtigo, m. 
Gonce, m. [ Couceyra, 7 3h 
Cadera, . | CadEia, f. > 
| Cerrojo, m. Ferrolho, m. N 
Cerradura, F | Fechadura, f. _ 
3 | 1 ; % 
Llave, T*  - Shave. 5. 
Bodega, f. 9 Adega, F. ge A 0 6 
Caballerica, f. Eftrebaria, | 
of Cavalleriga, f. 
| Molino, m. | Moinho, m. | 
Panaderia, f.. |Paderia, f. 
_ | Horno, m. | Forno, - 5 
| Brafſeria, . | Lugar aondeſe'fa » 
| | 12 Cerveja g 


| 8 Priyada, Secreta, Neceſſs - * 
Neceſlaria, F. | ria, Privada, , ff 


Pozo, m. Pogo, m =. © 
Bomba, f, Bomba, 4 


Engliſh, 


AR. of Houſes 
male 


à Street 
4 Town 
a Suburb 
« City 
To a City belong 
| a Gate 
| a Wall 


4 Fortification 


a Rampart 
a Market 
an Inn 


Building is made by 
4 Workman 
who uſeth 
2 Hatchet 
a Hammer 
a fw 
4 File 


| 


4 


aA 


| 


Oppidum, x. 2. 


Porta, 7 I, 


Vallum, u. 


Fl 8 
Forum, . 2. 


| Securis, f. 3. 


(89) 


Eatin, 


* 


Views, 2. 


Suburbia, u. 2. pl. 
Urbs, Civitas, f. 3. 


Murus, 1. 2. | 
Meenia, u. 2. pl. 


Munimentum, z. 2. 


2. | 


\ 
: 8 
Diverſorium, 7. 2. 


Faber, m. 2. 


D 


Malleus, m. 2. 
Serra, f. 1. | 


[ Lala 


Strada, f. 
. Borgo, Caſt 


Mercato, 


fry 


Borgo, u. 
Citta, f 


Porta grand 


Muro, n. 


Fortificazio 


Riparo, At 
rale, Val 


Oſteria, f 


* ' 0 | et 
Diverſori, 
ſ 


Lavorator 
Secure, All 


Martello, n 
Sega, . 


), 


au 


e 


Lima, f 


(8) 


un, French, Sp aniſh. > 
_ | Calle, F. 
aſt g, N. 1 Villa, J. 
„ bourg, vn. | Arrabal, 1. 
Ville, 7. Ciudad, J. 


Wo. 
ille, J. 


ation, 7 


„rr, m. 
Val : 
0, Me, n. 
re, 7 
orid, : 


3 


| Puerta, f. 


Muro, m. 


| Fortificacion, f. 


Vallado, m. 


Mercado, m. 


Plaga, f. 


Meſon, m. 


Poſada, f: © 
Trabajador 

Obrero, m. 
Hacha, 7 5 


Martillo, i. 
Sierra, J. 


Lima, f. 
A 4 


n 
hl 


Portugues, 
. | Rua, 7 = 
Villa, f. 


Arrebalde, i. 


Cidade, . 


Porta, 5 


Muro, m. 


Fortaleza, Ff. 


Vallad Oz ni. | 
Praga, f 


Pouſada, Eſtala⸗ 
gem, * 


Trabalhador 


| Obreiro, . 


Martello, m. 
Serra, . 


ien 


a Wedge 
a Ruler 
Glue 

a Nail 
a Planc 

4 Brick 

a Board 
a Tile 
Mortar 


Engl, 


(90) 


| Latin, 


| Cuneus, m. 2. 
1 Norma, F. 1. 
Gluten, u. 3. 
|] Clavus, . 2. 
| Planca, F. 1. 


| Later, m. 3. 


Tabula, f. 1. 


Tegula, F. 1. 


| Arenatum, . 2. 


4 


Traliag, 
Conio, . 
Regola, # 
Colla, J. 
Chiodo, n. 
Aſſo, m. 
de n. 
| Tavola, 2 
Teégolo, m. 


Malta, J. 


French, 


, M. 
le, 17 
, Cole, 7 


m. 


che, J. 
que, J,. 
le, F. 
e, F. 


(% 


Spaniſh, 


| Cuna, f. 


Regla, F. 
Cola, f. 
Clavo, = 
Tablon, n. 
Ladrillo, n. 


Tabla, , 
Teja, . 
Argamaſſa, f. 


Portugues. 
Cunha, ,. 
Regra, f. 
Grude, F. 


| Cravo, m. 
Tablam „ m. 


| Ladrilho, m. 


Taboinha, J. 
Tijolo, m. 


Area amaſſada 
com Cal e Agoa 


| Courtains 


Evgliſh, 


Urniture , or 


Hoùſhold Stuff \ 


For a Room are 
a Chair 


« Stool 


à Bench 


an Arm Chair 


a Couch 


4 Cradle 
« bed 


which has 


a Blanket 


Sheets 
a Pillow 


a Bolſter 


(91) 


a OOTY 


CHAP. XIX. 


Lain, 


See J. 3. 


Sedes, J. 3. 


Sella, F. I. 


Scamnum, 7. 2. 


Cathedra, J. 1. 


Grabatus, m. 2. 


Cune, F. 1. pl. 


Lectus, m. 2. 


8 Cortinæ, F. I. pl. 


Stragulum, u. 2. 


Lecti lintea, pl. 


Pulvinus, m. 2. 


Cervical, u. 3. 


Mg 


Lettuecio, 1 


Culla, Cuna, 


Italian, 


W. m. fl 


Sedia, Sede, f, 


Scannetto, mn, 


Banco, Scan 


Sedia d'appog 


| Letto, m 
Cortine, /.j. 
Coperta, f. 


Lenzudla, j.þ 


Guanciale, u 


Capezzale, i. 


French, 


Eubles, n. pl. 


ret, Placet, 


M, 
ſil u. 


tte, .. Lit de 
; CanapE, m. 


U, MN, 


Traverſin, 


Ws Chaiſe, £ 


- 


(91) 


USYOLD STUFF. 


| Spaniſh, 


Silla, J. 


Taburete, m. 


Banco, n. 


| | Sillade reſpaldo 


Cambs f 
Traſpontin, . 


| Cuna, f. 


Cama, J. Lecho, n 


Cortinas, J. pl. 


ICubierta, Manta 


de Cama, , 


| Sabanas, F. pl 


Almohada, 7. 


Traveſſero, in. 


a 


* F. pl. 


| 


| 


er e ir hr ir le E S Br ir hrs 


Cadcyra, 7. 
Trepeſſa, f. 


Banco, m. 


Bergo, m. 


Cortinas, f. pl. 


Cobertor, m. 


Langbes, m. pl. 
Almofada, f. 


Travefeiro, m. 


a Table 


Portugues. 


| AI J. pl. 


Cadèyra de mivs 


Cama de repouzo 


Cama, 7. Leito, m. 
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Cy _ 
Engliſh, | Latin, | Id 


a Table 8 2 Menſa, | Tavola, Me 
1 | tr þ D 


on which are put 


the Table Cloth Mappa, J. 1. TJovaglia, f 
I Nantile, 


4 Napkin _ | Mantile, u. 3. | Salvietta, | 
a Diſh - | Patina, J. 1. Piatto, m 
a Plate Quadra, F. 1. "Tondo id 
a Knife Culter, m. 2, Coltello, l. 
a Fork | Furcula, f. 1. 3 F orchett 
a Bottle IAmpulla, 7 3 Fiaſco, u 


1 


a Drinking Glaſs | Calix vitreus Bicchiere 


a Spoon | Cochlear, u. 3. | Cucchian, 


a Cup Poculum, n. 2. Tazza, (4 


* 


a Salt Cellar Salinum, #. 2. Salliera, 


For the Adorument of 1 
a Room are 2 


Aulæa, u. 2. pl. Tapizzen 


Tapeſtry Hang- 


ings | 
a Carpet Tapes, #. 3. Tappeto, 
a Picture | 1. Pittura, 


(92) 
Spaniſh, 
| Meza, F. 4 


| Manteles, m. 


| Servillera, F. 
Plato, . 

] Platillo, W. 
| Cuchillo, m. 
| Tenedor, m. 


| Flaſco, m. 
 Garaffa, Limeta, f. 


Vaſo, © Copo 
de Vidro, m. 


1 Cuchar, ; 
Copa, f. 


Salero, m. 


Tapicerias, f- pl. 


Tapete, m. 


Pintura, f. 


1 


Portugues. 


Mexa, f. 


Took de Meza, 


Guardanapo, m. 


Prato, m. 
Pratinho, . 

: Faca, /. Cutello, 7. 
] Garfo, m. 


| Fraſco, Garrafa, 


| Vidro de beber, . 


Colher, /. 
Copo, m. 
SalEyro, m. 


Tapiſſerias, ,. Pl. | 


Tapete, m. 


Pintura, f. 


| Imagen, . 


c | Imagem, 7 


a Pi= 


| 


1 
i 
+ 
: 
U 
ſ, 
4 
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: 
N 
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* — 


Engliſh, 
a Picture, or Re- 
ſemblance of any 
Perſon 


& Statue | 
a Looking Glaſs 


To a Kitchen belong Cr 


a Broom 
a Pot 
4 Kettle 


a Frying Pan 

a Spit 

aGrate or Gridiron 
a Chaffing Din 


a Grater 


a Sieve 
a Strainer 
a Mortar 


a Peſtle 
a Pair of 'Tongs 


#-Grats 


Cant? F. 1. | 


Speculum, . 2. 


(93) 


Eatin, 


Simulachrum, 7. 2. 


Statua, f. 1. : 


Scopa, F. 1. 


Olla, J. I. 


Lebes, m. 3. 
Sartago, f. 3. 


Veru, u. 


Foculus, m. 2. 
Radula, F. 1. 


Cribrum, u. 2. 


Colum, u. 2. 


| Mortarinm, 7. 2. 


Pittillum, 1 3. 


Forceps, d. 3. 


: Erates; J. 1 


Talia 


| Statua, f. 


Spiedo, Ich 


Ritratto, Mn, 


Specchio, i 
Scopa, , 
Pignatra; f 
Caldaio, u 
Padella, . 


m. 
Graticola, 
Scaldavivan 
od 
Crivello, V 


5 dir 
Colatoio, 1 
„ :7 
: " 3 7 
P eſtello, Ih, 
4 te 
Mole, Mole 
| Ferr ata, þ | 


dron, m. 


n, M. 


e, 1. 
dir, Paſſoir, 
ier, m. 


n. 


tes, F. pl. 
1 


| Eſtatua, F. 


nitte, /. Pot, m. 
Caldera, f. 


m. Coladero, m. 


Morter O, Almir 2 
| | | Almirez, . 


| Mano de Almirez | 
| Tenagas f. Pl. 


(93) 


Retrato, m. 


Eſpejo, m. 


Eſcoba, J. 
Olla, F. 


Sarten, m. 
Aſſador, m. 


Parrillas, £ el. 
Braſerillo, m. 
Rallo, n. | 


Crivo, Harnero n. 


Ceranda, F | 


q 


1 Reja, J 
B 


91 


Portugues. 


Ketrato, . 


| Eſtatua, 7 8 


Eſpelho, 7. 


Eſcova, . 
Panella, f. 
Caldèyra, fo 


Sartaa, Frigidéy- 
Ta, * 


| Eſpeto, m. 


Grelhas, I. el. 
Braſcirinho, n. 
Rallo, n. 
Pencyra, Ciranda? 


| Condeiro, ſte 


| MortEiro, « o. 


Almofariz, n. 


| Tenazas, . P. 
| Fogarciro, n. 


a Fire 
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Engliſh, 


@ Fire Shovel 


For giving of Light | 


ſerve 
2 Lamp 
a Candleſtick 
a Lanthorn 
4 Candle 
@ Flamboy 


ming of Things are 
4 Veſſel 
a Caſe or Sheath 
à Sack | 
à Box 
a Coffer or Cheſt 


a Basket 


a Tann 
4 Pitcher 


a Bucket or Pail 


Saccus, m. 2. 


1 


Latin, 


Batillum, . 2. 


Lampas, J. 3. 


Candelabrum, u. 2. 


Lanterna, F. 1. 


Candela, . 


5 Fax, 7.3 
For keeping, or car- | 


Vas, z.3- 
Theca, J. 1. 


Pyxis, f. 3: 
Aron, £ 1. © 
| Corbis, d. 3. | 


ö 


Dolium, u. 2. 


Situla, f. 1. 
| 1 


# Paletta, 2 


1 


- | Vaſo, 2 


7 Saeco, n. 
| Arca, * 


| Botte, J. 


| | Orcio, n. 


3 


Isccchia, / 


” I 
= 
1 
05 
a 1 | 
1 * 


I ali al, 


Lampada, f 
| Candelliere, i 
Lanterna, f 
Candela, 7. 


. ; 52 | 
Face, Fiaccol 


Stucchio, u 


Scatola, f. 


Coffano, u. 


Corba, . 


Brocca, J. 


Ss 2 


Hence h, 


pe, | 
dellier, m. 
erne, F. 
ndelle, J. 


beau, u. 


, Utenſile, m. 
m. 

2 
e, F 
re, m. 
le, f. 


er, n. 


peille, f. 


neau, m. 
che, f. 


l, In. 


(94) 


N 


| Spaniſh, — — 
Paleta, £: Pa, f. 
ILAmpara, J | Lampada, J. 
Candelero, n. | Candifiro, 1. 
Linterna, F. Lanterna, f. 
Candela, Vela, f. Candeéya, f. 
Hacha „F. 4 Tocha, 7 
Vaſo, mM. I Vazo, m. | 
Eftuche, . | Eftojo, m. 
Saco, Coſtal, m. | Saco, Coſtal, m. 
| Caxa, J. . 
Arca, J. Arca, F. 
| | Cofre, m. 
Tonel, m. Tonnel, . 
Jarro, m. Jarro, m. 
Cubo, Balde, m. | Balde, Alcatruz: 
8 
| | | 
| * SE 
Bba a Ta$ 


(95) > 
Engliſh, Latin, alia, þ 
4 Tap | Epiſtomium, u. 2. Canella, ne 
| EE le 
4 Funnel 1 Infundibulum, x. 2. Imbuto, m. n 
Men uſe alſo | 

a Comb Pecten, u. 3. Pettine, u. Ne, 
a Bruſh | | Scopula, f. 1. Scopetta, Seer 
a Pair of Specta- Conſpicillum, 1. 2. Occhiali, 4 2 

cles i | L 23 
a Razor Novacula, f. 1. Raſoio, u. WW, 
« Chamber Pot | Matula, J. 1. Orinale, m. cc 


3 EY I 
<0 he 


or 


* * 


e, u. 


te, Broſſe, 
tes, ft. 7 ö . 


I, n. 


| chambre 


= 


| Spaniſh, 4 J 
Canilla de Pipa, 7 Eſpuicho, Eſpicho, i 
— | | et 


CT 
| PEyne, . 4 


| Anteojos, . pl. 


(95) 
"EPR m. 


Eſcobilla, Limpia- 
dera, J. Val 


Navaja, ,. 


| 


| 


Orinal, m. 


* 


Portugues. 


| Funil, m. 


7 
* 


a 
* 
* 


Pentem, . 


_— Baſſoura; 


Ocolos, . pl. 


Navalha, F. 0 


Orinol, u. 
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Wwe; 


à Country Farm 


42 Meadow 


a Crop or Harveſt 


# 


an Orchard 


nen de! 


you ſee 
a Village 
a Country Houſe 
a Barn 
a Court or Yard 


a Field 


Paſture Ground 


a Garden 


a Hedge 


(96) 


Villa, F. 1. 


Horreum, ». 2. 


| Area, f. 1. 


Ager, n. 2. 
1 | 


Pratum, A, 2. 


| Paſcua, F. 1. 


Hortus, m. 2. 


Pomarium, #. 2. 


Sepes, , 
 Meſlis, F. 3. 


© 


| Caſa di Cat 


1] Grandio, n 


C H A P. * 
Latin, lala a 
| Rus, #, 3. | Campagna, ? 
Pagus, m. 2. Villaggio, oil 
Przdium, u. 2. Podere, „ 
INaſſeria, 


Cortile, 1 


Campo, #. 
Prato, n. 
Pa ſcolo, 1 
Giardino, 
Giardinod 


Siepe, . 


| Ricolta, 


French, 


4 
ere, , 
0 
1 e, ” 
MM, | ie, Ferme, J. | 
1 
„. 2 
r, m. 
| tt, 8 
g Baſſe Cour, 
) Ml, 
3 , my 


„Prairie, 7. 
8e, m, 
N. 


r, M. 


N / 


| Campana, F, 


eMoiſſon if 


4 


(96). 


OUNTRY. 
| 


w 


8 


Aldea, f. 


Caſeria, Quinte- 
ö 


Caſa de Camp o, {. 


Granero, m. 


Alhöndiga, J. 


"OOTY 
Prado, m. 
Campo de Paſto 
J ardin, n. b 


& 


Vergel, m, | 


Seto, Cerco, m. 
Coſecha, . 117 


7 N 


6 


FD OOPS OS 0000130 062 


Port Ugnes. 


Campanha, 2 


Aldea, . 

Herdade de raiz; | 
0 

Quinta, F. 


Celèyro, in. 


Pateo, 2 


Prado, mM. 
Paſto, . 
Jardim, m. 
Pomar, 4 
Sebe, J. | 


1 Sega, Vendima, Fa 


Hay | 


Engliſh, 
Hay 


A Garden is looked 
after by 


a Gardener 
Laud is tilled by 


a Farmer 


2 


a Husbandman 


a Country Man 
4 Plough Man 

who uſe . 
4 Plough 


[ 


a Harrow 


Dung 

a Fork 

a Rake 

a Sickle or Sithe 


4 Flail 


a Spade 
2 Wheel Barrow 


1 


: Agricola, m. I. 


Occa, F. 1. 


KRaſtrum, 7. 2. 
T Falx, 2 3 ; 


Ruſticus, m. 2. 


(97) 
Latin, 


'Fznum, 2. 2. 


Hortulanus, #. 2. 


- 


Metarius, m. 2. 


Arator, m. 3. 


Aratrum, u. 2. 


Fimus, m. 2. 


Furca, F. I. 


Flagellum, u. 2. 


| Ligo, F 3. 


Sarracum 


uniro- 


rum 


Fieno, n. 


| Gaſtaldo, n, 
| Biffolco, A 


_ | Contadino, 
} Aritolo, 
| Erpice, #. 
Fimo, Stabi 


| Raftrello, 


Lalia 


Giardinierg 


Mm. 


Aratore, u 


Forca : J. 


Falce, ,. 
Flagello, * 


| Zappa, f 


Carriola, 


inier, m. 
| ner, N. 
n, Manant, 21. 


pagnard, m. 


ureur, m. 


8 


| 


; | 


. 


Raſtrillo, . 


2 


7) 
YouſP, 


Quintero, 1. 


Aldeano, Lavra- 
dor, 2. 


Villano, u. 


Arado, m. 


Raſtrillo de La- 
vrador, . 


Eſtiercol, m. 
Horquilla, f. 


Hoz, f. 
Mangoal, m. 
Pala de Hierro, 4. 


Portugues. 


Feno, m. 


| , 8 | { 
JardinEiro, m. 


Quinteyro, m. 


Alde$, Lavrador; 
Th 


Ruſtico, Villa, n. 


Arador, m. 


Harado, 1. 

Grade de dentes 
para deftorroar 
a terra 

Efterco, mM. | 

F orca, * 4 TD 

Sacho, n. 


Föuce, f. 


Mangual de de- 


bulhar, m. 
Emxada, f. 


1 


Carreto, m. 


4 Cart 


— — 2 — 


the Axle Tree 


tbe Reins 


for Travelling 
a Journey 
4 Voyage 
Mee 7s 


a Coach 


a Coach-Man | 


a Carter 
Parts of a Coach 


are 


the Pole | 
a Wheel, L 
a Spike 
For to govern Beaſts 


there are 
a Bridle 
a Harneſs 


a Halter 


. 


Plauſtrum, u. 2. 


| Iter, 7. 3. 


Profectio, f. 3. 


| Currus, m. 2. 


| Plauſtrarius, m. 2. 


Axis, |. 3. 


Temo, m. 3. 


(98) 


Carrus, m. 2. 


r 


| Auriga, . 1. 


| 


* 


Rota, F. = 


Radius, n. 2. 


Phaleræ, f. 1. pl. 


a Latin, 


: 8 f. 


| Ade, J 


Halian, 
Carro, m, 


Giornata, f 


Viaggio, u. 


Carrozza, j, 
Cocchiere, C 
ziere, . 


Carrettiere, 


Timone, . 
Ruota, ,. 
Raggio den 


Briglia, /: 


Forniment? 
Muta di Ca 


Capeſtro, k 


Copitum, n 3 


| Habena, F. i. 


I Rein; ff 


French, 


rette, 2 


riot, m, 
nee, J. 
1 
oſſe, u. 
f, | 


er, y.. 


rettier, m. 


Exe, u.. Eixo, m. 
3 Timon, mM. | Timam, m. 
= 77 | Rueda, 7. | Roda, £ 
4 1 de rous Rayo de Rueda Rayo da Roda, 
7 28 | Freno, m. Freyo, n. 
neo 10 nag of _— Ca- | Jaezes ou Ann 
(a „ N. Pl. hos de Cavallo. n. pl. 
, . Cadbreſto, . | Cabreſto, n. 
fil bp, | Rivas "= Wn UA f. pl. 


„Aiſſieu, . 


" de 


(98) 
| Yan, 
_ | Carrera, . 


| | Carro, m. 


Jornada, F. 


| Viage, m. 


Coche, mn. 


Carroga, f. 


Cochero, m. 


Carretero, m. 


c 2 


5 
q 


v Eng; 


Portugues. 
Chareta, f. 


| Carro, mn. 


2 


1 7 


_ | Viagem, . 


Coche, m. 


CochEiro, m. 


A 


a Yoke 


= 


— —— — — = — — — — —— = 
DUE  —__m ATMS . — h _ — Wane = — 8 
= 2 2 err — —„ — = 
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— 
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1 
U 
= 
4 
1 f { 
4, 


— —_  — 
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Engliſh, 


a Yoke 


a Whip 
a Spur 


Engliſh, 


AEN join - 


gether into 


Family 


4 Society 
a Republic 
a Dukedom 
a Kingdom 
an Empire 
in a Family are 


a Maſter 
a Miſtreſs 


4 Man-Servant 


; 


| 


(99) 


Latin, 


Jugum, u. 2. 
Scutica, J. 1. 


Calcar, u. 3. 


Giogo, 2 
Fruſta, Sferu, 


Lali, 


Sperone, 2 


CHAP. x. 


Latin, 


Familia, F. 1. 
Societas, J. 3. 
Reſpublica, F. 
| Ducatus, 1. . 
| Regnum, u. 2. 


Imperium, u. 2. 


Herus, Dominus, 
m. 2. 


Hera, J. 1. 


Domina, J. 1. 


Famulus, 1. 2. 
Servus 223 


. ne ne II ae. ta. 


Imperio, 1. 


| fiexe, L 


Famiglia, 


Ducato, n. 


| Regno, », 


trahan, 


Societa, f. 
Republica, j 


Padrone, dg 


mn, 


Padrona, Wd 


fl 


Fante, Serv, 


(99) 
Rad, | np, | 
= Yugo, m. Jugo, m. 

„ m. Acote, m. | Acoute, m. 


n,m. | Efpuela, J. Eſpora, f. 


ieee eee eee EE LY 
CIETIES. 


— 


an, WW French, L Spaniſh, Portugues. 


We, 7. | Familia, J. Familia, 7. 
tf, Sociedad, F. | Sociedade, f. : 
blique, f. Repüblica, J. Republica, f 
n. Ducado, m. Ducado, m. 
ume, m. Reyno, m. Reyno, m. 

e, m. Imperio, mn. Imperio, m. 


„r- Monſieur, Amo, Sefor, f | Amo, Senhor, m. 


5 Ma- | Ama, Sefiora, f Ama, Senhors, . 
KJ. | : 


eurLaquais, | Criado, Servidor, Criado, Servo, La- 
n. [Lacayo, m. cayo, m. 


„ Of 


er, 


It 


a Maid- 


4 Maid-Servant 


In a Corporation are 


4 Citizen 


_ a Magiſtrate 
In an Empire are. 


an Emperor 
an Empreſa 


In a Kingdom are | 


a King 

2 Queen 

a Prince 

a Princeſs 
a Duke 

a Dutcheſs 
4 Marquiſs _ 
| - Marchioneſs 
a Count or Earl 
5 a Counteſs 

4 Viſcount | 


a Viſcounteſs 


| Ancilla, J. 1. 


Princeps, m. 3. 


Marchioneſla, J. 1. 


| Vicecomitiſla, F. 1. 


(610000 


Laten, - | 
Serva, J. 1. 


Magiſtratus, m. 4. 


Imperator, m. 3. 


Imperatrix, J. 3. 


Rex, in. 3. 


Regina, f. 1. 


Princeps, J. 3. 
Dux, m. 3. 
Duciſſa, F. 1. 
Marchio, m. * 
Comes, m. 3. | 
Comitiſſa, f. 1. 


Vicecomes, u. 3. 


Cittadino, 
| Borgheſe, n, 


2 
* 


| Imperadric 


Principe, u 


: 


Tala, 


Fante, deni 


Magiſtrato, 


Imperatore,i 


Re, m. 
Regina, j. 


Principeſſa, 
Duca, z. 
Ducheſſa, j. 
Marcheſe, 
Marcheſh, 


Conteſſa, | 


Viſconte, ! 


Viſcontelh 


„ 


| Spaniſh, 
Criada, f. 


Ciudadano, mn. 
Magiſtrado, wr. 


—— O 9 2 


| Emperatriz, 
Emper adora, J 


Rey, m. 
Reyna, f. 
Principe, m. 
Princeſa, J 
Duque, m. 
Duqueza, J. 
Marquez, m. 
Marqueza, f. 
| Conde, n. 

| Condeza, F. 


| Vizconde, n. 


_— 


Mageſtrado, m 


IVizcondeza, F. 


Portuguts. 


| Criada, Serva, F. 


11 
»# 


Cidadam, 4 


Emperador, mt. 


Emperatriz, J. 


Rey, m. 
Raynha, F. 


| Principe, u. 


Princeſa, F. 


Duque, "a 
| Duqueza, * 


Marquez, mM, 


Marqueza . d 
Conde, m. 


Condeſa, 1, 

| Viſconde, th. | 

| Viſcondeſa, F. FP 
TE a Bas 


the Commonality 
a Stranger or a 
Forreigner 


the Rabble or Mob 
a Rout or Crowd 


a Nation 


The Kings Ornaments 
dre | 


42 Crown 


a Scepter 
4 Throne 


100 


( 


Engliſh, Latin, 
@ Baron Bare, . 3. 
a Baroneſs Baroniſſa, F. 1. | 
a Knight Eques, m. 3. 
a Hero Hero, . 3. 
the Nobles Proceres, m. 3. pl. 
a Gentleman Nobilis, m. 3. 
the People Populus, m. . 


Plebs, f. 3. 


Peregrinus, 


Extraneus, m. 2. 


Vulgus, m. 2. 


Turba, F. I. 


| | Natio, F. 3. 


Corona, F. 1. 
Diadema, u. 3. 


Thronus, m. 2. 


1 


Canaglia, 


Turba, , 


| Diadema, 


Tala 
Barone, 1. 
Baroneſſa, 
Cavaliere, ol, 


Eroe, u. 


Nobili, u 


© 


 Gentiluong, 
Popolo, u 
Plebe, ,. 
Foraſtiero, 
niero, 1 
Vulgo, m. 


Popolazzo, 


Nazione, } 


Corona, 


- 


| Teens th 


Baroneza, f. 


Cavallero, . 


7 mn, | 


Mn, 


D, f. 


(wr). 


Baron 3 A 


a Hero, m. 


Nobles, m. pl. 


1 Caralleros, m. pl. 


8 Eftran- 


I 


4 
[7 
25 


urs de Peu- 
1 


Naciob, f. 


Povo comum; m. 
| Plebe, FA 


Þ . 1 F ” S 


Baroneza, . 


Cavalhëy x0; Ft. 


Heroe, N. 


Nobres, n. 


Fidalgo, . 


Povo, mM, 


4 


raſtèiro, u. 


Vulgo, & an 


Multidam; m. 


5 


Corõa; ft. ; 


Cetro, mm; 


* 
1 
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N 
Engliſh, 


The Kings Palace is 
called = 


the Court 


—_ 


a Vice-Roy, 


or Lord Lieutenant 
a Kingdom 


an Ambaſſador 
4 Cup-Bearer 


F 


an Envoy 


a Farmer of any 
Revenue 


a Governor of a 
Town 


Lord Chamber- 


lain 


Lord Steward 


Lord Treaſurer 


4 Privy Counſellor 


a — of State | 


| 


(roa) 


Latin, 


Curia, J. 1. 
The Kings Miniſters | 


Prorex, .. 3. 


Legatus, m. 2. 


A Poculis 


N uncius, m. 2. 


Manceps, m. 3. 


Præfectus Urbis 


Camerarius, m. 2. 


A Sectetioribus 


Conſiliis 
A Secretis 


” cope 


Præfectus Domus 


Præfectus Kr 
| 


| Appaltatore 


{ Governatorg 
Commandant 


Op t 


| e 
Gran 'Teſorl 
Conſiglier in 


Segretario di 


dralian 
Corte, , . 


x 


| 3 


| Ambaſciai 


Inviato, m. 


Maggior Jon 


Roy, in. 
ſon, m. 

, : 

ye, m. 


er, m. 


erneur ou 


ille, u. 


Ibellan, m. 


d maitre de 
Maiſon du 
y, n. 
Treéſorier. 
eſort er, 


er ul 


© 4 aire 5 
:M* d'Etat, 


Vi-Rey, m. 


| piers d' 


ler d'Etat, 


Spaniſh, 


Corte, J. 


th. 


Embaxador, m. 
Copero, nm. 


Embiado, n. 


Arrendador, m. 


Governador, 
Comandante, 7. 


| Camarero Mayor 


vor, m. 


Teſorero Mayor, 
. N 


Conſe jero del con- 
ſejo privado, . 


Secretario de Eſta- 


| do, n. 


Mayor Dama Ma- | 


- 


D d 2 1 


Portugues, 


* 


Corte, f. 


Vice-Rey, m. 


| Embaixador, . 


Copeyro, m. 


Enviado, m. 


Arrendador, m. 


Governador, 
Comandante, . 


Camarciro Mor 


Mor Domo Ma- 
yor, m. 


Tezourtiro Mor 
ConſelhEiro do 
Conſelho privado 


Secretariode Eſta- 
do, m. 


4 Re- 


i 


id 
. 
( ! ' 
Wl 
i 
1! 
i 


Engliſh, 
a Reſident 
The People are 


an Artificer 
or a Tradeſman 


who ſollows 
a 'Trade a 


ſuch are 
an Armourer 
4 Barber 
a Bookſeller 
a Blackſmith 


a Bricklayer 
or Maſon 


a Cabinet Maker 


* 


4 Carpenter 
a Chandler 


4 Cobler 
a Collier 
2 Confectioner 


4 Reſidens, m. 3. 


PI 05 


| Negocium, . 2. 


| Ars, J. 3. 


Bibliopola, m. 1. 


| Cerdo, 1. 3. 


( 4 
Latin, 


Artifex, m. 3. 


* 
Armorum Faber 


Tonſor, m. 3. 


Faber ferrarius 


Capſularum Opi- 


fex 


Carbonarius, 27. 2. 


93) 
ti > | 
| Reſidente, n, 


| Artefice, . 


| 


Libraio, m. 


Cæmentarius, m. 2. 


ex 
Faber Carpentari- 
5 ; | 


| Candelarum Opi- 


alia 


'} 


Meſtiere, n. 


Armaiuolo, 


Barbiere, n, 


Fabbro, m. 
| 1 


Muratore, A 
Caſſetaio, u. 
Marangone, 
Candelotaro Wi 


| Scarpinello, 


Piſtor dulciarius 


ö 
4 


i 


| Confertaro,! 


[| 


. r, 


elier, m. 


T, NM. 


dinner „ MM. | 


7, N. 


Spaniſh, 


Reſidente, . 
4 


Artifice, m. 
Obrero, n. 


| Oficio, 1. 


Mecanique , 


| Armero, m. 


Barbero, m. 


Librero, m. 


Herrero, . 


Albani, mn. 


Carpintero, m. 


| Velero, m. 


Remendon, . 
Carbonero, m. 


Ur, Confi- 


Conſitero, m. 


| 


; 


Eſcaparatero, m. 


Portugues. 


} Reſidente, m. 


Obreiro, m. 
Mecanico, m. 


# 


| Officio, m. 


| EſpingardEyro 


Barbèyro, m. 
Livreyro, m. 


| Ferréèyro, m. 


CaixinhEyro, m. 
CarpintEyro, m. 


Candieyro, m. 


J 


KRemendam, m. 
Carvoëyro, m. 


| ConfeitEyro, m. 


2 Cooper 
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Engliſh, 
a Cooper 
a Cutler 
4 Dier 


a Farrier 


4 Fuller 


a Fruiterer 


a Girdler 


4 Glaſer 


a Goldſmith 


a Grocer 


a Hatter 


a Hoſier 


a Joiner 


a Juglar 
or a Mountebank 


a Laundreſs 


A Lock-Smith | 


| 
. 


F aber ſerrarius 


( 104 ) 
Latin, 


Vietor, m. 3. 


Cultrarius Opifex | 


Veterinarius, m. 2. 


Fullo, m. 3. 


Pomarius, n. 2. 


Zonarius, m. 2. 


Vitriarius, v. m. 2. 


Aurifex, n. 3. 


la 


Pileorum Artifex 


| Caligarius, u. 


[Scriniarius, m. 2. 


Præſtigiator, 
Circulator, m. 3. 


Late, J 3. 


| 


Aromatum Propo- | 


| Tintore, u. 


| Follone, n 


Orefice, ( 


| - 
| Calzettaio, ! 


| Lavandar, 


Cinturaio, 1 


| Giocolatot, 
| Ciarlatand, 


2 


Magnanc. 
1 


Lala 


Bottaio, m 


Coltelliniy, 


Maniſcalcy, 


Fruttaruoly 


Vetraio, n 


| Speziare, n 


Capellaro, 
Berrettaio, 


Falegname, 


r, m. 


onnier, n. 


er, M. 


| Herrador, n. 


Eſpeciero, m. 


Lavandera, F. 


( 104 ) 
Spaniſh, 


Cubero, Tonelero, 
m. 


Cuchillero, m. 


Tintorero, . 


Batanador, m. 


Frutero, 2. 


Cinturero, m. 


| Vidriero, m. 


Platero, m. 


K * 
9398 


. | Sombrerero, m, J 


FORO de Me- 


dias, m. 
|Enfamblador, 1. m. 
| Jugador de Manos 


Cerragero, m. 
| 


Faqueyro, m. 


Tinturéyro, u. 


Ferrador, m. 


Lavandero de pa- 
5 nos 


FrutEiro, m. 


Cinturèiro, m. 


0 7 ; 


Vidracéiro, m. 


Pratéiro, 
Ourives, . 


| Eſpeciciro, m. 


ChapelEiro, 

Sombreireiro, 1. 
E 

Me&yro, m. 


Mercen&yro, m. 


Jugador de paſſa 


paſla, Charlatað, 
| n. 
Lavandeéi ra, 4. 
| * 


Ferre iro, m. 


a Merz 


| 1 n 


a Merchant | Mercator, m. 3. NMercante, ; 
a Miller Molitor, m. 3. Molinaro, 1 
a Mercer | Metaxarius, m. 2-| Merciaio, n 


a Painter Pictor, mw. Pittore, m 
a Paſtry Cook Piſtor dulciarius | Paſticciere, 
a Packer | Confarcinator,m. 3] Imballators 


a Perfumer | a m. 1. Profumiere 


« Plumber | Plumbarius, m. 2. | Piombaro, n 
a Porter Bajulus, m. 2. ] Facchino, 1 
| 
| | 
4 Potter Figulus, m. 2. | Pentolaio, 
"a. | | | 1 EC . 5 6 ü 
4 Poulterer Pullarius, m. 2. Pollaiélo, # 
a Printer Typographus, m. a.] Stampator 


a Rope-Maker Reſtiarius, # 71.2, | Funaio, u. 


a Tailor Sartor, m. 3. [I Sartore, n 
« Shoe-Maker he Sutor, m. 4 I salaoläio, 


a Stage- Player Hiſtrio, m. 3. 2 | Commediu 


| P 


4 Stone-Cutter Lapicida, . 1. 5 Scarpelling 
228 | | Tagliapi 


ler, m. 


), N 
„er, m. 


aur, 8, 
ner, m. 


dien, n. 


ur de Pier- 
. 


| 


1 


( 105 ) 


1 Spaniſh, ' 


Mercador, m. 


Molinero, m. 


Buhonero, Mm. 


Pintor, 2. 
Paſtelero, m. 
Embalador, zn. 


Perfumador, 7. 


Plomero, mn. 


Coftalero, 
Ganapan, 
Eſportillero, m. 


Ollero, mn. 
Gallinero, . 
Impreſſor, n. 


Cordelero, 
Soguero, 71. 


Saſtre, m. 
Capatero, m. 
Comediante, m. 


| | 


E e 


| Mercador, m. 


| 


ö 


N 


Capateéiro, n. 


Portugues. 


Moinhero, u. 


MerciEyro, m. 


Pintor, m. 


| Paſtel6yro, m. 


Embalador, m. 


Perfumador, mh, 


ChumbeEiro, m. 


| Marriola, m. 


- P 


Oll&yro, m. 
| Galinh&iro, mt; 


Imprimidor, m. ö 


Cordéyro, m, 


Alfayate, n. 


Comediante, n. 


Scultor de pedras | 


{ 
[ 
[ 


a Swords | 
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2 Lute 


a Sword-Cutler 


a Watch-Maker 


a Weaver 
a Work-Man 
a Wreſtler 


a Muſician 


N 


who playeth on 


an Inſtrument of 
Muſic 


ſuch are 
zbe Harpſicord 


( 


the Harp 


a Flute 
4 Violin or Fiddle 
# Baſs Viol 

' which hath 


a String 


| Machzropzus, 


Muſicus, m. 2. 


( 106 ) 
| Latin, 1 


m. 2. 
Autonjatarius fa- 
ber, Horologi-| 
orum faber 
Textor, m. 3. 
Opifex, n. 3. 


Luctator, m. 3. 


Inftrumentum 
| Muſicum, z. 2. 


Clavichordium, 
n. 2. 


Lyra, F. 1. 


| Chelis, Teſtudo, 
1 


Tibia, Fiftuls, f. 2. 
Cithara minor | 


Cithara major, J. 


Chorda, J. 1. 


Teſſitore, u 


| 
| 


| Violino, * 


Luttatore, n 


Muſico, u. 


Talia, 


Spadaro, For 


re, n. 


Orlogiaro, n 


| F's | 
Operaio, n 


Stromento d 
ſica, m. 


Clavictmbal 


Arpa, J. 


Li Uto, m, 


Flauto, n. 


Violone, # 


* 


| Fides, f. 3. 


1 Corda, ,. 


cir 


Henc h, 


0 leur 3 m., 


eur, m 
ger, 7. 


and, m. 


er, vn. 


5 


de Viole, J. 


; 


5 


( 106) 
. Haul, 
Eſpadero, m. 


Reloxero, m. 


Texedor, m. 
Obrero, m. 
Luchador, m. 


M üſico, m m. 
Tocador de Inſtru- 
mentos 


Inſtrumento Mä- 
ſico, m. 


Clavicordio, n. 


Harpa, J. 


Laud, n. 


Flauta, J. 


Violon, Mm, 


Cuerda, J. 


E e 2 


8 


| 


Portugues. 


| Eſpadéiro, m. 


Relogeiro, n. 


Teſſedor, m. 
Obreiro, m, 
Lutador, m. 


Muſico, 2 


Inſtrumento 
Muſico 


Cravo 
Harpa, f. 


Alaude, n. 


Theorba, f. 
Flauta, F. 


Violam 2 in. 


| Baixam, Nm, 


Corda, # 
; 


Clavicordio ow 


a Bridge 


8 


| 


and preduces 


a Tone or Sound 
a Tune 


« Harmony 


a great many Hands 
mae 


a Concert of Muſic 


for Diverſion 
there are 

a Play or Game 

a Comedy 

a Tragedy 

the Stage 

a Dye 

4 Game of 

Draughts N 

the Game of Cheſs 


{Recreatio, J. 3. 


( 107 ): 
Eau © 
Magadium, u. 2. 


Plectrum, u. 2. 


Tonus, Sonus, 
Mm. 2. 


Cantus, n. 2. 


Modi, m. pl. 2. 


Harmonia, J. 1. 


cus 


Ludus, 7. 2. 
Comadia, J. 1. 
| Tragedia, F. 1. 


Theatrum, u. 2. 


Teſſera, F. 1. 


Scruporum duode- 
cim luſus, m. 


Latrunculorum 
luſus 


& 


J \ 


Archetto, n, 


Concentus Muſi- 


| Divertiment 


balia, 


Cavalletto, 


0 
Tuono, Sub 
Aria, f. 
Canto, m, 


Armonia, f 


Concerto d 
ſica 


Giuöôco, u. 
Come dia, 
Tragedia, j 
Teatro, u. 
Dado, m. 


| 
le Dame, ! 
F. pl. 
Giouco di) 
MM. 


n French, 


alet, m. 


et, . 


Son, mn. 
Chant, m. 
l, 
„nie, / 


rt de Muſi- 


& 7. 


enWtiſement, u. 


> Dames 


$ Echecs, . 


Þ 


| Lragedia, J. 


| Teatro, m. 


( 107 ) 
Spaniſh, 
Puente, u. 


Arco, m, 
Son, n. 
Tono, m. 


W 


Armonia, J. 


Capilla de Miifica 


Diverſion, f. 


| Juego, m. 
Comedia, f. 


: Dados, m. pl. 


Juego de las Da- 
] - mas 


\ 
q 


Juego del axedre 


Portugues. 
Ponte, m. 


Arco, m. 


Som, n. 


Tom, un. 


Armonia, f. 


Concerto, m. 


! Diverſav, £ 


Jogo, m. 


Comedia, J. 


Tragedia, J. 
Theatro, 1. 


Dado, m. 5 


Jogo de Tablas, m. 


Jogo de enxadrez 
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— 
Engliſh 3 
4 Ball 
a Racket 


a Tennis Court 


Leaping 
Running 


Wreflling 


Children play 
Things 


Cards 


a Game at Cards 


4 


(108.) 
Latin, 


Pila, J. I. 


Reticulum, 7. 2. 


Sphæriſterium, z.2. 


Saltus, m. 4. 
Curſus, mM. 4. \ 


Lucta, 1. 


ICrepundia, . pl. 2. 


Chartulæ luſoriæ 


Chartularum luſo- 
riarum luſus, n. 


| 


Galim, 
Palla, ,. 

Lacchetta, f 
Giu0co dell 


Eſſercizio de 


to, Wm, 


Efſercizio de 


ſo, m. 


Lutta, 7 
Traſtullo d 


bino, n. Nes 
Carte de 0 

* 

re, J. . Ml? 
Giuoco d 

mn. ä 


French, 


7 . 
tte, 1 


 paume 


ce de Saut, 


fle, m. 


j. 


les Enfants, 
2 Jouer, 


Cartes, m. 


ce de Ia 


| Lucha, ＋ 


| ( * ö 
Spaniſh, 

Pelota, f 

| Raqueta, F. 

Juego de pelota, m. 

Exercicio del Salto 


Exercicio de la 
Carrera, J. 


juguete de los 


nos, n. 


Ni- 


Naypes, m. pl. 


Juego de los Nay- 
FD pes, n. 


Portugues. 
Pela, Peleta, f 
Raqueta, 7 
Jogo de pela, J. 
Exercicio de Salts 


Exercicio de Car- 
reira 


* 


Luta, . 


Juguete de Meni- 


Cartas, f. pl. 


Jogo de Cartas, . 


a Maſter 


a Scholar 


4 Maſter teaches 


Good Manners 


Reading 
Writing 


Men declare their 
Thoughts by 


à Diſcourſe 
a Language 


an Oration or Ha- 
rangue 


a Sermon 


In a Diſcourſe there 


are 


1 Latin, 


— 


Schola, J. 8 


Magiſter » N. 2. 


Diſcipulus, m. 2. 
Scholaris, m. 3. 


Boni Mores 


Lectura, f. 1. 
Scriptura, F. I. 


| Confabulatio, £3 


Lingua, F. 1. 
Oratio, J. 3. | 


Concio, F. 3. 


| 


a Letter 


Litera, J. 1. 5 


Coſtumi a 


Lettura, ſ 


Maeſtro, „. 


Scolare, I” 


lo, m. 


ti, n. fl 


„ 


Scrittura, W'& 


Diſcorſo, WM” 
Lingua, , 5 


45 1 
Oraz1one, 5 


Predica, j 


Lettern) / 


French, 
„J 


e, m. 


; Diſciple, 


1 


Manieres, 
Moeurs, 


of. 
e; f. 


lle, 
, f L, N. 
5 } 


O00L and LEA 


| Eſcuela, ,. 


- 
4 PE: 
* 
. 4 4-0 
I : Q 


Faul, 


Diſcipulo, mM. 


| 6 Maneras, pl. , 


Lectura; B 
Eſcritura, F. 


Diſcurſo, m. 


Ul 


f 
Lengua, * 


Oracion, f. 


) 


RNING: 
1 Eſeola, f. 


| Meftre, m. 


1 Ter * 
| Diſcipulo, u. 


BuenasCoſtumbres 
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Portugues. 


Boms Coftumes? 
m. pl. 

Boms Modos 

Lectura, J. 


Scritura, ,. 


Diſcurſo, n. 
Lingoa, f. 
Oragam, J. 


.* 


9 : 


Letra, f. Letra, f. 
3 


a Sen- 
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n 
4 1 
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11 [i # 
14 
1 
I # 
1 


—u — 


Engliſh," 
a Sentence 

a Syllable 

a Word 


which compoſe 
a Fable or Tale 


a Hiſtory 
a Joke 


a Fame 


« Letter or Epiſtle 


4 Book * 
Treatiſe 
Pamphlet 
Neus-Paper 


Ballad 


A Book _bhath 
an Author 
Title 
Leaf 


4 


| 
Fama, F. 1. 


(1100) 


Latin, 


Sententia, f. 1. 


Syllaba, f. 1. 


Verbum, u. 2. 


Von. 


Fabula, f. 1. 


2 15 
Hiſtoria, J. 1. 


Jocus, m. 2. 


Epiſtola, f. 1. 
Litteræ, F. 1. pd. 


| Liber, 2 2. 


Tractatus, m. 4. 
Libellus, . 2. 


Novellz, f. 1. pl. 


Cantilena, F. 1. 


Author, m. 3. 


Titulus, m. 2. 


Folium, u. 2. 


Parola, ,. 


Scherzo, u 


: Ragguagl. 


_ 
Sentenza, 


Sillaba, f. 


| 


Favola, N 


Iſtoria, J. 
Burla, Bel 


Fama, f. nn 


Lettera, f 


Libro, . 


m 
Trattato, . 
Libello, Mt Ly 7 


Gazzetta, 


Conzonetii nc 


Autore, I, I 3 ö 


Titolo, 1. 


F oglio, i 


rench, Spaniſh, 

ce, F. Sentencia, f 

74 Sylaba, £ 

of. Palabra, J. 

* | | 

Nouvelle, f.] Fabula, f. 

M. | 

F Hiſtoria, . 

,, | Chanca, Burla, f 

(mee, J Fama, Ff. 

„Miſſive, F. Carta, J. 

2 Libro, . 

n. | Tratado, m. 

*Y Librito, u. 

les, f. pl. | Gazeta, 7. 

te, J. Nuevas, F. pl. 

n 1 8 — 

, m. Autor, m. 

2 Titulo, n. 

J | Hoja, J. 
F f 2 


| 


[2 


Portugues. 
Sentenga, F. 
Silaba, f. 


| Palavra, f. 


Fabula, f. 


Hiftoria, J. 


Zombaria, f. 
Chaſco, m. 


Fama, F. \ 
Carta, F. 


Livro, m. * 
Tratado, my 
Livr inho, N. 


Gazeta, f. Novas, 
Novelas, F. pl. 


| Canto comum, 7M. 
. 
| 


b | 
| Autor, m. 


| Folha, & # 


Page 


Engliſh, 
a Page 5 ö 
A IWriter is 


a Poet 


uo writeth 
one ſingle Verſe 


a Poem 


For POE they uſe 
a Pen ” 
an Ink-Horn 
Ink | 
Paper 

a Quire of Paper 


a Sheet of Paper 
a Ream of Paper 


Parchment 


A Pen hath 
a Slit : 
| AT is made by 
a Pen-Knife 


* 


Tra) 
Latin, 
Pagina, J. 1, 


3 


| ) 
Poeta, m. I. 


ö 7 


| Verſus, m. 4. 


Poema, 


Carmen, #. 3. 
| | 


l 


1 | 
| Penna, J. 1. 


Atramentarium, 2. 


Sepia, F. 1. 


Fapyrus, m. 2. 
Charta, F. 1. 


Scapus, m. 2. 
Scheda, f. 1. 


Papyri ſcapus ma- 
jor 


Membrana, 
Pergamena, 7. 1, 


Crena, f. 1, 


Scalpellum, x. 2. 


| Penna, Piun 


| 
| Inchioftro, 1 


Carta, J. Pa 


alias 


Pagina, f. 


Poeta, m, t 
| 
Poema, m. 1 


Poeſia, f. 


Calamaio, u. 


Quaderno, 
Foglio di Cy 
4 

Riſma, , 


Carta pècou m 


Pergament, 


Taglio, . 


0 


Tempe rina, 


.. 
* *7 nw 
Pl 
1 
f. 
N. 
de Papier, f. 
de Papier,. 
de Papier, J. 
min, 2, 


no, 


ö 


| 


Sands, Ponies 
Pagina, F. Pagina, u. # 
Poeta, n. Poeta, m. 

| Verſo, m. | Verſo, m. 
Poema, m. | Poema, n. 
Plama, Fa | Pena, f. 

Tintero, n. | TintEiro, u. 
| 
| | Papel, m. Papel, m. 
Mano de Papel, f. | Mam de Papel, | 
Hoja de Papel, f. | Folha de Papel, f. 
Rezmade Papel, f. | Reſma de Papel, J. 

| Pergamino, m. | Pergaminho, 2. 
| 
5 WD 
Hendidura, . | Fenda, Greta, J. 
Maja plumas, 1. | Canivete, m. 7 
„ th , 4 Line 
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is made by 
a Rule. - 


a Blot 


For Correction the 
Maſter uſeth 


a Rod 


Ferula 


and ſometimes gives 
* wy ay 


Men apply themſelves 
to 


a Study 
a Science 
| ſuch are 


Arithmetic 


Aſtronomy 
Aſtrology 
Divinity 


ann. 


5 


(112) 


Latin, 


| Linea, F. 1. 


| Regula, Norma, 


. 


Litura, F. 1. 


Virga, J. I. 


Ferula, J. I. 


Feriæ, F. 1. bl. 


= 


Scientia, . 


— ———. 


Arithmetica, f. 1. 


Aſtronomia, J. I. 


Aſtrologia, f. 1. 


Theologia, J. I. 


Macchia d' 


Teologia, ö | 


Regola, / 


Aritmetica, 


[alia 


Riga, Line, 


d' 
oltro, . 5 | 


Scorbio, n. 


3 


Verga, . {MW/. 
Sferza, f. 


Vacanza, e, 


Feſta, }, 
Studio, m . 
Scienza, . | 7 


ſetic 


Abbaco, n, 


Aſtronomy, 


Aftrologia, Mie, 


4 
* ö 
* . 
* 
5 


15 


ſetique, J. 


mie, f. 


gie, J 


. 


| Raya, Linea, F. 


( 112 


Spaniſh, 
Regla, f 


Borron, . 


Agote, u. 
Palmeta, F. 


Dias de huelga, 
m. pl. 


| | 
Eſtudio, #. | 


Ciencia, f. 


Ariſmetica, f. 


Aſtronomia, * 


Aftrologia, > 4 


| | Theologia, F 


Portugues. 


Linha, | 2 


Keera, . 


i Borram, 7. 


Vara, F. 


Palmatoria, F. 


Dias de folga m. Pl. 


Eſtudo, mn. 


Ciencia, J. 


Ariſmetica, J. 


Aſtronomia, f. 


Aſtrologia, F. 


Theologia, f. 


Emi, 


Eier ence or Rhe- 
toric 


the Law, or Study 
of Law 


Geography 
Geometry 
Mathematicks 
Phyſick 
Philoſophy 


(nz) 


Latin, 


Rhetorica, J. 1. 


Svedjum juris pru- 
dentiæ 


Geographia, J. 1. 


Geometria, f. 1. 
Mathematica, F. 1. 
Medecina, F. 1. 


Phyloſophia, F. 1. 


Italia, 


Retorica, f 


Legge, f. 


dio delle] 


Geografia, 


Geometri, 


Matematig 
Medicina, 
Filoſofia, 


French, 
rique, f. 
. Tetude du 
oit 

graphie, , 
etrie, F. 
ematique, J. 
ecine, F. 


lophie, F. 


3 


P 


(113) 
Spaniſh, 


Retorica, F. 


Eſtudio de las 


Leyes 


| Geographia, f. 


Geometria, J. 
Mathematica, J. 
Medicina, F. 


Philoſophia, J. 


| Rethorica, f. 


Portugues. 


Eſtudo de Leys 


| Geographia, f. 


| Geometria, f. 


Mathematica, J. 


INMedicina, F. 


Fhiloſaphia, f 


e EATER 


C H A P. Xx 


Engliſh, 


A Church 


a Pariſh Church 


The Rulers of the 
Church are 


an Arch-Biſhop 


a Biſhop 
a Prieſt or Miniſter 


a Curate 


a Reader 
a Deacon 


an Elder 
a Sexton 


« Chappel 
has 


1. 


« Chaplain 


(114) 


Lati u, 


Templum, 7. 2. 


Parochia, J. I. 


Archiepiſcopus, 


m. 2. 
Epiſcopus, m. 2. 


Sacerdos, in. 3. 


Curatus, 


Vicarius, m. 2. 


Prælector, m. 3. 


Diaconus, 7. 2. 


Antiſtes, m. 3. 
Presbyter, m. 2. 


Sacellum, ». 2. 


Capella, J. 1 


| Capellanus, n. 2. 


Chieſa, f. 


| ArcivEſcovo, 


Veſcovo, m 


| Prete, Minit 


| Lettore, u. 


Diacono, u. 


9 


a 
& 


{talian, 


Tempio, . 


Parrochia, f. 


Sacerdote, 1 


Curato, Parod 
n. 


Decano, . 
Sagreſtano, WW; 


Cappella, j l 


| Cappellano, % 


15 . ench, 


* 


le, mn, 


le, J. 15 


meque, m. 
n. 


ruftr 
; It, 


Aro 


CLESTASTICAL AFFAIRS. 


- 


( 114) 


Spaniſh, 
Igleſia, ,. 


Parroquia, f. 


Argobiſpo, m. 


Obiſpo, m. 


Sacerdote, . 
Cura, m. 


Lector, m. 


Anciano, Antiguo, 
y 


76 ' 


Sacriſtan, . 


{| Capilla, J. 


k 


| 


| Capellan, 1. 
G g 2 


0 Portugues. 


Igre ja, F. 


Templo, 1. 


5 
 Paroquia, F; 


Argobiſpo, mi; 


Biſpo, m. 


Sacerdote, m. 


Leitor, m. 
Diacono, 15. 


Anciam, m. 


Capella, E 


| 


} Cipelam, u. 


Samcriſtam, m. 


r 
3 
The 


* 
= > a; . — ed Rs — : — . 
n —— — — — — 9 - r — — — = 
— = EI — - — 70 XA 6 nc» — — — — 
- 3 « = waa 4 CE — I > p — 2 ** — — 
* £22 —_— — n 
re * 7 > IIEE = 
— 2 1 1 4 


— — 
2 2 — rn nn nem — 
* — — 2 
— —— 


— Wa... Ac hs 
— — OED IE: — 


3 
f 
1 
| 
117 
1 
| 
5 
4-1 
1 
1 


Engliſh, 


Men have 


Religion 


In the Church there is | 


an Altar 
a Baptizing Font 


an Organ 
à Pulpit 


a Pew 


The Reader readeth 


the Bible 


the Teſtament 
the Goſpel 
a Church has 
a Steeple or Spire 
a Bell 
4 Clock 
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Latin, 


, = 
Religio, J. 3. 


Ara, J. 1. 
Altare, u. 3. 


Baptiſterium, u. 2. 


Organum, u. 2. 


Suggeſtum, 
Pulpitum, n. 2. 


Circumſeptum, 
XN, 2. 


| 
Biblia, u. 2. pl. 


Teſtamentum, u. 2. 


Evangelium, u. 2. 


Turris faſtigiata 
Campana, F 1. 


| Horologium o- 
nans | 


| 


Lala 


1111 
Religione, # 


Altare, n. 


Fonte battel 
mM, 
Organo, n. 
Pülpito, u. 


Inginocchitt 
| Banca, ,. 


Scrittura fac 


Teſtamento 


Evangelio, 
gelo, u. 


Campanile 
Campana, 
Or ologio, ö 


1 


ä 


ay, lunch, S aniſh, Pertuguss. a 
7 Ta Religion, m. Religiam, F. 
x. 2 Altar, . Altar, m. 
te m. 5. * de Bautiſmo, Pia de Baptiſmo, . 
6 90 
n. Ie, . I Organo, . Orgam, m. 
n. Ie, . Pulpito, m. Pülpito, m. 
* E Dieu, Banco, m. | Banco, 1. 
; | | 
a Ecriture | Biblia, Sagrada | Biblia, f. 
i _ Eſcritura, f. ; 
neo, ment, . Teſtamento, m. Teſtamento, 1. 
io, Nile, m. Evangelio, m. Evangelho, . 
| 
ule, er, m. Campanario, zi, | Campanario, i. 
12, e. J Campana, F. Sino, & 1 
o, ee, J. Rolox, 1. Relojo, m. 
| 
* 


« Sun 


Engliſh, 
4 Sun Dial 
Dial 
the Hand of the 
Dial 
inthe Church-Yard 
” there is 


a Grave 
a Monument 


a Funeral 


\ | 
\ 
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Latin, 
Solarium, x. 2. 


Horologium, . 2. 
Gnomon, u. 3. 


Cœmiterium, 7. 2. 


Sepulcrum, A. 2. 


Monimentum, z. 2. 


Funus, z. 3. 


Exequiæ, F. 1. pl. 


Ago, m. 


Lala 
Oriuòlo da 


Moſtra d 
g10, J. 


el 


nt 


nt 
5 
Cimiterio, n 
Sepolero, n. 
Monimento, 


Sotterramentn 


| Effequie, e 


ca} 
nch, | Spaniſh, Portugues. 


* 


149 


Y 
tau Soleil | Relox de Sol, mn. Relojo de Sol, m. 


nt, n. Quadrante, n. Moſtrador, m. 
=... Agulha, f. 


„e, n. Cimenterio, m. Adro, m. 


u, Sepul- | Sepulcro, m. | Sepulcro, . 


ent, m. Monumento, m. Monimento, m. 


nent, m. | Entierro, m. Enterramento, m, 


es, F. pl. | Sepultura, F. Sepultura, f. 
4 Obſequias, F. pl. 28 


ment 
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Engli Rn 
N a Govern- 
ment 


there are 


a Court of Juſtice 


a Law 


an Example 


The Mayor or Chief 
Magiſtrate 


2 Lord Chief - Ju- 
ſtice 
a Judge 


a Councellor 


an Advocate 
a Witneſs 
A Judge has for 


Writing 
a Clark or Secre- 
tary 


75 
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OO OT e . E Ec 


CHA 
Sa. 


Imperium, u. 2. 
ron, Ae | 


Forum Juditiale 


„ 
Exemplum, u. 2. 


Syndicus, m. 2. 
Prætor Urbanus 


Summit Judex 


Judex, m. 3. 


Cauſidicus, 
Conſiliarius, m. 2. 


Advocatus, m. 2. 


Teſtis, m. . 2. 


* 


P. XXIV 


Taliq 


Stato, Gy 
N N. 


Corte diG 

f. 
Legge, 4. 
Eſempio, n 


Sindico, 
d*una Cit 
giſtrato n 


Luogotenet 
nerale 


Giudice, # 
Conſigliert 


Avuocato, 


Teſtimonic 


Scrivans, 
r10, Ih, 


>” 


n, 


( 


Bench, 


de Juſtice, ,. 


f. 


ple, m. 


c m. 
ure, Premier 
giſtrat, . 


nant Gene- 


. 


ler, 22. 


-at0, 2 
noni t, 17, 

D, m. 
100, 


in, Secre- 
Clerc, m. 


{ 


Avogado, m. 
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| 


Corte de Juſticia ; 


| Ley, J. 


Exemplo, m. 


Sindico, 
Alcalde, m. 


Teniente General, 
m. 


| Juez, m. 


Conſejero, m. 
Teſtigo, . 


Eſcrivano, 


Secretario, 2 


H h 


Le 


e Er E OTE E I NING 


DICIAL AFPAIRS. 


Spaniſh, Z Portugues, 
Eſtado, Eſtado, 
Govierno, m. Governo, 7. 


Cane de ſuſticia, 


Ley. f 


| Exemplo, m. 


indico, 
| | Alcaide, NM. 


Tenente General, 


| Juiz, n. 


| ConſelhEiro, m. 


| Letrado, Avogado, m. 


Teſtimunha, f 


Eſcrivam, 


Tabaliam, 2. 
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Enugliſb, 


For ſpeaking pub- 
lickly 


a Beadle 
a Bailiff 


a Common Crier 
The Law commands 


Right, Due, or 
Juſtice 


and declareth 
Puniſhment 
by 


a Sentence 


For executing the 


Sentence there is 


a Hangman 
or Executioner 


a Crime 


Deceit or 2 Cheat 


a Fault 


Fraud 


to puniſh | 


6118) 


Latin, 


Accenſus, m. 2. 


Lictor, m. 3. 


Præco, m. 3. 


Juſtitia, f. 1. 
Jus, u. 3. 


Pœna, F. 1. 


| Sententia, J. 1. N | 


Carnifex, m. 3. 


Crimen, u. 3. 
Delictum, u. 2. 


Dolus, m. 2. 


| Culpa, J. 1. 


Error, u. 3. 


i Fraus, J. 3. 


Bidello, . 


Boia, Man 


Frode, þ 


| Talias, 


Sergente, . 


Banditore, n 


Giuſtizia, f 
Dritto, u. 


Punizione, | 
Gaſtigo, u 


Sentenza, |, 


mg 


Carnehice, 


Crimine, " 
Delitto, 


Inganno, 


Colpa, #. 


French, 
an. 


au, Mm. 


2 2 
nt, Officier, 
m. 8 ; 
public, n 
e, il 
2 FX 
v1 
N. 
ion, J 
ie, | ment, m. 
N. ; 
ce, J. 
a, | 


1 


Ie, m. 


nperie, f. 


0 


4 


| 


Saniſb, 
| 
hides m. 


Alguazil, n. 


Pregonero, m. 


Juſticia, J. 
Derecho, m. 


Pena, J. 


| 


Caſtigo, n. 


Sentencia, J. 
Berdugo, . 


Delito, 
Crimen, m. 
Engaño, Dolo, m. 


Culpa, Falta, f. 
Error, 1 


— — f. 
Fraude, l 


n x 


Abe 


Portugues. 


Bedel, 2 


Aguazil, 
Alcayde, m u. 


Pregoëiro, m. 


Diréito, u. 


Juftifla, f. 
Pæna, f 


Caſtigo, m. 


| 
| Sentenga, 17 


Algoz, 1. 


Erimem, . 


Engano, . 
Culpa, f, 

Fraude, 
Engano, . 
Leud⸗- 


Pugh, 


Per ſons guilty of 
Crimes are 


an Adulterer 


a Cut- Throat | 


a Thief 
a Whore 


a Puniſhment 
7s 
Baniſhment or 
Exile 


Deackk +5} 
. 


— k 


| Scortum, #. 2. 


( I19 J | 


Latin, 


Adulter, m. 2. 


Latro, m. 8 | 


| Fur, 21. 3. 


Meretrix, f 3. 


Supplicium, u. 2. 


9 Pzna, 7. I. 


Exilium, u. 2. 


* 


2 


+ &A% 


[ Talia 


I bPuttana, K 


l 


Lewdneſss [Luxuria, f. 1. Luſſuria, . Wi 
| „ a 5 
4 Lie | Mendacium, 2. 2. Bugia, Mem r 
; . - 1 J. 
Theft Furtum, n. 2. Furto, »s, WW: 
> / - | Ruben, . 
a Sin Peccatum, k. 2. Peccato, u.: 
Treaſon Proditio, f. 3. |'Tradigione, iſ 
Villany Scelus, u. 3. ISceleraggine, 


Adultero, n 
Aſſaſſino, n 


Ladro, u. 
Meretrice, 


na di Mu 


*® 

Supplicio, OW 

m. ne 
Eſilio, n. 

| Morte, „ 11 


Dd, i 


N. 


French, 


e, Inconti- 
ce, f. 


re, . 
arcin, m. 


Mm, 
on, f. 
* 


nilaine, f 


te, m. 

D, 

ner, 

ide, n. 
„Larron, zu. 
5 Garce, | 

e joye, f. 


3 


nent, N. 


6119 2 
Spaniſh, 


Luxuria, . 


Mentira, f. 


Hurto, Robo, 
Latrocinio, m. 


Fecado, m. 


Fran. J. 


Ruyndad, 7. 


Adulterio, m. 


Facineroſo, 
 Homicida, . 


Ladron, m. 


Putana, Fa 


Ramera, F. 


Suplicio, m. 
„ ; 


Deſtierro, Exilio, 


m. 


4 


Portugues. 


Luxuria, f. | 


8 
Mentira, J. 


Furto, Roubo, mr. 


Pecado, . 


Traigam, f. 


Maldade, f. 


 Adulterio, . 


Aſacino, 
Homicida, m. 


Ladram, m. 


Putta, J. 


Suplicio, m. 
Caſt! go, Wt, 


Defterro, n. 


| z Morte, f. 4365 


a Priſon or Jail 


a Stripe 
Sometimes the Fudge 
giveth 
Pardon 
They who prall ce 
Virtue 
will have 


Favour 


_ Glory 
| Gain or Lucre 


a Gift or Preſent | 


k 


_ 


[ Latin, 
Ignominia, an, 


Infamia, f. 1. 


IMulcta, J. 1. 


Carcer, m. 3. 


Verber, n. 3. 


| 
Venia, f. * 


Virtus, J. 3. 


Favor, me. 3. 


1 Gloria, # t. 


Lucrum, u. 2. 


Donum, u. 2. 


| Exiſtimatio, fe 3. 


Authority 


Authoritas, J. 3. 


_.. 
Diſgrazia, j 


Infamia, . 


Ammendz, 


Prigione, 
7 3 


Colpo, n. 
Percoſſa, Ml, 


Perdono, u 
Vid, . 
7 


Favore, n 
Grazia, 


Gloria, J 


Guada gu 
Lucro, u 


Cr Edito, f 


| 


Autorita, | 
it 


6120) 
Sans, Pumagie 


Deſgracia, . Deſgraga, fron 


Infamia, IImfamia, 
| Deſhonra, 1 Deſhonra, F. 
Multa, | Penalidade, 


Pena de dinero, Pena de dinh&iro, 
| Pena pecunaria, f. {Multa, .. 


Carcel, Pricion, f. |Prizam, —_ : 
| Carcere, f. 
10, i ; 
„ m. | Perdon, n. Perdam, m. 
„. IVirtüd, F. Virtude, F. 
7 N. a 
, Grace, F.] Favor, m. Favor, Graga, J. 
1 Gracia, > 
„ | | 
BA Gloria, EF -.- | JGlorin, f | 
1gN0, | — f 14 
» N. Lucre, m. Gal f. JPGanho, Lucro, m. 1] 
Preſent, m.] Don, m. Dadiva, J. 1 
0. Dadiva, £ Dom, n. 
n. Ierekdito, m. Reputagam, f. ; 
1 tacion, F. | fi 
it, | Repu J BO 
ite, f Autoridad, £ Autoridade, f. _ | 
| Honour 1 
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ow | Lain. Hala 


Honour f Honor, m. 3. Onore, n. 


r 


8 


IT — — 


Money rn Denari, . 
INoneta, F. 1. 


4 Ptice Pretium, u. 2. | Prezzo, m 


Pay Is8tipendium, x. 2. Pagamenty 


praiſe Laus, f. 3. Lode, . 


Wages Nerces, J. 3. | Salario, u 
Solarium, u. 2. 


a Recompenſe | Compenſatio, F. 3. Ricompenl 
b. | Mercede, j 


la Fratch, 


n. Wncur, n. 


rent, . 
noie, J. 


F Mm, 


ement, 7. 


ange, f. 


le, 5 


Ire, n. 


mpenſe, F 


ww 
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| HSpaniſb, 


Honor, m. 


1 Honra, 7: 


Dinero; m. 
Plata, . ©: 
Moneda, J. 


- — 


Precio, mM; 


Pen, £4 5 


Pagamento, m. 


| Alabanca, f. 
1 Elog1o, mn. 


Sueldo, Salario, m. 


Recompenſa, f. 


| - Portugudh, 
Honra, f. 


Moéda, f. 


| Prego, m. 


Paga, J. 
Louvör, m. 


Salario, ms 


Recompenſa, f: 


Jy # 
"Oy. 
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Engliſh, 


A War 


Peace 
In Peace there is 


an Agreement 
4 Friend 


a League or Alli- 
a 


Leiſure 


Safety 


Quiet 


| But in War there is 


a Diſagreement 


a Danger 


an Enemy 


23 * —— : , , 
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C HAP. XXV. 


Latin, 


Bellum, k. 2. 
Pax, £3. 


Concordia, f. 1. 


Amicus, m. 2. 


Fadus, 7. 3. 
F o ; : 
Otium, u. 2. 


Incolumitas; 
Securitas, J. 3. 


Quies, Tranquilli- 
tas 3- 


Diſcordia, F. 1. 


Periculum, x. 2. 
3 


Inimicus, m. 2. 


s 
af 


. 


| Ttali an, 


Guerra, ,. 
Pace, ,. ; 


Accordo, m, 
Concordia, |, 


Amico, m. 


Confederaziq 


| Comoadita, / 
| * 
Securta, , 
Quiete, 


Tranquillita 
| . 


Diſcordia, 
Diſſenſione, | 


| Periglio, Rib 
Pericolo, n. 


Nemico, u 


French, 


fe,. 


e, J. 


n. 
odite, F. 


6 J. 


ullite, f. 
' m, 


n,Diſcorde, 
on, f. 


Danger, m. 
IJ? 


l, N 


Peligro, Rieſgo, 


6 r . dis 
x 3 * 7 0 
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Guerra, ,. 
Paz, J. 


Acuerdo, m 


| Concordia, J 


Amigo, n. 


Liga, Alianca, F. 


Lugar, m. 
CO RN; F 


Seguridad, J. 


Tranquilidad, 7 
* Deſcango, 


Diſcordia, Deſ- 


union, J. 


Enemigo, m. 


I 1 2 


ITARY APPAIRS. 
Sani, 
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Portugues, 


| Guerra, 5 


Pax, f. 


Concordia, . 


Amigo, m. 


Confederagam, f. 


Ociolidade, £ 


Seguranga, J. 


Deſcango, . 
Repöuſo, m. 


BP 


| Diſcordia, J. 
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m. Perigo, Riſco, . 


Inimigo, . 
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Englifh, | Latin, | | Lala, 


4 Quarrel Jur 1 1 Quiltione Nl 
= Lis, f. 3. Zuffa, Lit, 
Rixa, Fa 4. 22 
4 Tumult Tumultus, m. 2. Tumulto, 1 
a Battle I Prælium, u. 2. Battaglia, 


a Fight or Combate | Pugna, f. T1. Combattimem 
IT Pugna, ,. 
Contraſto, m, 


a Ruin | Ruina, f. * | Ruina, f. 
a Siege IObſidium, u. 2. q Aſſedio, n. 
2 Slaughter Cædes, J. 3. Strage, f. 
5 TH BR, Macello, n. 
a Stratagem Inſidiæ, f. 1. p!. | Stratagemms 


a Deſtruction | Pernicies, F. 5. 
_ | Deftructio, f. 3. 
7 1 . a 

| Careſtla, }. 


I 


Diſtruzione, 


1 t 
Penury or Dearth | Penuria, . 1. 


a Vitory | Vieoria fr. Vittoria, . 
a Triumph Triumphus, m. 2. Trionfo, u. 
Flight Fuga, F. 1. Fuga, "7 
Military Perſons are bk OT | 

hos er | Victor, m. 3. | Vincitore, * 
4 General Imperator Exerci- Generale, * 


tus 


( 193 
French, | Spaniſp, : Tos, 


; | 
le, Diſpute, | Pendencia, Contenda, J. 


2 


Contienda, | Litigio, . 
Rina, f. | 
| | þ 
n. Nie, n. Tumulto, m. | Tumulto, m. 
| 82 Ti 
Batalla, F. Batalha, J. 
{ Pelea, . | Peléja, f. 13 
Combate, m. ICombate, m. 
| * - | 771 55! 
Rning, FF 8 i 
1 1 
Sitio, m. Cerco, m. 1 
5 | ( 
Matanga, | Matanca, J. N 
Mortandad, f. I il 


f 
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Eftratagema, F. Eſtratagema, 7. 
Deftruicion, .. |} Deſtruigad, J. 


i 
1 
j| 
. 

1 


1 $5 3 
Careſtia, Penuria, Penuria, f. 


——— 
r 


| Vitoria, K. Vitoria, 7. | 
Triumfo, m. Triumpho, m. 
Huyda, J | Fugida, J. 
l 


Conquiſtador, m, | Vencedor, m. 
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Engliſh, 
an Admiral 


a Colonel 


4 Major 


4 Captain 


a Lieutenant 


an Enſign 


a Serjeant 


a Corporal 


a Voluntier 


a Trumpeter 
a Soldier 


a Horſeman 


a Dragoon 


a Centinel 


a Guard 


& Foot Soldier 


| T5 
_ | Prafecus, m. 2. 


-4 
Lictor, M. 3. 
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Latin, 


Claſſis præfectus, 


il, | 


Tribunus in 


tum 


| Dux, m. 3. 


Locum &enens, 
| Hs 3. 


Signifer, m. 2. 
Manipularius, m.2. 
Volon, m. 3. 


Tubicen, m. 3. 
Miles, m. 3. 
Eques, m. 3. 


Catapultarius, zu. 2. 


Excubitor, n. 3. 


Cuſtodiæ, f. pl. 1. 


Pedes, m. 3. 


| 


Iraling, 


| Ammiragli, 


| Colonnello, 
Maggiore, n 


Capitano, u 


Luogotenent 


Alfiere, m, 
Sergente, u. 


Caporale, u 
Avuenturier 


'Trombettiere 
Soldato, u. 


Cavaliere, 1 


Dragone, u 
Cavaleggien 


Sentinella, u 
Guardia, 


Fantaccino, 


P 


Ine 


al 


| 


(124) 
Spaniſh, 
Almirante, n. 
Maeſtrede Campo, 


Coronel, mn. 


"EAN Mayor, 
m. 


Capitan, . 


Teniente, m. 


Alferez, m. 


Sargento, m. 


Cabo de Eſcuadra 


Aventurero, . 


Voluntario, 7. 
Trompetero, m. 
Soldado, m. 
Soldado de \ ca- 


vallo 


. 7 ; 
Dragon, n. 


Centinela, . 
Guarda, J. 


Infante, 


Soldado de I * 


m. 


Portugues. 
Almeyrante, . 


| IE m. 
Sargento Mor, m. 


Cupitam, n. 


Tas m. 


Alferes, m. 


| Sargento, m. 


Cabode Eſquadta, 


ts 


VenturEiro 


TrombetEiro, m. 
Soldado, m. 


Cavalhéiro, . 


Dragam, m. 


Sentinela, f. 
Guarda, J. | 


| | Soldado Infante, 


m, 


A Num- 


Number of 801 


a Flag or Colours 


Soldiers uſe 

Weapons or Arms 
ſuch are 

a Club 

a Staff 


a Spear 


a Sling 
a Bow 


an Arrow 


| Sagitta, f. 1. 


Latin, 


diers is 

a Company Turma, J. 1. 
Cohors, f. 3. 

a Regiment Legio, I. 3. 

an Army | Exereitus, n. 4. 
Soldiers dwell in 

a Camp Caſtra, u. 2. pl. 

and lie in 

a Tent Tentorium, u. 2. 

The Enſign carries | 


Vexillum, u. 2. 


Arma; 2. pl. 
Clara, f. 1. 
Baculus, m. 2. 
Enſis, m. 3. 


Funda, F. 1. 


Arcus, m. 4. 


n 
Enugliß, | * 


Veſlillo, 


Mazza, 
Baſtone, 


Compaeni 


Regeimen 
Eſſercito, 


Campo, 1 


Tenda, þ, 


), 


Inſegna, 


Armi, u 


Spada, 


Brando; 
Fionda, 


Arco, t 


» 
＋ 
| | 


Saetta, I 


Portugues. 


Ce 
_— 


_ | Compaiiia, ,. Companhia, f. 


| Regimiento, m. Regimento, m. 


| ExErcito, m. Exérxcito, m. 

| 
Campo, n. Arrayal, m. 
Tienda, 7. [Tenda, J. 
Bandera, * Bandéira, f. ; 


ö 
| Armas, J. pl. Armas, J. pl. 


| Porra, Clava, f. | Maca, F. 


Palo, Baculo, m. Baculo, Bordam; | 


— 


m. 
Eſpada, f. Eſpada, f. 
Honda, f. Funda, . 
Arco, m. | Arco, m. 


E 7 | Serta, f 
8 © 4 Fire 


mn. 


Engliſh, 


Fire Arms 


a Canon 


a Gun 
4 Piſtol 
and ſhoot with 


Gun Powder 
Shot 


@ Bullet 
4 Canon Ball 


Defenſtve Arms are 
a Helmet 
a Pichler oy „Shield 


uſed in Mur are 
a Trumpet 
4 Drum 


a Kettle Drum 


Tuſtruments of Muſic c 


| 
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Latin, 


Armamenta pyria 


Tormentum, k. 2. 


Pombarda, ; 


Sclopus, m. 2. 


| Pulvis pyrius 


| Glandulz plumbez | 


Glans, F. 3. 


| Globus tormenta- 


rius 


Galea, f. . 
ee 2 2. 


Tuba, ; '$ 
Tympanum, 1. 2. 


Tympanum Mau- 
ritanicum 


| Moſchetto, Fo 


Elmo, Mori 


Tralian, 
Arm) da fudcy 


Cannone, u. 


| Piſtola, : i 


Polvere dar 
bugio 


Graniecie d 
ombo, f. tl 


Palla, Balla, 
Palla di Can 


If 


Scudo, m. 


Trombetta, MP 
Tamburo, 


Timbalo, 1 


x 


: French, 
RB, . 2 
# Y% £ 
aieu 
000 es b 
n on, 2 0 
let, mn. 


ite, Poudre 3 


non, J. 


klomb, Dra- 


re du Plomb, f 
| Bala, J. 


1 


let de Canon, 


que, Heaume, 


ler, Ecu, m 


Wapette, f. 


bale, J. 


| Tambor, #! 
Atabal, Timbal, . 
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Spaniſh, 


Armas de fine 


Canon, m. 


Eſcopeta, J. 


kiſtola, f. 


Pölvora, J. 


Perdigones, m. pl. 
| 


Bala de Cajon 


| Yelmo, . 
Eſeudo, Broquel, x. 


Tromyera, 7, 


| * 


K k 4 


J 


Portugues, 


Armas de fogo 
: E. de Artilheriaz 


| Eſpingarda, 7 
| Piſtola, . | 


| POlvora, J. 


Pelouros miudos; 
. pl. 7 


| Balla, , 


Balla de Canam, /. 


| Capacete, . 
' Eſcudo, m. 


„ 


— 


e 
f * 


| Trombera, 4. 
| Tambor, Ms 


Timbal; 


Kabale, 1. 


C HAP. 


IR CIO ee MEI DEL e eee e 


Engliſh, 4 
Inds of Ships 
are 
a Ship or Veſſel 
a Man 4 
a Merchant Man 


* 


a Sloop 
2 Fiſher Boat 


a Galley 


a Ferry Boat 


a Boat 

Parts of a Ship are 
the Bottom _ Keel 
the Prow 


the Poop 
Deck 


| 


( 127) 


CH P. XXVII. 


Latin, 


Navis, J. 3. 


Præſidiaria Navis 


1 Mercatoria Navis 


Scapha, J. I. 


| Piſcatoria Navis 


| Navis Galeata 


Cymba, 7. 1. 


Dante „ 0H 
Prora, J. 1. 
Puppis, F 3. 
Fori Navales ; 


Tabulatum in 


a Cabbin 


Nave 


| 


Talian, 


Nave, f. ſe 

| Vaſcello, . 
Vaſcellodi Gul: 
Vaſcello d . 
| Mercantile Wn: 


Schifo, m. 
Navilio da | 


tore 

Galera, 5 Gy 
Pontone, u. WW. 

IC, 
Barca, 2 ) 
Carena, J. W. 
P OPPa, £ 2e, 
Tolda, 7. ! 
Capanna, /. . 


4 


TAL AFFAIRS. 


euch, 5 Saniſb, | Portugues. 


© n 
x, Vaiſſeau, Navio, m. Navio, m. 

; | % l 
aude Guerre Navio di Guerra | Nao de Guerra 


au Mar- Navio de Carga Navio de Carga 
nd 


pe, F. Chalupa, f | Balandra, F. | 
kde Pecheur Barca de Peſcador Barca de Peſcador 


4 


Navio + Navio 


Galera, f. Gale, * | 

Res, . | Barcode paſſagem | 

arca, J. | [ 

f Barco, m. ] Barca, 2 5 

Quilla, f W 

Proa, f. 2 Proa, * | 

I opa, J. „ 1 

\ Pont, m. | Tilla, J. Tilla, f. | | 
25 | Camarote de Camarote de 


to a Ship belong 


a Pilot 


tbe Crew 


a Marriner 


4 Galley Slave 
the Crew of Slaves 


a Rower , 


4 Ruder or Helm 


an Oar 

a Maſt 

an Anchor | 

—_— 
«Pendant of a Ship 


a Flag 

4 Compaſs 
the Ballaſt 
the Riggings 


of 
1 


: Vexillum Navale 


Gubernator, m. 3. 


1 


(18) 


Latin, 


LG 


Turba Nautarum 


Nauta, m. I. 


Mancipium, u. 2. 


Remigium, 7. 2. 


r | Remex, m. 3. 


Clavus, m. 2. 
Remus, mn. 2. 


Malus, m. 2. 


Anchora, f. 1. 


Velum, u. 2. 


Apluſtria, ». pl. 


Pyxis Nautica 


Saburra, 7 15 


Apparatus Navis 


* 


| Ciurma, , 
| Rematore, 
{| Governale, 


Remo, u 


| Zaborra, \ 


- 
z 

. 

e 

: 
Ly 


Talia, 


Nocchiero, 
N. 


Marinari, 


Marinaro, 


Forzato, Sc 


Albero di 


lo, m. 


Ancora, j, 
Vela, ,. 


Fiamma, 


Inſegna d 
2 
Buſlola, ;. 


Sartlame, 


me, 


bt Mariner, 


age, m. 


A 
me, * 


ur, m. 


mail, m. 


m Cord age | 


Piloto, m. 


Timon, m. 


(128) 


| | Marineros, m. pl. 


| Marinero, m. 


Galeote, Eſclavo 


. | Chuſmayf.Galeotes 


| 
| | Remero, Remador 


Xarcias, F. pl. 


Navire, m. 


El Cordage de un 
Navio 


Suaniſb, Portugnes, 


— 


Piloto, . 


Marinhéiros, m. ph 


Marinhéiro, m. 


Eſcravo, m. 
Ch uſma, F. 
Remador, m. 


Timam, Leme, m. 


f. | | Remo, m. | Remo, . 

n INaſtil, Arbol, m. | Maſtro, m. 

1 | Ancors, F: rr, Ancora, f. 

. Vela, f Vela, J. 

is, m. pl. Flimula, , Galhardetes do 
esduNavire | Gallardete, ＋ Navio 

0, n . Bandera, 1 | Bandéira, f 

ade Mer, n. Compas Marino, n. Compaſſo - © 

e, J. 3 de Marear, | Agulha de Marear 
aallaſt, n. Laſtre, m. Laſtro, m. 


| 
I 


[ 


| Emfarcia, , 


« Rope 


5 2 — - —— — 
—— . — — — 
* 5 | — Ws — = 
wm C —_ 2 >. PR —__ — — — 
Ry 


uy * 
"_ - bo 8 
— — 
— — — — Ae — — . — — — 


g— x = 
—2 17 
— — 


— — 
* 
— 


3 —— 


a Rope 


a Cable 


A great Number of 
Ships is called 


a Fleet 

which 8e in 
a Sea Fight 
and ſuffer ſometimes 
Shipwreck = 
in Shipping there is 
Loading 1 
Unloading 


The Merchant makes | 


a Contract 


a Bill of Lading 


2 Bill of Exchange 
the Wares or Goods | 


pay 
Cuſtom or Duty i 


at 


abe Cuſtom Houſe *'Telonium, 1. 2. | Doana, / 


( 129 ) 


Funis, m. 3. 
Chorda, 7. 1. 


Rudens, m. 3. 


Claſſis, F. 3: 
Prælium Navale 
 Naufragium, u. 2. 


Oneratio, F. 3. 


Exoneratio, J. 3. 


LE 
Pactum, u. 2. 


| Syngrapha pro- 


nn 


pemptica 


Litteræ collybiſti- 


Latin, | 


1 


Talia 
Corda + 


| Canape, Got 
Gumena, , 


F lotta, f. 


Comba ttime 
Navale, 3. 
| | 


Naufragio, 


Caricatura, 


Scaricatura, 
| 
Contratto, 
mento, 1. 


Conoſcimen 


ec 


 LEtteradiC 


Cz ; 


Vectigal, u. 3. 


1 


Impoſta, j 


ak French, 
de, J. 

Go le, M. 

T7 


T4 | 


bat Naval 3 m, 
tage, m, 


7 ſon 5 Charge 
roement, m. 
na, Accord, 
vſſement, t. 
ede Change, 


, 7 m. 


3 0 


* 


(129) 


| | Spaniſh, 


Cuerda, f. 


Cable, m. 


Flota, Armada, F. 


Batalla 6 Combate 
 _—_— 


Naufragio, m. 


Cargazon, f. 
Deſcarga, . 
Contrato, Pacto, u. 
Conocimento, m. 


Lens Os Comp 


- 


| 
Alcavala, F. 


| Derecho, m. 


1 Duana, . 


[ Portugues. 


| Corda, f. 


Calabre, m. 


F. rota, Armada, fo 


Batalha Naval, f. 


Cargagam, f. 


* 


Deſcarga, f. 


Contracto, m. 


Conhecimento, 21. 


Dereéito, 2. 


Alfändega, 2 
CH 


tg de Cambio, 


- 


Engliſb, 


I 


a Moment 
à Minute 


a Quarter of an 
Hour 


Half an Hour 


an Hour 


a Day 

a Week 

a Month 

a Year 

an Age 
In a Day there is 


the Dawning of the | 
Day, or Break of 
Day 


Sun-Riſing 
the Morning 
the Noon-Tidde 


6130) 


. 


CHAP. XXVIL 


Latin, 


"OY u. 3. 


Momentum, u. 2. 
Minuta, f. 1. 
Quadrans Horz 


Dini, Hora 


Hora, F. I. 
Dies, f. m. 5. 


| Septimana, f. 1. 


Menſis, m. 3. 


Annus, m. 2. 


Seculum, . 2. 


Diluculum, E. 2. 
Aurora, f. 1. 


Ortus ſolis 


Mane, n. ind. 


Meridies, F. 5. 


; 


Settimana, f, 


OY ( RAYNER AVAYL 
r 


. 


NN 


Italian, 


1 


Momento, m 
Minuta, ,. 
Quarto d'On 


Mezza Ora, 
„ 


Giorno, m. 


Meſe, m. 
5 
Anno, m. 


SEcolo, m. 


Alba, Auro 
| 
Il levar del & 
Mattina, ,. 


 Meriggio, . 


ZE 
I. ME. 
an, Fre nch, Sp aniſh bY 
o, ML EMPS, 77. 13 m. 
, mn, nent, Mm, Momento, N. 
f. te, J. Minuto, n. 
Our Heure, n. Quarto de Hora, 
ra, Heure, f. Media Hora, f. 
e, F. Hora, J. 
m. . Dia, m. 
1, ie, /. Semana, J. 
„ n. Mes, 11. 
. e, F. An, m. Ano, m. 
N. % N. Siglo, ms, 
rrorW'e, Aube, fe | Aurora, Abe, 72 
A : 
el er du Soleil | El Salit + del Sol 
f i m, Manana, : 
” TY | Medio dia, . 


W 


Minuttqa, J. 


Hora, f. 


| M&yo dia, mM. 


Portugues, 


x m. 


Momento, m. 


. 
| 
| 


Quarto de Hora 


Meia Hora, f. 


Dia, m. 
Semana, f. 
Mez, m. 
Anno, m. 


Seculo, m. 


O Nacente do Sol 
Manhäz, f. 


the 


' Engliſh, 
the After-Noon 


the Dusk of the 
Evening 
the Sun Set 


the Evening 
the Night 
Mid-Night 


In a Meek are Seven | 


Days 
Sunday 
Monday 
Tueſday 
Wedneſday 
Thurſday 

Friday 
Saturday 
There are beſides 
« Holy Day 
ſuch ave 
Neu Years Day 


{6} 


Latin, 


Tempus poſt Me- 


ridianum 


Crepuſculum, x. 2. 


Occaſus, m. 4. 


Veſpera, J. 1. 


: Nox, * * 


Media- Nox 


Dies Solis 


Dies Lunæ 


Dies Martis 


Dies Mercurii 


Dies Jovis 


Dies Veneris 


Dies Saturni 


Dies Feſtus 


Jani Calendæ, Dies 


Circumèiſionis 


Notte, f. 


 Mercordi, 1 


Talian, 
Dopo pranzy, 


Crepũſcolo, 
Bruzzo, m 


Il tramontar 
Sole 


Sera, f. m 


Mezza Notte 


Domenica, þ. 
Lunedi, m 
Märtedi, n. 


Venerdi, m. 


Giorno di Fe 


Capo d An 


* | 
chien & 


"up 


tar mcher du 80= 


di Fe e Fete 


Anne mier jour | 
An 


{ Lunez, m. 


| Ano nuevo, . 


( 131 ) 


| Spaniſh, 


Deſpues de comer, 
la Tarde, J. 


| Crepuſculo, m. 


El poner del Sol 


Anocheſer, Tarde 
Noche, F. 
Media Noche, J. 


Domingo, m. 


Martes, m. 
Miercoles, m. 
Jueves, m. 
Viernes, m. 


Sabado, n. 


| Fieſta, f. | | FR 
| Dia de Fieſta, n. 


Portugues. 
a Tarde, J. 


Luſco F aſks, 2. 


Solpoſto, 7. 


| 5 
Tarde, Veſpera, f. 


| Nonte, f. 


Mah Nute, £ 


Domingo, m. 


| Secunda Feéira, J. 


Terca Feira, J. 


| Quarta Feira, f. 
| Quinta Feira, f. 


Seſta Feira, . 
Sabado, u. 


Dia Feſtivo, m. 
Feſta, f. 


| Anno Novo, . 


Eafter 


Ealiſ, 
Eaſter Day 
Whit-Sunday 


St. John the Baptiſt 
St. Michael's Day 
Chriſtmas Day 


A Year hath Twelve 
Months 


January 
February 
March 
April 
May 
June 

July 
Auguſt 
September 
October 
November 


December 


(132) 

Paſcha, u. 3. 

Pentecoſtes ” 

Johannis Baptiſtæ 
Dies 

Dies Michaelis 


Dies Natalis 
Chriſti 


Januarius, m. 2. 


Februarius, n. 2. 


Martius, m. 2. 


| Aprilis, . 3. 


Majus, m. 2. 
Junius, m. 2. 


Julius, m. 2. 


| Auguſtus, . 2. 


September, m. 3. 


October, m. 3 
November, m. 3. 


December, m. 3. 


Novembre, 


Italian, 


Paſqua, ,. 


Pentecoſte, pa 
roſata 


San Giovanni 


San Michele 5 


Natale, nm. 


Gennaro, n 


Febbraro, . 


Marzo, n. MW, 
Aprile, u. Ml, 
| Maggio, n. n. 
Giugno, m. My, 
Luglio, u. i, : 
Agoſto, n. n. 


Settembre, 


Decembre, 


le . Michel 


! WM; 


( 132 ) 
Spaniſh, 
Paſcua, F. 


Pentecoſtes, f. 


Dia de San Juan 


| Dia de San Mi- 


guel 
Navidad, f. 


Enero, m. 
Febrero, n. 
Margo, m. 
Abril, m. 
Mayo, m. 
Junio, m. 
Julio, . 


Agoſto, m. 


Setiembre, m. 


Otubre, m. 


Noviembre, m. 


Deciembre, m. 


| | 


| 


Portugues. 


Paſcoa, J. 


| 
Eſperito Santo, 


Pentecoſte 


Sam Joam 
Sam Miguel, m. 


Nac 


JanEiro, m. 
Fevréiro, m. 
Margo, m. 


Abril . 


1 5 
Mayo, m. 


Junho, m. 
Julho, m. 
Agoſto, m. 
Setembro, m. 


Outubro, m. 


| Novembro, m. 


 Dezembro, m. 


The 


— àũ0˙ — — — — 


— — 


Engliſh, 


The Tear is divided 


into Four Seaſons 
a Seaſon 
7s 
the Spring 
the Summer 


the Autumn, or 
Harveſt 


the Winter 


{ 


(ugg) 
Latin, 


Tempeſtas, T. 3. 


Ver, m. 3. 
Eſtas, f. z. 


Autumnus, . 2. 


Hyems, J. 3. 


Lalias 


Staggione, f 


ö + 


Primavera, | 
State, f. 


Autunno, n 


Inverno, n. 
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CO EI EI IC WEIR 


Engliſh, 
TO HE World is 
divided into 
four Part, „ as 
Europe 
Aſia 
Africa 


America 


Part of Aſia is called | 


the Eaſt Indies | 
Part of America 
the Weſt Indies 


In Europe is 


Great Britain 


England 
whoſe Capital City 
298 ; : 


. 
London 
Scotland 
whoſe Capital City is 
Edenburg <B os? 


| 


| 


| 


| 


© 


(134) 


CHAP. 


Latin, 


Europa, F. . 
Aſia, J. 1. 
Africa, F. 1. 


America, . 

Indiæ Orientales 

Indiæ Occidenta- 
les 


Magna Britannia 


Anglia, F 1. 


Metropolis, J. 3. 


Londinum, u. 2. 


Scotia, J. I. wy 


= | 


Europa, 
Aſia, f. 


America, þ 


le Indie 0 


XXVIIL. NAI 


Talias, 


Africa, f 


le Indie O 
tali 

Gran Britag 

Inghilterra, 


Citta Capit 


 Londra, þ. 
| Scozia, , 


Edenburgum, 1. 2. 


 Edimborg 


(134) 


eſp won wid cad gs 


AUNT RIES and CITIES. 


alia, F. euch, 


pe, F 

1 

que, J. 
que, J. 


5 Orientales, 
pl. 


es Occidenta- 
8, J. pl. 


ndeBretagne, f. 
gleterre, £ 


e Capitale, . 


ndres 
ale, 55 | 


inbourg 


Spaniſh, 


Europa, J. 
Aſia, f. 
Africa, J 


America, ,. 


Indias Orientales, 


F. el. 


Indias Occidenta- 


les 


Gran Bretaiia 
Ingalaterra, J. 


Villa Capital, f 
Metropoli 


Londres 


| Eſcocia, F 


Edimburgo 


Portugues; 


— "ov 


Europa, f 
Aſia, fj 
Africa, . 


America; J. 
Indias Orientats 


Indias 
traces 


Occidetis | 
1 
Grande Bretanha 
Ingalaterra, f. 
Villa Capital, F. 
Londres 

Eſcocia; f. 


Edimburgs * 
= 


Engliſh, 
Ireland 
whoſe Capital City is 
Dublin 


Denmark 


whoſe Capital City is | 


Coppenhagen 
Norway 

whoſe Capital City is 
Drontheim 


Sweden, or Sweed- 


| land 


whoſe Capital City is 
Stockholm 
Moſcovy, or Ruſſia 
a+ Capital City is 
Moſcow 

France 

whoſe Capital City is 
Paris 
German y 


whoſe Capital City is 
Vienna 


ö 
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Latin, 


Hybernia, F. 1. 


Dublinum, . 2. 


Dania, F. 1. 


Hafnia, J. 1. 
Norvegia, J. 1. 


Nidroſia, F. 1. 


Suecia, F. 1. 


Holmia, J. 1. 


Moſcovia, f. 1. Ruſ- 
fia major, J. 


| Moſcha, J. 1. 
| Gallia, F. 1. 


Lutetia Pariſio- 
rum, Lutetia, f. 1. 


| Germania, * 


Vindobona, F. 1. 


[ 


| Danemarca, 


Ttali an, 


Irlanda, f 


Dublino 


Copp enhagi 
Norvegia, þ. 


Drontemo 


Suezia, f. 


Stocolme 


Moſcovia,Ru 


Moſca 


Francia, 


0 


Pariggi 


25 


Germania, 


Vienna 


nemark, in. 


enhague 


ſege, J. 


them 


6 J 


holm 


orie, Ruſſe, , 
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Spaniſb, | 
Irlanda, * 


Dublin 


Dinamarca, f. 


Copenhaga 


| 
Norveea, J. 


Drontheim 


Suecia, J. 


Eftocolmo 


Moſcovia, 


Ruſſia, J. 


Moſcou 


Francia, J. 


Paris 


Alemania, f. 


Vienna 


Portugues. 


Irlanda, 7. 


Dublin 


Dinamarca, F. 


Copenhaga 


| Noroega, F. 


Drontheim 


Suecia, J. 


Eftocolmo 

Moſcovia, Gran 
Ruſſia, f. 

Moſco 

Franga, J. 

| 

Paris 


| 
Alemanha, f. 


Viena 


The 
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Engliſb, 
The Seven United 


Provinces, com- 


monly called Hol 
land 


whoſe Capital City is 
Amſterdam 
the Spaniſh Ne- 
therlands, or 
Flanders 
whoſe Capital City is 
Bruſſels 
Switzerland 
whoſe Capital City is 
| Baſil, or Baſle 
the Griſons 
whoſe Capital City is 
Coire 
Poland 
_ whoſe Capital City is 
Cracow 
Spain | 
whoſe Capital City is 
Madrid 
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Belgium Confæde- 
ratum ms 


Amftelodamum, 
n. 2. 


Belgium Hiſpani- 
cum 


Bruxellz, F. 1. pl. 
Helvetia, f. t. 


Baſilea, F. 1. 
Rheti, m. 2. pl. 


Curia, J. 1. 


Polonia, F. 1. 


Cracovia, F. 1. 


Hiſpaniæ, F. 1. pl. 


| Madritum, u. 2. 


Latin, | 


Suiſla, ,. 


| Baſilea 


ltaliay, 


Olanda, f, 
Provincie U. 


J. pl. 


al 


116 


Amſterdamo 


Fiandra, ,. 
Paeſi Baſſi 


Bruſſelles 


I Grigioni, 


Coira 


Pologna, , 


Cracovia 


Spagna, 


Madrid 


15 French, 


inde, J. 


Ul Provinces 


es, ; pl. 


mo ¶erdam 


W 


dre, F. 


Pais Bas 


riſons, m. pl. 


4 


( 136 ) 
Spauiſh, 


Holanda, f. 
1 unidas, 


5 > 
K 


Amſterdam 


Flandes, J. 
Pays Baxo, m. 


Bruſſelas 

Suiza, J 

Baſilea 

Los Griſones, m. pl. 


Coira 


Polonia, f. 


Cracovia 


Ndrid 


Portugues. 


Holanda, F. 
Provincias unidas, 


Fel. 


8 Amfterdam 


Flandes, f. 


Bruſſelas 


Suiſſa, /. 


Baſla 


N 


Curia 


Polonia, f. 


| 


Cracovia 
Eſpanha, ,. 


Portu- 


Os Griſoems, n. pl. 


: = 
: 

” 1 
1 & 
x 
: va! 
: {- 
: 
| x» 
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8g 
« (1 
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1 
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"* 
= 

1 
FF 
1 4 
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ww . 
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Engliſh, 
Portugal 
whoſe Capital City i 
Lisbon | 
Italy : 
whoſe Capital Gy is 
Rome 
Venice _— 


2 


Turkey in Europe 


whoſe Capital City is 
Conſtantinople 


| Luſitania, f. 1. 


Roma, F. I. 


( 137) 
Latin, 


Ulyfipo, F. 3. 
Italia, F. 1. | 


Venetiz Fn, 


Turcarum Impe- 
rium in Europa 


\ 


Byzantium, 7. 2. 


Conſtantinopolis, 
J. 3. 


Talian, 


Portugalia, . 


Lisbona 
Italia, 4 


Roma 
Venezia 


Turchia in 
ropa, . 


Conſtantinop 


901 


M1 


pe 


le 
m1e en Eu- 
ve, +. 


untinople 


(4137 
| "Spaniſh, 


Portugal, m. 


Las | 
Italia, ,. 


Roma 


Venecia 


ropa, J. 


1 | 
Conſtantinopla 


U al N 
8 ——— 
WP 
99 
Eh 
— — 2 
EV 


Turquia en Eu- 


| 


* 


1 Portugal, . 


Lisboa 


Italia, . 


Roma 


Veneza 


Turquia em Eu⸗ 


opa, ; 


Conſtantinopola 


- 
Po — — — = 


— 
— — — ds 


Fa i. 


(27 
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CHAP. xl; 


Engliſh, 
A Ble or Capa 
ble ; 


Acceptable or 
Agreeable 


Accompanied 


Alive 

All 

Alone 

Angry 

Another 

Any 

Bad or Evil 

Bald 

Barbarous 

Barren 

Beautiful 

Big or Great 
Big with Young 


| Latin, 


SM . 


Concomitatus, a, 
um. 


Vivus, a, um. 
Totus, a, um. 
Solus, a, um. 


| 


Iratus, a, um. 


. 


Alter, a, um. 
Ullus, a, um. 
deset a, um. 


Calvus, a, um. 


I Barbarus, a, am. 


Sterilis, 28, e. 
Formoſus, a, um. 
Grandis, is, e. 


Gravida, ,. 


ö 


oe b. 


| 7 
Gradeévole, c 


Vivo, va, 


| Altro, tra, 


| Barbaro, 74. 


| Grande, „. 


| 


Talian, 


Accompagna 


Tutto, a 
Solo, la. 


Alcuno, 14. 
Catrivo, v4 


Calvo, va. 


Sterile, c. 


Bello, a. 


| Gravida, , = 


( 138 ) 
beet b r rc wt aana,,ỹẽũ,. 


Mons ADFECTIVE in 
an, French, | | Spaniſh, Portugues. 
5 hpable, c. (rm — C g. 
er e. able, c. Agradable, c. | 2 b. 
gnat mpagne, ee. Accompalado, | Companhado, da, 
vive Vivo, va. | Vivo, va. 
„ Todo, dg. 
2 | Solo, la. 860, c. 
4 te. Ayrado, da. 3 Agaſtado, da- | 
4. Ie, e. E Otro, tra. _ | Outro, tra. 
1 „ | | Qualquier, 74, Qualquer, 18. 
ud, wais, ſe. | Malo, la. © ; Mas, aa, 
4. We, c. | Calvo, Gs. Calvo, va. 
0 „„ Barbaro, ra. Barbaro, ra, 
32; Eſteril, c. | Eſteril, 
, N belle Fu. ſa. Formoſo, / 4 
| 1 nd, de. Grande, c. Grande, c. 
Cad f | Prefada, , | Prenhada, . 


Naz - 


Enelifh, 
Bitter 
Blind 


Bold or Couragious 


Bountiful 


Brisk br Active 


Broad 
Brutiſh 
Captive 
Certain 
Charitable 
Chaſt i 
Cheap 


Chearful or 8 8 


Chief 
Cuil | 


Clean 
Clear 
Cold 
Conregrons 


Common 


— 


9 


ö 


L 


1 


( 139 ) 
So", 
Amarus, a, um, 


Cæcus, ca, um. 


Audax, c. 3. 


Alacer, cris, e. 


Latus, ta, tum. 


Brutus, a, um. 


Captivus, a, um. 
Certus, a, um. 
Wen, c 3. 
Caſtus, a, um. 


Vilis, is, e. 
| 


Hilaris, is, : 
Principalis, # is, . 


Civilis, is, e. 


| Vrbanus, a, um. 


Mundus, 2, um. 


| Clarus, a, am. 


| Frigidus, a, um. 


Animoſus, a, um, 


| \Commitnia: ig, ne. 


| 


Benignus, a, um. 


Certo, ta. 


EG. | 
Allegro, gra, 


Corteſe, Cir 


Taliq, 


Amaro, va. 


Cieco, ca. 


Ardito, ta, 


Benigno, gin 


Vivace, c 
Attivo, va, 


Largo, ga, 


Bruto, to, 


Cattivo, va. 


tal 


Caritatévole, 


Caſto, ta. 


2 Buon Merc: 


Principale, . 


Netto, Lindo, 
Chiaro, ra. 
Freddo, di 
Animoſo, ſu 


Huch, 


ner, ve. 
eugle, c. 
rd, die. 
in, nigne. 


Actif, 


dive. 
Ye, 
ge, c. 

tal, ale, 


af, ide. 


lie, c. 

n MarchE 

ue, ee. Gai, ie. 
ipal, le. 


le. 
plaiſant, te. 


tte. Propre, c 
n. 
15 de. 


ageux, ſe. 


tain, ne. 


Caſto, ta. 


| 
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Spaniſh, 
Amargo, ga. 
Ciego, ga. 
Amavide; da, 
Benigno, 27a. 


Vivo, Activo, va. 


Ancho, cha. 
Bruto, ta. 
Cautivo, va. 
Cierto, ta. 


Charitativo, va. 


Barato, ta. 
Alegre, c. 


Cortés, c. 


Limpio, 4. 


Frio, 74. 


Animoſo, ,a. 
: : 


Nun, une. 


Comun, c. 


| 


Portugues, 
Amargo, $4, 
Cego, ga. 
Atrevido, da, 
Beni ans; na. 


Vivaz, c. 
Deſtro, ra. 


Largo, ga. 
Bruto, ta. 
Captivo, va. 
Certo, ta. 
Charitativo, ſa. 
Caſto, ta. 
Barato, ta. 
Alegre, c. 


Principal, c. 


| | Cortes, c. 


Limpo, Pa. 


Claro, ra. 


Frio, ia. 


Animoſo, fa. 


Comum, «4. 


” - * 
; | Cofr 


ER 


Eughſh, 
Contented 
Convenient 
Cavetous 
Crafty 
Crooked 
Cruel 
Cunning 
Dark | 
Dead 
Deaf | 1 
Dear 
Deep | 
Deli ghtful or 
Diverting | 
Different or Divers 
Diffcult 
Diligent 
Dirty | 
Doubtful 


* 
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Latin, 
Contentus, ta, um. 
Commodus, da, um. 
Avarus, ra, um. 


Vaſer, fra, um. 


| Curvus, va, um. 


Crudelis, is, e. 
Aſtutus, a, um. 
Obſcurus, a, um. 
Mortuus, a, um. 
Surdus, a, um. 
Carus, a, um. 
Profundus, a, um. 
jucundus, a, um. 
Delectoſus, a, um. 
( LED 


Diverſus, a, um. 


Difficilis, lis, e. 
Diligens, c. 3. 


| Sordidus, a, um. 


* 


Dubius, a, um. 


1 | 5 5 5 


0 


| 


| Difficile, c 


| Sahay, 
Contento, ta, 
Conven&vole, 
Avaro, 4. Tenac 
Aſtuto, Sealtry 
Curvo, va, 
Crudele, 0 
Aſtuto, Argut 
Oſcuro, ra, 
Morto, ta. 
Sordo, da. 
Caro, ra. 

Profondo, du 
Delizioſo, fa 
Solazzoſo, | 


Differente, . 
Diverſo, /a. 


Sporco, C4. 


Dubbio, 4. 


Ubbriaco, - 
HB 22 4 8 


\ 


French, 


tent, te. 
jenable, c. 

re, c. 

e ſee, Fin, ne. 
rhe, ée. 

il, Le. 

je. Rule, te. 
. ur; 7e. 
te. 

ch de. 
re. 

md, de. 
jeux, ſe. 


rent, te. 
te, (. 5 
.. 


lle, c. 
ent, te. 


c. | 
propre, c, 


LUX, ſe, 


| 


q 
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Spaniſh, 

Contento, ta. | 
Conveniente; c. 
Avariento, ta. 
Aſtuto, ta. Cauto, a. 
Tuerto, ta. 
Cruel, c. 
Sutil, c. Aſtuto, a. 
Obſcuro, ra. 
Muerto, ta. 
Sordo, da. | 
Caroz va. 
Profundo, da. 
Deleytoſo, ſa. 
Guſtoſo, Jucundo,a. 


Diferente. c. 


Diverſo, ſa, 
Difficil, c. | 
Diligente, c. 
Suſio, a. 


Dudoſo, ſa. 


Borracho, cha. 


Portugits, 
_ Contente, c.. .. 
Cottveniente, c. 
Avarento, ta. | 
Aſtuto, ta. Sotil, c. 
Curvo, va. 
Crudl, c. 
Aſtuto, ta. Sotil, c. 
Obſcuro, ra. 
Morto, ta. 
Surdo, da: 
Caro, ra. 
Profundo, da. 
Deleitoſo, ſa. 
Guftoſo, ſucundo, a. 


Differente, c. 


Diverſo, ſa. 
Difficultoſo, Ja. 
Diligente, c. 
Sujo, ja. 


Duvidoſo, fa. 


F 


| BEbado 3 da. 
Dry 


Bell, 

1 

Dull or Blockiſh 

Dumb 

Each or Every one 

Eaſy | 

Empty 

Equal or Even 

Eternal 

Fair 

Faithful 

Falſe 

Famous 

Fat 

Fearful or Timo- 
rous 

Fierce 

Firm 

Fix'd or Steady 

Fooliſh 

Foreign 

Former 


Fortunate 


; F amoſus 3 a, um. 
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Latin, 
Siccus, a, um. ; 
Stupidus, a, um. 
Mutus, a, um, 
Unuſquiſquis 
Facilis, i e. 
Vacuus, 4; um. | 
Aqualis, is, le. 
Eternus, a, um. 


Venuſtus, a, um, | 


| Fidus, a, um. 


Falſus, a, um. 


Pinguis, 15, e. 


Timidus, a, um. | 


Ferox, 6. 3 
Firmus, A, UM. 
Fixus, a, um, 
Stultus, a, wn. 
Exterus, a, um. 
Priftinus, a, um. 


1 Muto, ta, 


F amoſo, /«, 
| Graflo, ſa. 


Feroce, . 


Foraſtiere, « 


Tralian 
Secco, ca, 


Ciaſcheduno 
Facile, . 
Vacuo, ua, 
Eguale, c. 
Eterno, 1. 
Biondo, da. 
Fedele, Leal 
F alſo, ſa. 


„* 


Timoroſo, [i 


Fermo, 4. 


Fiſſo, ſa. 


Precedente, 


Fortunato; 


„ French, 


| Seche 


. pide, 45 
it, tte. 


cun, une. 


de, c. 

| le, 

nel, lle. 
d, de. 

le, c. 
IE 
eur, euſe, 
, afſe, 


ide, c. 


c. bs. +, 
mi. We. .. 
. 3 

J Ke - 
re. ( | 
1e, over, ve. 


edent, te. 


ne, | ee; 


le, c. Aifſe, ee, 


%. 


1 


Eſtupido, da. 


{ 


0 3 1 * 


| 
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Spaniſh, 


Seco, ca. Enxuto 


Mudo, 4a. 


| Cada uno, na. 


Facil, c. 


Vaio, xia. 


Ygual, c. 


Eterno, na. 
Rubio, ia. 
Fiel, Leal, c. 


Falſo, ſa. 


Famoſo, ſa. 
Gordo, da. 
Timido, da. 


| Firme, c. 


Fixo, x4. 


Eftrangero, 74. 


| Precedente, e. 


- 


| Afortunado, 4 


O o 


Seco, ca. 


ö 


1 
Tonto, ta. Loco, ca. 


. 


8 2 XY - —_ 


þ ortugues, 


Stupido, da: 


— e 
— K CN an CIC 
1 r 


r 
. 1 2 4 
n 


we * 
— —— ? * 
e EE ET == 
— — —_— ——— 


| 
Facil, c. 1 


* _ * 
* < — 
i St 


— by — n — — he 
- 2 


Vazio, zia. 


— a > 


1 
— 
3 


Igual, c. 


os . 


Eterno, ua. 5 
Rliro, va. Blonde 
Fiel, c. 
Falſo, ſa, 

F amoſo, ſai 
Gone 4 
Timido, da. 


Feroz, c. 

Firme, c. 

Fixo, xa. 

Parvo, va. Tanto 
Eſtrangéiro, ra. 


Precedente, c. 


Fortunado, a. 
Free 


Engliſb, 


Free 
Frequent 
Freſh 


Friendly 
Fruitful 

F ull 
Generous 
Gentil 
Glad 
Godly or Pious 
Good 
Great 
Hairy 
Half 
Handſome 


Happy 
Hard 


Heavy 


High 


| Plenus, 4, um. 


Bonus, a, um. 


Dimidius, a, um. 
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Latin, 
Liber, ra, um. 
Frequens, c. 3. 


Recens, c. 3. 


Amicus, a, um. 


Fertilis, is, le. 
Fzcundus, a, um. 


Lepidus, a, um. 
Lætus, a, um. 


Pius, a, um. 


Magnus, Grandis 


Hirſutus, a, um. 


Pulcer, cra, crum. 


Bellus, la, lum. 
Felix, c. . 
Durus, a, am. 


Gravis, zs, ve. 


Altus, ta, tum, 
] 


| 
Generoſus, a, um. 


Talias, 
Libero, . 


Frequente, . 


Freſco, ca. 


Recente, c. 
Amabile, . 


Fertile, c. 


Fecondo, ds, 
Pieno, na. 
Generoſo, ſz, 
Gentile, " 
Allegro, a, 
Pietoſo, ſa. 
A a, 


Grande, . 


Peloſo, ſa. 


| Mezzo, 24. 


Bello, Ia. Vag 
Leggiadro, 4 


Duro, 7A, 


Peſante, Grat 


Alto, 7s, 


3740 


French, 


vent, te. 


| Frat che 


able, c. 


I, fe. 
nd, de. 


„ ne. 

reux, enſe. 
til, alle. 

c. Rejoui, ie. 
„ 
bonne 

nd, de. 

1, ue. 

l, ie. 


„Belle 


lie. 
Ireux, euſe. 
re. 


ird, de. 
ant, xte. 


ty te. 


8 


(142) 

? Spaniſh, 
Libre, c. 
Frequente, c. 


Reciente, c. 
Freſco, ca. 


Amigable, c. 


Fertil, c. 
Fecundo, da. 


Lleno, za. 
Generoſo, ſa. 
Gentil, c. 
Alegro, gra. 
Piadoſo, ſa. 
Bueno, na. 
Grande, c. 
Belludo, da. 
Medio, dia. 


Bello, Ia. Lindo, da. 
Hermoſo, ſa. 


Feliz, c. Dichoſo, ſa. 
Duro, ra. 
Peſado, da. 


Alto, ta. 
O Oo 2 


Portugues. 
Livr E, C. 
Frequente, c. 


Recente, c. 
Freſco, ca. 


Amigavel, c. 


Fertil, c. 
Fecundo, da. 


Cheyo, ya. 
Generoſo, ſa, 


Gentil, c. 


| Alegre, c. 


Piadoſo, ſa. 
Bom, bis 
Grande, c. 
Cabelludo, m. 
Meéyo, a. 


Fermoſo, ſa. 
Bello, la. 


Duro, ra. 


Peſado, da. 


| [ Alto, ta. 


Feliz, c. Ditoſo, ſa. 


Hol- 


| Engliſh 7 
Hollow 
Holy 
Honeſt 
Humble 


Ingenious 
Imperfect 
Induſtrious 
Joyful 
Juſt 


Kind | or Favour- 
able 


Lame 


Large 


Lazy 
"HOW 
Learned 
Libera! 
Left 
Light 
Like 
Little 


( 143) 
Latin, 
Concavus, va, um. 
Sanctus, a, um. 

Honeſtus, a, um. 
Humilis, 2s, e. 
Ingenioſus, a, um. 
Imperfectus, a, um. 
Induſtrius, a, um. 
| 

Jucundus, a, um. 
Juſtus, a, um, 
Almus, a, um. 
Favorabilis 

© | 


Claudus, a, um, 


Amplus, 4, um. 


q 


Piger, gra, um. 


- | Macer,. a, um. 


Doctus, a, um. 
Liberalis, 7s, e. 
Siniſter, a, um. 
To 


Levis, 7s, ve. 


Similis, 7s, e. 


| 


Parvus, 45 Uh. 


6 Favorevole, . 


: 


I Taliat, Wl 7 
Concavo, va, Mar 
Santo, ta, T 
Oneſto, ta, te 


Humile, c. 
Ingegnoſo, x, 
Imperfetto, « 
Induſtrioſo, fl 


Giocondo, 4; 


Giuſto, 1a. 


Zoppo, pa. 


Ampio, ia. 
Largo, 44. 


| 


| Pigro, gra. 
Magro, gra. 
| Dotto, ta. 

Liberale, c. 
Siniſt ro, 7a. 
Leggiero, 74. 


Simigliante, 


| Piccolo, la. 
II's 


a, 


va, 


French, 
ave, C. 

t te. 

te, c. 

ble, c. 
mieux, ſe. 
rfait, te. 
ſtrieux, ſe. 
x, ſe. 

fy 


nble, c. 


ur, enſe. 


e, Large, c. 


eux, ſenſe. 


e. 


al, Je, 
he, c, 
re. 
able, c. 


"BY 


It, te. Docte 


Hueco, ca. 


(143) 
| Sp aniſh, | 


Santo, ta. 
Honeſto, ta. 
Humilde, c. 
Ingenioſo, ſa. 
Imperfecto, a. 
Induſtrieſo, ſa. 
Gozoſo, ſa. jacundo 
Juſto, ze. 


Favorable, c. 


Coxo, xa. 


Ancho, cha. 
Largo, ga. 


Perezoſo, ſa. 
Maero, gra. Flacco 
Docto, Cra. 
Liberal, c. 
Yſquierdo, da. 
Ligero, ra. 


Semejante, c. 


Pequeño, na. 


i 


Portugues, 


| Concavo, va. 


Santo, ta. 


| | 


Honeſto, ta. 


Humilde, c. 


Engenhoſo, ſa, 


| ImperfEito, za, 


Induſtrioſo, ſa. 
Jocundo, da, 
Juſto, ta. 


| Favoravel, c. 


| 
Coxo, xa. 


Largo, ga. 


Preguizoſo, ſa. 
Maegro, gra. Fraco 
Docto, Ca. 
Liberal 3 


Eſquerdo, da. 


LigEiro, 74. 


| Semelhante, c. 


7 


Piqueno, na. 


Little 


Engliſb, 
Little or Few 
Long 
Low 


Many 
Merry 
Miraculous 
Miſerable 
Modeſt 
Naked 
Morrow 
Neceſſary 
New 

None 


ous 


Old 


Peaccable 


_ Perpetual 


Plain 


$ 


( 144 ) 
Latin, 
Paucus, a, um. 
| Longus, 2, um. 

Humilis, zs, e. 


| 


Hilaris, is, e. 


Miraculoſus, a, um. 
Miſer, a, rum. 
Modeſtus, a, um. 
Nudus, da, um. 
Anguſtus, 1a, um, 
Neceſlarius, a, um. 


Novus, va, um. 


Nullus, /a, um. 


| Odioſus, ſa, um. 


Vetus, eris. 


Pacificus, a, um. 


1 


Perpetuus, a, um. 


ö 


| Planus, na, uum. 


; 


Laliat, 
Poco, ca. 
| Longo, ga. 
Baſſo, ſa. 


Molto, ta. 


| Allegr 0, Gio 


Miracoloſo, | 
Miſero, ra, 
Modeſto, ta. 


Ignudo, da, 


ö 


Stretto, ta, 

Neceſlario, « 
Nuovo, va. 
Niſſuno, 13. 


Odioſo, ſa. 
Noiolo, /a, 


Vecchio, chiq 


| . 
Pacifico, ca. 


| Perpetuo, 4. 


| Piano, at 


| 


Hench, 


p, Ce. 


laſſe, 


coup : 
eurs, Pl. 


ue, Gay 


couleux, ſe. 


| 4, 

able, c. 
ta. 

ſte, ' 
aa, 5 

UE, 
. 

t te. 
jo, 4 


aire, c. 


5, ve. 


ua. 
n, ne. 
a. 
a I A, IN, . 6. 
ant, te. 
, chi : 
: N, eille. 
(4, | 
: le, 
Juille, c. 
10, a, 


tuel, elle. 


ide 4 
: ie, 


— 


a 


{ Milagroſo, ſa. 
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Spaniſh, 
Poco, ca. 
Largo, ga- 
Baxo, xa. 


Mucho, cha. 


Alegro, a: 


| Miſero, ra. 


Modeſto, ta. 
Deſnudo, da. 
Eſtrecho, cha. 
Neceſſario, ria. 
Nuevo, Va. 


Ninguno, una. 


Odioſo, ſa. 


Enfadoſo, ſa. 
Viejo, ja. 
Pacifico, c. 


Perpetuo, ua. 
Sempiterno, za. 


Llano, za. 


— 


Portugues 
Pouco, ca. 
Longo, ga. 
Baixo, xa. 


{ Muito, za. 


| Alegre, c. 


' { Milagroſo, fa. 


| Miſeravel, c. 

| Modeſto, ta. 

| Nu, 4a. 
EftrEito, ta. 
Neceſſario, ria. 


Novo, va. 


Nenhum, his. 


Odioſo, ſa. 
Emfadoſo, ſa. 


Velho, ha. 
Pacifico, ca. 
Perpetuo, ua. 
Sempiterno, 4. 


Plano, ua. 


Pleaſing 


5 = - 
— — — — 


*- — — 
— — — 


i 
| 
4 il 
_ j 
Li | ( 

U be 
it 


P_—_ 


——— , 


. ee x cn ne 
— - 
- - 


—— I — 


Poor 


Prodigal 


Public 
Pure 


Quick or Swift 


Rare 


— —— — xZxůʒͥ— - — 
— 


Ripe 


Engliſh, | 
Pleaſing' 


Poliſhed 


Potent 
Preſent 
Pretty 


Private 


Pa 


Profane 


Proper, or ones 
Own 


Proſperous Y 


Raw 

Ready 
Rich 4 
Right "I 
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Latin, 
Gratus, ta, tum. 
Politus, ta, um. 

Pauper, eris. 
Potens, c. 3. 
Præſens, c. 3. 
Lepidus,” a, um. 


Privatus, a, um. 


| Prodigus, a, um. 


Profanus, a, um. 


Proprius, a, um. 


Proſper, a, um. 
Publicus, a, um. 


Purus, a, um. 


| Citus, a, um. 


Celeris, is, e. 
Rarus, a, um. 


Crudus, a, um. 


Promptus, a, um. 


Dives, c. 3. 


Dexter, ra, am. 


Maturus, 4, um, 


— 


| Povero, 78 


| 


| PiacEvole, 0 


Lalia 
Liſcio, a. 


Potente, c. 


Preſente, « 
| Leggiadro, i 
Privato, ta, 
Prodigo, a, 
Profano, of 


Proprio, i, 


Proſper, 1 


Püblico, c, 

Puro, ra. 

] Promto, i Mt 

toloſo, ſa. Mete 
Raro, ra. 

Crudo, 4s. 

Promto, 1a 

Ricco, ca. W- 

N Deſtro, 74. . 

9 
| Maturo, "> 


„ ie. 
{if ire, c. 

ant, nte. 
ent, te. 
lie. 
iculier, ve. 
| ligue, c. 


lane, c. 


Dre, C. 


une, Ce, 
que, c, 
ue, 


t, te, 
lere, rle. 


3 
d, ue. 
te. 
e, c. 
t, te. 


Ir, re, | 


Spaniſh, 
Agradable, c. 
Pulido, da. 


| Pobre, C. 


Poderoſo, ſa. 
preſentè, "A 
Lindo, da- 
Privado, da. 
Prodigo, ga. 


Proprio, pria. 


Proſpero, ra. 
Publico, ca. 
Puro, ra. 


Pronto, ta. 


Crudo, da. 
Pronto, ta, 


Rico, ca. 


P P 
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Profano, na. 


Acelerado, da. 


| Raro, ra. 


Derecho, cha. 
L Maduro, rd, 
1 


f Portugues, 


Polido, da. 


| Pobri e, c. 


Agradavel, c. 


Poderoſo, ſa: 
Preſente, c. 
Lindo, da. 
Privado, da. 
Prodigo, ga. 
Profano, na. 


Pr oſp ero, ra. 
P ublico, ca, 


Prompto, ta. 


Acelerado, da: 
Raro, ra. 
Cru, Cria 


Prompto, ta. 
Rico, ca. 


DirEito, ia. 


| Maduro, rd. 155 
Roaſted 
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Engliſh, Latin, _ 
Roaſted | Aflus, ſa, um. Arroftito, ta, i 
Round Rotundus, a, um.] Ritondo, Tod. 
Rough | Aſper, ra, um. | Aſpro, ra. 00 
1 de 
Sacred. | E | Sacer, cra, um. Sagrato, ta. Wl: 
Sad Triſtis, tis, te. | Trifte, c. |; 
Safe Salvus, va, um. | Salvo, va. 
Same Idem, Eadem, | Medeſimo, nun 
Idem 
Saving | Frugalis, is, /e. Maſſaio, ia. Wn: 
Secret | | Secretus, a, um. | Segreto, 1a. Mr: 
Severe | Severus, ra, um. | Severo, ra. er 
Short or Brief Brevis, vis, ve. Corto, ta. ur 
Breve, c. 8 
Sick Infirmus, ma, um. | Amalatto, . Wi 
Slow Lentus, ta, um. | Lento, ta. 
Smooth | Lzvis, vis, ve. | Polito, ta. 
Sober Sobrius, a, um. Sobrio, 714. or. 
| Mollis, is, le, Nolle, c. l, 
0 
Soft or Gentle ox Lenis, is, ne; | Gentile, «. a 
Sound - | Sanus, a, um, © Sand, na. in 


French, 


tl, tie. 
nd, de. 


boteux, ſe. 
de 2 toucher 


| ma, 


/ 
We, e. 


urt, te. 
el, ve. 


lade, c. 


nt, te. 
li, ie. 
dre, re. 


ol, molle 


ntl, ile. 
DUX, douce 


in, * 
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Spaniſh, 
Aſſado, da. 
Redondo „da. 
Aſpero, ra. 


Sagrado, da. 
Triſte, c. 
Salvo, va. 


Miſmo, ma. 


Caſero, ra. 


Secreto, ta. 
Severo, ra. 


Corto, ta. 
Breve, c. 


Enfermo, ma. 


Malo, la. 


Lento, ta. 


| Lizo, za. 


Sobrio, ia. 
Blando, da. 


Blando, da. 


Gentil, c. 


1 Sano, ua. - 


Pp2 


1888, fl. 


Portugues. 
Aſſado, da. 
Redondo, da. 
Aſpero, ra. 


o 


Sagrado, da. 
Triſte, c. 


Salvo, va. 


| Miſmo, ma. 


Caſciro, ra. 
Secreto, ta. 
Severo, ra. 


Curto, ta. 
Breve, c. 


Enfermo, ma. 
Doente, c. Mao 


Vagaroſo, ſa. 


Lizo, 24, 


Sobrio, iq. 


Brando, da. 
Mole, c. 


Brando, da. 
Gentile, c. 


Sore 


- 
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N N 2 
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Engliſh, Latin, Italian, 
Sorrowful or Af- | Triftis, is, te. Trifte, c. 
flicted Afflictus, a, um. Afflitto, ta, 
Sower Acidus, a, um. | Acido, da. 
Square Quadratus, a, um. | Quadrato, a 
Stinking Fartidus, a, um. | Puzzolento, 10 
Straight __ | Arcus, a, um. Stretto, ta, 
Strong Fortis, is, te. | Forte, c. 
Such Talis, i, le.. Tale, c. 
Sure Securus, a, um. Securo, ra. 
Sweet | Dulcis, is, e. Dolce, c. 
Sweet Scented | Suavis, is, e. Soave, c. 
Tall Procerus, a, um. Alto, a. 
Altus, a, um, | Grande, c. 
Tender | Tener, ra, um. Tenero, ra, 
[ Terrible or Cruel | Dirus, a, um. Terrible, 
b Crudelis, 7s, e. Crudele, c. 
\ Thick Craſſus, a, um. | Groflo, ſa. MW. 
b Thin - 4Exilis, t, . - | {Sottile, c. | 
| Tired Laſſus, a, um. Laſſo, ſa. 0 
Treacherous Perfidus, a, um. Perfido, da. | 
2» : Traditore, © Wt 
4 | 
Troubleſome | Moleſtus, a, um. Moleſto, ta. 
l An ot! Incõmodo, 4e 
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French, | Spaniſh, |  Portuguer. 
grin, ine. Triſte, c. 2 Trifle, c. : 
Ws, . Triſte Aﬀigido, da. | Affligido, da. 
re, Azedo, da, Azedo, da. 
le, c. | 
1. A 4 Quadrado, da. Quadrado, da. 
, tot, te. Hediondo, da. Fedorento, ta. 
Tr Eftrecho, cha, EftrEyto, ta. 
= Fuerte, c. Forte, a 
le. Tal, . : Tab, c. 
r. | Seguro, 74, | Seguro, ra. 
646. Doce, c. 
lerant, te. Suave, c. Suave, c. 
te. Alto, ta. Alto, za. 
WW, 4. 
a. Tierno, na. Tenro, ra. 
Terrible, c. Terribel, 0 
. Cruel, c. | Cruel, c. 
. boſe. Grueſſo, ſa. Groſlo, ſa, 
Delgado, ds. | Delgado, da. 
Canſado, da. Canſado, da. 
la, Traydor, ra. | Traidor, ra. 
>, 0 | Perfido, da. Perfido, da. 
ta, mode, c. Incomodo, da. Enfadozo, ⁊a. 
2, ih | Moleſto, ta. 


True 


OS 
— 


= 


—_————————— — 


, 
þ 
| 
1 
5 ö 
| 
| 
4 
Wi 
| 
| 


Engliſh, 


True 


Van 


Ugly 


Violent 


Uncapable 


Uncivil 


Uneaſy 


Vnequal 
VUnfit 
Unlike 
Unpoliſhed 


Unripe 


Voluntary A 
Wakeful 


Wandring 


Wanton 
Warm 

Weak 
Weary 


Deformis, is, e. 


Incivilis, $58; 


| 
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Latin, 


Verus, a, um. 


Vanus, a, um. 


Violentus, a, um. 


Incapax, c. 3. 


Inquietus, a, um. 
Inæqualis, 1s, e. 


Ineptus, a, um. 


Difſſimilis, 3s, e. 


Impolitus, a, um. 


Immaturus, a, am. 


Voluntarius, a, um. 


| Vigil, Gs, le. 
| Errans, c. 3. 


Laſcivus, a, um. 


Calidus, a, am. 


Feſſus, a, um. | 


Talias ] 
| Vero, ra, 3 
| 4 
| Vano, na. 3 
| Difforme, , 
Br Uto, ta. 1 
Violento, t 
Incapace, b 
| Incivile, c. 
Malcreato, . 
Inquieto, ., 
Ineguale, c 
| 
| InconvenerdMet 
Diflimigliant{Wo! 
Non pulito WM, 
Immaturo, We 
a, 
Voluntario, Nai 
Vigilante, «Mt, 
Errante, .,: 
Laſcivo, WM v 
Caldo, da. IM, 4 
| Debile, . 
| Afaticato, . 


M Fench, 

able, . 
le. 

c. T2 

„ ne, c. 

tat, te. 

C able, 

c. „. 

0, f 


„L. 


enable, c. 
Iblable, c 
l, i E. 


cur, re 


are, c. 
t, te. 


„ie. 


| 
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Spaniſh, 
Verdadero, ra. 


Vano, na. 


Disforme, c. 
Feo, fea. 


Violento, ta. 


Incapaz, c. 


| Deſcortes, eſe. 


| Ynquieto, ta. 


Diſigual, 8 
Inconveniente 
Deſſemejante 
No pulido, da, . 


| No maduro, ra. 


Verde, c. 


Voluntario, ia. 
Errante, c. 
Laſcivo, va. 


Calido, da. 


Fati gado, da. 


'F "ge"... | 
Vigilante, c. ©+| Vigilante, c. 


Debil, c. Flaco, a. 


VerdadEiro, ra. 


Disforme, c. 
Feyo, a, 


Violento, 1 


Incapaz, 80 


Deſcortes, th. 


Inquieto, ta, 


Inconveniente, c. 


Deſſemelhante 
OY a 4 


Nas polido . .., 


Nad maduro, ra. 
Verde, c— 


| Voluntario, a 


Vagabundo, da. 
Laſcivo, va. 
Quente, ce. 


Fraco, ca. Debil 


Fatigado, 4a. 
Wet 


Engliſh, 
Wet 
What a Thing it is 
Whole 
Wicked 
Wild 
Wiſe 
Witty 


Wonderful or Mi- 
raculous 


Worſe 
Worthy 
Wounded 
Young 


| 


( 149 ) 


Latin, 


Humidus, a, um. 


Qualis, is, e. 


Totus, a, um. 


Pravus: a; um. 


% 


Ferus, a, um. 


Sapiens, c. 3. 


Facetus, a, um. 


Pejor, or, us. 


Dignus, na, um. 


Saucius, a, um. 


Juvenis 


8 8 


Laliat, 


Umido, da. 


Quale, c. 


Tutto, ta. 
Intero, ra. 


| Cattivo, 4, 


Malizioſo, ſq 


Feroce, Sal 


ca, 


Sapiente, 
Prudente, c, 


Faceto, ta. 
Ingenioſo, /; 


| Meraviglioſo 


Miracoloſo, 
Peggiore, . 
Degno, gun. 


Ferito, ta. 


Giovane, . 


ui 


French, 
mille, Ile. 
mide, b. 

jel, quelle 


ut, tte. 
er, ere. 


In, ligne, 


ge, C. 

dent, te. 
enieux, ſe, Plein 
Eſprit 
ryeilleux, | 
aculeux, exſe. 


mage, Feroce, c. 
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Spaniſh, 


Humedo, da. 
Mojado, da. 


Qual; c. 


Todo, a. 


Entero, ra. 


Malicioſo, ſa. 


Fiero, va. 
Salvage, c. 


Sabio,a Prudente;c. 
Sabido, 4a. 


Ingenioſo, /a. 


Wann 
Milagroſo, ſa. 
Peior, c. 
Digno, gnd. 
Herido, da. 


Mogo, ga. joven. 


AF 


GS 


| 
| 


Portugues: 


Hümido, 
Molhado, da. 


Qual, c. 


Todo, A, 
IntEiro, r4. 


Malvado, da. 


Bravo, va. 
Ferox, c. 


Sabio, aPrudente, c. 
Sabido, da. 


Ingenioſo, ſa. 


Admirävel, 6: 
Milagroſo, ſa. 


Pejor, c. 


Dino, za. 


Ferido, da: 


Mogo, ga. 


— ae 2 = 
AG ES —— A - 


on AI Eo Ez 
— 


— - — 


3 —_— | — , a 3 — 
— — ů P: ne nr en — 


— as a I 


Engliſb, 


Our 


'Iwo 


Three 
Four 
Five 

Six 
Seven 
Eight 
Nine 
Ten 
Eleven 
Twelve 
Thirteen 
Fourteen 


Fifteen 


| Sixteen 


Seventeen 


| Novem, ind. 
| Decem, ind. 
| Undecim, ind. 


Duodecim, ind. 


Octo, ind. 


Sedecim, ind. 
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C HA P. XXX, 


Latin, | 


Ls, na, um. 


Duo, ve, o. 
Tres, es, ria. 
Quatuor, ind. 
Quinque, ind. 
Sex, ind, 


Septem, ind. 


Tredecim, ind. 
Quatuordecim, ind. 
Quindecim, ind. 


Quattro, c. 


| D6dici, c. 


22 
— 
— 
— 
| _ 


Talian, 


U so. 
Daöôi, due. 


Tre, c. 


Cinque, . 


Sei 1 

Sette, c. 50 
Otto, c. „0 
Nove, . 


Dieci, c. 
Ondici, c. 
Quatordici, « 


Sédici, e. 


10 


| Septemdecim, ind, | 


Dieci ſette, « 


2 


Hench, 


), Ng N, Ne. 
£ x, C. 


e. 


ci, orze, c. 


© c, 


RDINAL NUMBERS. 


at. 
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Spaniſh, 


Dos, c. 


Quatro, c. 
Cinco, c. 
SEys, c. 
Siete, c. 
Ocho, c. 
Nueve, c. 
Diez, . 
Onze, c. 
Doe, c. 
Treze, c. 


Catorze, c. 


Quinze, c. 


Dies y [&ys, c. 
N ; 


Qq x 


U NO, na. 


| Dez e ſete 


Dies y ſiete, 2. 


8 


Portugues. 


Huw, wa. 


Dous, c. 
Tres, c. 


Cinco, c. 


| SEys, c. 


Sete, c. 


Nove, c. 


| Dez, Co 


Onze, c. 


| Doze 


Treze, c. 
Catorze, . 
Quinze, c. 


Dez e ſeys 


Engliſh, 
Eighteen 


Nineteen 

_ Twenty 

Twenty One 

Thirty 
Forty 

Fifty 

Sixty 
Seventy 


Eighty 
Ninety 


Hundred 
Two Hundred 
Thouſand 


Hundred Thou- 
ſand 


a Million 


— — ern gy” <a 


— 


= o - a _-_ —_— =_ = 
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— 


— 


—— a 


Octodecim, ind. 


[Quinquaginta, ind. 
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Latin, 


Novendecim, ind, 
Viginti, ind, 
Viginti unum | 
Triginta, ind. 
Quadraginta, ind. 


Sexaginta, ind. 


Octaginta, ind. 


Nonaginta, ind. 


Centum, ind. 
Ducenti, ta. 
Mille, ind. 


Centum Millia 


 Fralian, 


Dieci otto, « 


Vinti, c. 
Venti uno 
Trenta, c. 


Quaranta, c. 


Seſſanta, c. 


Settanta, c. 


Ottanta, c. 


Novanta, c. 


Cento, c. 
Docento, c. 


Mille, c. 


| Cento Mila 


Millione, n. 


Millio, 7 3. 


. 
8 


Dieci nove, , 


Cinquanta, . 
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1 WY Fer, Spaniſh, Portugues, 
« Wii, « Dies y ocho, c. | Dez e outo 
\ (.W-cuf, c. Diez y nueve, c. | Dez e nove 
pt, C. Vey nte, c. 3 Vinte, 8 
) t & un Veynte y uno Vinte e hum 
| te, c. 'TrEynta, 6. Trinta, c. 
c. inte, cx. Quarenta, c. Quarenta, FAY 
, c Whuante, c. Cincuenta, c. Cincoenta, "= 
c. Inte, c. Secenta, c. N Secenta, c. 
. inte, c. | Setenta, c. Setenta, c. 
ante dix 
c, | re Vingt, c. Ochenta, c. Outenta, c. 
c. nate, Quatre | Noventa, c. Noventa, c. 
net dix 
Ee. | Cien, Ciento, c. Cento, Cem, c. 
c. ens, c. Docientos, "2 Duzentos, c. 
„ Mil, c. Mil, c. Mil, c. 
lila Mille Cien Mil, c. [Cem Mil, c. 
n en, n. | Millon, . Milhd6, . 
| 
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Engliſh, 


T HE Firſt 
the Second 

zbe Third 

the Fourth 

the Fifth 


the Sixth 


the Seventh 


the Eighth 


the Ninth 


the Tenth 
the Eleventh 


the Twelfth 


the Thirteenth 


zhe Fourteenth 
the Fifteenth 
the Sixteenth 


the Seventeenth 


+ 
Ll 
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CHAP, XXX 


Latin, 


Primus, ma, um. 


| Tertius, a, um. 


Quartus, a, um. 
Quintus, a, um. 
Sextus, a, um. 


Septimus, a, um. 


Octavus, a, um. 


Nonus, a, um. 


| Decimus, a, um. 


Undecimus, a, um. 


| Duodecimus, a, um. 


Decimus tertius 


Decimus quartus 


Decimus quintus 


Decimus ſextus 


| Decimus ſeptimus 


CN SITES eee IE ITED 


: 
Secundus, a, um, 


* | Decimo ſeſto 


Seſto, ta. 


Undeècimo, 1 


Tali an, 


Primo, ma. 
Secondo, da, 
Terzo, za, 
Quarto, ta, 


Quinto, ta. 


Settimo, ma, 


Ottavo, v4. 
Nono, na. 


Decimo, a. 


Duodecimo, ! 
Decimo terz0 
Decimo quatt 


Decimo quid 


Decimo ſti 


5 French 3 


er, re. 
id, de. 


leme, Co 


a, Wicme, c. 
4. eme, c. 
ne, c. 

ma, eme, c. 
da. eme, c. 
'A, me, c. 
Nd. ne, c. 
no, eme, 2 
imo, Meme, c. 
terra me, c 
) quali meme 
) quill eme 

J {eſto me, e. 
o ett 
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Spaniſh, 


Primero, ra. 
Segundo, da. 
Tercero, ra. 
Quarto, ta. 

Quinto, ta. 

Sexto, ta. 


Seteno, 'SEptimo, 
ma. 


Octavo, va. 


Nono, na. 


| Decimo, ma. 


Onzeno, na. 
Dozeno,' na. 
Trezeno, na. 
Catorzeno, na. 
Quinzeno, na. 


Decimo ſexto 


Decimo ſeptimo 


* 


DINAL NUMBERS. 


Portugues. | 


 PrimEico, ra. 


| Segundo, da. 


TercEiro, ra. 


Quarto, ta. 


Quinto, ta. 
Sexto, ta. 


Outavo, va. 


Nono, na. 


Decimo, ma. 
Onzeno, za. 


Dozeno, na. 


Trezeno, 74. 
Catorzeno, na. 
Quinzeno, za. 


DEcimo ſexto 


| Decimo ſeptimo 
n= 


Engliſh, 
the Eighteenth 
the Nineteenth 
the Twentieth _. 
the'Twentieth Firſt 
the Hundredth 
the Thouſandth 
the Middlemoſt 


(153) 
Latin, 


Decimus octavus 


I Decimus nonus 


Vigeſimus, ma, um. 


Vigeſimus primus 


Milleſimus, ma, um. 


Medius, a, um. 


the Laſt 


Ultimus, a, um. 


| 


| Decimo Otta 


Centeſimus, a, um. 


Train | 


Decimo non 


Venteèſimo, 
Ventéſimo p 
Centeſimo, | 
Milleſimo, 


Mezzo, 24 


Ultimo, ma 


Hench, 
LL nitieme 
-nenfieme 
2 gtieme 
no þ 
NO, ( : | 
+ . | 

jeme, c. 

yen, enne. 


ot unieme 


o 
* 


Eng) 


| | X _ 


Decimo.o&tavo 
Decimo nono 
Veinteno, na. 
El Veinte uno 
CentEſimo, ma. 
Miléſimo, a. 
Medio, ia. 


Ultimo, ma. 


Portugues. 
Decimo outavo 
DeEcimo nono 
VintCino, uu. 
O Vinte hum 
Centẽſimo, ma. 
Milẽſimo 
Méyo, ya. 


Ultimo, ma. 
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Pearl Grey 


Dark Grey 


Aſh Colour 
Dark 

Black 

Brown 

Cheſnut Colour 


| 
Yellow | | 


Citron or. Lemon 
Colour 


Orange Colour 


NA 
8 


4 * * 3 4 
AN SAN ANA AN AN AN VAN AN SAN VAAN VAN ANN 7. 
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TANVIANVPA, VL, Se 
W 


Latin, 


Lodds 


Clarus 
Pallidus 
Albus 


Leucophæus 


Colorem Marga- 
ritæ referens 


Leucophæus ob- 
ſcurus 


Cineritius 
Obſcurus 
Niger 


Fuſcus 


Caſtaneus Color 


Luteus 


Color Citreus 


Color Balauſtinus 


| 


[11 Bigio 


Tali an, 


1 L Lucido 
It Chiaro 
II Pallido 
It Bianco 


Il Color di Per 
i 
II Taneto, 7 
ll 
II Color di C 
It Ofcuro 
Il Nero 
Il Foſco 


II Color di C 


gna 
II Giallo 


II Citrinitade 


I Color di Ru 


WAN [AS VAN Ne 


UNI REANAA WEN 
OR eee 


LOURS. 


French, 


Luiſant 
ar 


le 


lis de Perle 
is obſcur 


urdeCendres 
cur 
ar 
run 


Couleur de 
ateigne 


Aaune 


ur de Citron 


ur d' Orange 


| 


Spaniſh, 


E. 18 


El Claro 
El Palido 


El Blanco 


El Pardo, el Car- 
deno, el Frayleſco 


El Color de Perla 


El Pardo Eſcuro 


El Cenizado 
El Eſcuro 


El Negro 


El Moreno 
El Color de Caſta - 


na | 
El Amarillo 


El Cetrino 


El Aran jado 
2 


Portugues. 


O Luzente 
\ 


O Claro 
O Pallido 
O Branca 


O Pardo 
A Cor de Perla 
O Pardo Eſcuro 


A Cor de Cinza 
O Eſcuro 
O Negro 


A Cor de Caſtanha 


O Amarello 
A Cor de Cidrao 


| 5 
A Cor de Laran ja 
Blue 
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O Moreno, Fuſgo 
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Engliſh, 
Blue 


Sky Blue 


Violet Colour 


purple 
Green 
Light Green 
Olive Colour 


Dark Green 


Red 


Carnation 


Fire Colour 
Scarlet 


Roſe Colour 


Cherry Colour 


Crimſon 


Brick Colour 
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Latin, 


Cæruleus 
Cœleſtis 
Violaceus 


Purpureus 
Viridis 
Subviridis 


Color Olivaceus 


Viridis obſcurus 


Ruber 


Carneolus 


Igneus 
Coccineus 


Roſeus 
Ceriſeus 


| Burbus 


Latericeus] 


II Color di Fy 


L'Eſcarlatto 


II Chermeſi 


Talian, 7 

II Turchino, & ge 
leo, AZurro 

II Cileſtrino Igler 


121: 


II Violato, i 
vonazzo 


leu 


II Porporino Mou 


Il Verde 
Il Verde chia 
II Olivaſtro 


Il Verde ſur 
Il Roſſo 


I Incarnato 


Roſſo accelo 


Il Roſeo 
II Ciriegio 


It Color di M 


8 


toni 


French, 
Bleu 


gleu celeſte, 
= 


leur de Vio- 
tte 


l 


Pourple 

erd 

erd gal 
eur d' Olive 


erd obſcur 


ouge 


to eur de Chair 
1 Fulonceau, 
10 Neur de Feu 


tto eur d'Ecar- 


le 


ur de Roſe 


0 


eſt ramoiſi 
di Mor de Bri- 
18 


ur de Ceriſe 


| 


165 
EI Azul - 
El Celeſte 


El Morado, Vio- 
lete 

El Pürpura 

El Verde 0 

El Verde claro 


| El Azeitunado 


El Verde eſcuro 


ElRoxo,Colorado, 
Verme jo 


El Encarnado 


El Color de F uego 


El Eſcarlate, Gra- 
na | 


El Color de Roſa 
El Color de Cereza 


El Carmeſi 
| E1 Color de La- 


drillo 


Spaniſh, | 


Portugues. 


O Azul 


O Azul Celeſte 


leto 


O Morado, Vio- 


O Pürpura 


= O Verde 


O Verde cies 
A Corde Azeytu- 


nl 
O Verde eſcuro 
O Corado, Ver- 


melho 
O Encarnado 


A Cor de Fogo 


O Eſcarlate, Grana 


A Cor de Roſa 


A Cor de Cercyja 
'O Carmeſi 
O Vermelho bu- 


| carado _ 
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Engliſh, 


15 on 


10 be Able 

to Abound 

to Abuſe 

to Accuſe 

to Acquit 

10 Act or Do 
to Add 


to Adorn 


#0 Advance 


to Aﬀord 

to Affright 

to be Allowed or 
Permitted 


to be Angry 


to Anſwer 


70 Appear 
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CHAP, XXXIL 


Latin, 


Poſſe, poſſum 
Abundare, do, 1. 


| Abuti, tor, 3. dep. 


Accuſare, ſo. 1 
Abſolvere, V0. 3. 
Facere, cio. 3. 
Adjungere, go. 3. 
Ornare, xo, I. 
Promovere, veo, 2. 
Præbere, beo, 2. 
Terrere, reo, 2. 


Licere, licet 


Iraſci, cor. 3. dep. 


Reſpondere, deo, 2. 


6 reo, 2. 


Derelinquere, quo. 
| 


CONE NE II CITI INI 


Potere, puſs 


| Uſar male 


Talian. 


Abandonnare, 
Abbondare, d. 


Accuſare, /o. 
Aſſölvere, 10 
Fare, 10 fo. 

Aggiüngere, g 
Adornar, 1. 
Avanzare, v. 


Fornire, iſc 


Spaventare, #. 


Eſſer lecito, ? 
cito 


Andar in cole 


Riſpondere, 4 
Apparire, " 


ERB. 


French, 


indonner, ne. 
nor, puis 
nder, de. 


ſer, ſe. 
ler, ſe. 


udre, ſous. 


ab, 


e je fais 

Iter, te. 

r, Embellir, is 
cer, ce. 

Ir, nis. 
permis, 21 eſt 
o, 4 

A . 
cher, je me 
cöleße 

dre, nds, 


re, ® n 


| 
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drip E E 


Spaniſh, 


Abandonar, . 
Poder, puedo 
Abundar, do. 


_ | Uzar mal 


Acuzar, 29, 
Abſolver, wo. 
Hazer, To hazo 
 Anadir, do. 
Adornar, 20. 
Adelantar, to. 
Proveer, veo. 
Eſpantar, to. 
Ser licito, hex 
licito > 6 per- 
mettido 


Ayrarſe, me ayro, 
Enojar ſe, me exojo 


{| Reſponder, do. 


| Parecer, reſco. 


Portugues. 
| 


Deſamparar, ra. 
Poder, paſſo 
Abundar, do. 
Tratar mal 


Acuzar, 20. 


Abſolver, vo. 


Fazer, Eu fago 
Ajuntar, f0. 

| Adornar, 0. 
Adiantar, to. 
Miniftrar, 70. 
Eſpantar, t0. 

Ser licito, es licits 
ou permetido 
Irar ſe, Agaſtar ſe, 

me agaſto 


Reſponder, do, 


Parecer, go. 


5 _—_= © x - < * — - —— 0 * * 
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Exgliſb, 
to Apply 

to Approach 
to Approve 
$0 Ariſe 


to Atm 


fo Arrive 


to Ask ö 


to be Aſhamed, 
am Aſhamed 


zo Aſſure 
to Awake 
to Bargain 
to Bark 

to Be 


to Beat or Over- 
come 


to Bedaub 

to Behold or Look 
5+ Belon geth 

10 Believe 


10 Bend 


( 157) 
Latin, 
Applicare, co, 1. 

Appropinquare, 1. 

Approbare, bo, 1. 


Armare, mo, 1. 
Appellare, lo, 3. 


Rogare, go, 1. Peto 


| 
Pudere, me Pudet 


Affirmare, mo, 
Expergefacere, cio. 
Paciſci, cor, 3. d. 
Latrare, tro, 1. 
Eſſe, ſum. 


Vincere, co, 3. 


Conſpurcare, co. 
Tueri, eor, 2. 


Pertinet, ere, 2. 


Credere, do, 3. 
Flectere, &o, 3. 


Oriri, zor, 4. dep. 


1 


: 


| Arrivare, w, 


Eſſere, io ſin 


Le Taliasz 
Applicare, 0 
Approcciare 
Approvare, 


Levarſi, mi þ 


Armare, m, 


Domandare, 


Aver Vergog 
Jo ho Vergigid 


Aſſicurare, n 
Svegliare, gli 
Prezzolare, “ 


Abbaiare, #* 


Vincere, c., 


Sporcare, a. 
Riguardare, 
Appartenen 
Credere, 4. 


1 1 

„Bench, Spaniſh, \ Portughtes, | 
0 pliquer, que Aplicar, ro. Aplicar, co. ö 
re, Wrocher, che. | Acercar ſe,me acerco Chegar, 20; 
„ prouver, ve. | Aprovar, apruevo Aprovar, vo: | 
1 le kver, je me Salir, ſalgo Sahir, ſayo i | 

Ve 3 ö 
wn. oer, me. | Armar, . | Armar, mo; | 
a0. rer, ve. | Llegar, go. Chegar, g0. | 
re, Nrander, de. Preguntar, to. Perguntar, 0. | 
reg ir Honte, Tener Verguenga, Ter Vergonha; | 
rod; honte Tengo Verguenca | Tenho Vergonha | 
„ Mer, re. Aſſegurar, 70. | Aſſegurar, 70. 
„ier, Je. Deſpertar, o. Eſpertar, 20. 
e, Mcchander, de. Regatear, to, Regateaf, 100 
, il. poyer, 72. Ladrar, dro. Ladrar, #6: 
ſue, je ſuis Ser, To ſoy Ser, Eu ſou 
ch, rere, je vaincs | Vencer, venco | Vencer, 46; 

| 

„r. lis, Crotter, te. Enſuziar, 20. Manchar, cho. 
are, arder, de. Mirar, —_ Olhar, Ih. 
nere artenir, tieus. ] Pertenecer, ſeo. Pertencer, tengo: 
e, reer, % | Crit, ach 
bir, chis. Plier, Corbar, bo. Dob- | Encurvar; ©: 
| lr, 5. | Dobiar, #: 
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Engliſb, 


to Beſeech 


to Betray 
to Bewail 
to Bind 
70 Bite 


to Blame 


10 Bleed 


to Bleſs 

to Bloſſom 
to Blow 
to Boil 

to be Born 


to Borrow 


to Bow, or to make 


a Bow 


to Break open 


to Break Wind 
to Break Faſt 


70 Breath 


to Build 


zo Burn 


. 


——_—___ * 4 


| 


( I 5 8 
Latin, 
Supplicare, co, I 


Tradere, do, 3. 


| Plorare, vo, 1. 


| Mordere, deo, 2. 
Vituperare, ro, 1. 
| Sanguinare, 20, I. 


| Benedicere, co, 3. 


Floreſcere, ſco, 3. 


| Fervere, ves, 2. 


] Naſci, ſcor, 3. 


Mutuò ſumere 


Incurvare, vo, 1. 


Genua flectere 


| Effringere, go, 3. 


Pedere, do, 3. 


Jentare, to, I. 


Fabricare, co, 1. 


Ardere, deo, 2. 


* 
> 


Supplicare, © 
| Tradire, diſc 
| Piangere, go, 


| Legare, go. 


1 Mordere, dl. 


| Fiorire, riſc 
| Soffiare, fo. 


| Benedire, dio 


| Naſcere, ſc. 


Tor in prefiit 


| Sforzare, v. 


R r 


| Taliaz 


Biaſimare, . 


Sanguinare, 


Bollire, . 


Reverenza 


: te 
Correggiare, 
Far Collazione 
Reſpirare, 1. 


Fabricare, 
Ardere, 4 


French, 
plier, pie. 
thir, His. 
rer, re. 
„, ie. Attacher 
dre, mords. 
mer, me. 
er, ene. 
nir, nis. 

urir, 718, 
ufler, fe. 
uillir, bows 
tre, nais. 
prunter, te. 


Courber, 


cer, ce. 
ter, te. 
Jeuner, ne. 


lpirer, re. 


tir, is. 


ler, le. 


Ire la Reverence 


( 158 ) 
Spaniſh, 


Suplicar, co. 


Trayſionar, no. 


Lloraxg} vo. 
Atar, ato. 
Morder, ds. 
Vituperar, vo. 
Sangrar, gro. 
Bendizir, digo. 
Florecer, eſco. 


Soplar, plo. 


| Hervir, hiervo 


Nalſcer, ſco. 
Pedir preſtado 


Encorbar ſe, 
Hazer la Reve- 
rencia 


| Forgar, fuergo 


| 


Peer, pedo 


Almorzar, muerz0 


Reſpirar, vo. 


Fabricar, co. 


Arder, do. 
8 ſ 2 


Portugues, 


Suplicar, co. 
Trayſoar, ſoo. 
Chorar, 70. 


Attar, to. 


| Morder, do. 


Vituperar, vo. 


Sangrar, gro. 


Bendizer, digo. 


Florecer, co. 


Aſſoprar, pro. 


Ferver, vo. 
Naſcer, co. 
Pedir preſtado 
Encurvar ſe, 
Fazer a Corteſia 
Forcar, co. 
peidar, do. 
Almogar, co. 
Reſpirar, ro. 


Fabricar, co. 


Z Arder, de. 


=_ re 


Engliſh W L.uaalian, a 
to Burſt : f . Crepare, po, 1. Crepare, po, el 
\ zo Buy | | |Emere, mo, 3. Comprare, pro, iſe 
to Call 5 Vocare, Appellare Chiamare, mo, ell 

| to take Care Curare, ro, 1. Aver Cura ir 
to Careſs | Adin. dior, 4. Accarezzare, TY Ne 
| | | to Carry . Portare, n Portare, to. er, 
1 to Ceaſe | Ceſlare, ſo, 1. Ceſlare, Yb. , 
| | to Change | Mutare, to, 1. | Cangiare, gio ge 
to Charm Incantare, to, 1. | Incantare, o. Win 
| zo Chaſtiſe Caſtigare, go, 1. | Caſtigare, go er 
| to Cheat Decipere, pio, 3. Ingannare, 0, Wo: 
| to Chew Maſticare, co, 1. Maſticare, co, Wer 
80 Choſe Eligere, go, 3. Scegliere, ſcelp Er, 

to Cleanſe _ | Mundare, do, 1. | Nettare, 110. ie 

it h Cold Friget, gere, 2. | Fa freddo f 

to Command Jubere, beo, 2. Commendare, d. a 

| F Ordinare, dino. War 

to Come Venire, nio, 4. Venire, 7:90, 

to Complain ; Queri, ror, 3. d. Lamentar i, ir 

to compt or Num- Numerare, ro, 1. | Numerare, u. Ne 

der. - | Es TTY . 

t0 Comprehend = een, | Compreadere, 1 8 

2 3. ke | 


Fraxh, 
ver, Ve. 
ter, te. 
eller, le. 
ir Soin 
ler, ſe. 
er, te. 

r, ſe. 
ger, ge. 
anter, te. 
er, tie. 
per, pe. 
er, che. 
Ir, | is, 
ier, die. 
froid 


ander, de. 


\ Viens 


| 70. er, te. 
er, bre. 


indre, ds. 


. 


ndre, nds, 


( 159) 

Spaniſh, 
Rebentar, to. 
Comprar, pro. 
Llamar, mo. 
Tomar Cuidado 


Acariciar, cio. 


| Llevar, vo. 


Ceſſar, /o. 
Mudar, do. Trocar 


Encantar, ro. 


Caſtigar, go. 
Enganar, no. 
Maſcar, co. 
Eſcoger, go. 


Limpiar, pio. 


Haze frio 


Ordenar, Sis, 


Venir, vengo 
Lamentar ſe, to. 


Contar, cuento. 
Numerar, 70. 


Comprehender, 
rendo. | 


Rebentar, zo. 
Comprar, pro, 
Chamar, mo. 
Tor Cuidado 
Ab I. 
Levar, vo. 
Cellar, Jo. 
Mudar, do. Tories 
Encantar, to. 
Caſtigar, go. 
Enganar, no. 
Maſtigar, 20. 
Eſcolher, Ho. 
Limpar, po. 
Efta frio 


Ordenar, no. 


Vir, venho 
Queixar ſe, xo. 


Contar, o. 
Numerar, vo. 


| Comprender, do. 


to 
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Engliſb, 
to Condemn 


to Panda 


to Conſider 

to Conſult 

to Continue 

to Convince 

to Correct 

to Cover 

to Cough ; 
to Counſel or Ad- 


vile 
to Crack 
to Create 
to Cry out 
to Cry or Weep 


to Cure 


10 Curſe 
z0 Cut 

to Defend 
to Delight 


to Deliver 


Latin, 


Confiteri, teor, 2. d. 


Conſiderare, vo, 1. 
Conſulere, Io, 3. 
Continuare, #40, 1. 
Convincere, ce, 3. 
Corrigere, 20, 3. 
Tegere, go, 3. 
Tuſſire, /o, 4. 


Crepare, po, I. 


Creare, creo, I. 


Clamare, mo, 1. 
| Lagrimare, mo, I. 


| Sanare, 70, 1. 


Maledicere, co, 3. 


| Secare, co, I. 


Defendere, do, 3. 


| Liberare, ro, 1. 


(6) 
Condemnare, uo, 1. 


Conſiderare, u 


Corriggere, 9 


Coprire, . 


Conſilium præbere | Conſigliare, F 


| Criccare, . 


| Gridare, d. 


| Guarire, ij 


Delectari, for, 1. 


Talian, 
Condannare, : 


Confeſſare, ſo, 


Conſultare, t, 
Continuare, u 


Convincere, a 


Toſſire, fiſea, 


Lagrimare, 


Maledire, di 
Tagliare, 9. 
Difen dere, , 


French, 
damner, inne. 
leser, Pe e. 
derer, re. 
alter, te. 
tinuer, YE, 
raincre, NCS. 
tiger, ge. 
rir, vre. 
ſer, ſe. 


eller, eille. 


quer, que. 

, ée. 

r, crie. 

ſer des Larmes 


nr, vis. 


MH dis. 

er, pe. 

ndre, fend. 
ire, deleter. 


rer, vre. 


Condenar, no. 


Confeſſar, feſſo. 


| Maldezir, digo. 


( 160 ) 


| Spaniſh, 


| Conſiderar, 70. 


Conſultar, to. 


Continuar, vo. 


Convencer, venſco, 


Corregir, go. 


Cubrir, bro. 


| | Toffer, 2000. 


1 Aconſejar, jo. 


| Eftallar, lo. 


Criar, crio. 


Gritar, to. 


Lagrimar, Llorar 


| Sanar, Curar, ro. | 


| Cortar, corto. 


Defender, do. 
Deleitar, ito, 


Librar, bro, 


| 


| Portug gur. 
| Condemnar, zo. © 
Confeſſar, fo. 


| Cubrir, bro. 


Criar, crio. 


| Maldizer, digo. 


| Defender, do. 
| DelEitar, 70. 


F 
Livrar, vra. 


Conſiderar, 70, 
Conſultar, to. 
Continuar, 20. 
Convencer, co. 


Corregir, jo. 


Tuſſir, ſo. 
Aconſelhar, Ih. 


Eftalar, eſtalb. 
Gritar, to. 


Sarar, ſaro 
Curar, ro. 


Cortar, :o. 


Engliſh, 
to Demand 


20 Deny or Refuſe 


to Deny 

to Deſerve 

70 Deſpalr 
to Deſpiſe 

to Deſtroy 

10 Die 

to Dine 

to Diſcover 
to Diſpatch 
zo Diſpleaſe 
zo Diſſemble : 
to Diſlike 

to Diſtinguiſh 
to Diſtribute 


to Divert 


20 = 
to Draw 


to Dreſs or Cook 
to Dreſs or Cloathe 


( x61) 


Latin, 
Poſtulare, Je, 1. 


Negare, go, I. 


| Negare, go, 1. 


| 


Deſperare, vo, 1. 


Spernere, 70. 3. 


Deftruere, truo, 3. 


| Mori, rior, 3. d. 


Prandere, deo, 2. 


Revelare, lo, 1. 


Expedire, dio, 4. 


Diſplacere, ceo, 2. 


Simulare, /o, r. 
Improbare, bo, 1. 
Diſtinguere, guo, 3. 
Diſtribuere, buo, 3. 
Recreare, creo, 1. 
Dubitare, 20, 1. 


Trahere, ho, 3. 


Coquere, quo, 3. 


Veſtire, ſtio, 4. 6 


| Recuſare, þ, 


Morire, mon, 


Diſpiacere, a 
Difſſimulare, 


Lalian, 
Domandar; 1 


Negare, g.. 


Negare, 0. 
Meritare, t,. 
Diſperare, » 
Sprezzare, 2 


Struggere 


Pranzare, 9, 
Scoprire, pn. 
Spedire, di 


Sgradire, i 
Diſtinguere, 
Diſtribuire, 
Divertire, ! 
Dubitare, th 
Trarre, tra. 
Cuôcere, 


Veſtire, weſt 


tral, 
00. 


5 


French, 
.mander, de. 


fuſer, ſe. 


„ nie. 
er 5 me , 

eriter, 77te, 
{&ſperer, re. 
riſer, ſe. 
truire, truis. 
durir, meurs. 
er, ine. 


couvrir, re. 


pecher » che. 


plaire, plais. 
ſimuler, le. 
lapprouver 
inguer, gue. 
ſtribuer, ve. 
ſertir, tis. 
ter, te. 
rer, tire. 
ire, cui 3. 


biller, bille, | 


(161). 


| Spaniſh, 


Pedir, pido. 


Negar, go. 
Rehuzar, 20. 


Negar, £0. 
Merecer, reſco. 


Deſeſperar, ro. 


Deftruyr, :ruyo. 
Morir, ro. 


Deſcubrir, bro. 


Deſpachar, cho. 


Deſplazer, 20. 


| Diffimular, Jo. 


Deſaprovar, vo. 


Diſtinguir, guo. 


| Diftribuyr, 5290 


Tirar, ro. 


Cozer, 20. 


Veſtir, viſto. 
e 


Deſpreciar, cio. 


Portugues, 
Pedir, Pego. 
Negar, go. 


Refuſar, ſo. 


Negar, go. 
Merecer, rego; 
Deſeſperar, ro. 
Deſprezar, 20. 
Deftruir, uo. 
Morer, ro. 
Jantar, 20. 
Deſcubrir, bro. 
Expedir, do. 


Defornans, 20. 


Reprovar, vo. 
Diſtinguir, So. 
Deſtribuir, Jo. 
Divertir, to. 
Duvidar, do. 


Tirar, ro. 


| Veſtir, veſto. 


D lo. | 
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; Eneliſh, 
to Drink 
10 Dry 
to Droun 
to Eaſe | 
1 Eat 


to Embrace 


to Empty 


to Encourage 


to Endeavour 


to Endure or Suffer 


to Engage 
to Enjoy 

to Eſcape 

z0 Eſtabliſn 
to Eſteem 

to Examine 
to Excuſe 

to Exerciſe 


to Explain 


to Fade or Wither 


to Fall 


(162) 
Latin, 

Bibere, 5, 3. d 

Siccare, co, I. 


Suffocare aquis 


| Mitigare, go, 1. 


Edere, do, 3. XY 


Amplecti, &or, 3. d. 


Evacuare, cuo, I. 


Animare, mo, 1. 


| Eniti, -tor, 3. d. 
| Sufferre, fero, 3. 


Spondere, deo, 2. 


Frui, uor, 3. d. 


Evadere, do, 3. 


| SANCITE, cio, 4. 


Aſtimare, mo, 1. 
Examinare, uo, I, 


Exercere, ceo, 2. 


Explicare, /ico, 1. 


Marcere, ceo, 2. 


- 


Tali an, 


Bere, bevy, 


Seccare, co. 


Annegare, g. 


Mitigare, g, 


Mangiare, i, 


Abbracciare, « 


Votare, to. 


Animare, mu | 
animo, Daran 


Procurare, u. 
Sofferire, fen, 
Impegnare, gu 
Godere, d. 
Scapare, fo. 
Stabilire, 1. 
Stimare, 1. 
Eſſaminare, u. 
Scuſare, /o. 


Eſſercitare, . 


| Spiegare, 9. 


Marcire, ci. 


Hench, 


ire, bois. 
her, che. 
ier, ie. 
oucir, cis. 
ger, ge. 
braller, ſe. 
der, de. 


ourager, ge. 
mer, me. 


ner, che, 


* 
en, rr, fre. 
„ ger, ge. 
0, r, ours, 
b. per, pe. 
io, lr, bis, 
10. mer, me, 
„ 10,Wiuiner, ze, 
„ Peer, /. 
, 11, eer, ce. 
$0, liquer, que, 


mtr, tris, 


ber, be, 


; 


( 162) 
dani 
Beber, bebo. 


Secar, co. 
Ahogar, go. 
Aliviar, Vio. 
Comer, mo. 
Abragar, C0. 
Vaziar, 210. 


Animar, mo. 
Alentar, leo. 


Procurar, 70. 
Sufrir, fro. 
Empenar, no, 
Gozar, 20. 
Eſcapar, po. 
Eſtablecer, leſco. 
Eſtimar, mo. 
Examinar, #0. 
Eſcuzar, 20. 
Exercitar, 70. 
Eſplicar, co. 


Marchitar, to. 


Car, caigo. 
"Te 2 


N Portugues. 
Beber, bo. 
Secar, co. 
Affogar, go. 
Aliviar, vi. 
Comer, como. 
Abragar, Fo. 
Vazar, Evacuar 


Animar, m0, 
Alentar, to. 


Procurar, ro. 


Empenhar, nh. 


Gozar, 20. 


Eſcapar, po. 


Eſtablecer, 80. 
Eſtimar, mo. 
Examinar, 70. 
Eſcuzar, ⁊0. 
Exercitar, to. 
Explicar, 0. 


Murchar, cho. 


| Cahir, Ca 0. 


Sofrer, Soſter, tenho. 


70 
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Engliſh, 


* t0 Favour 


to Feed 


zo Fear 


to Fight 


20 Fill 

70 Finiſh 

to Find 

to Flatter 

to Flee or Run away 
to Fling 


10 Flow 


to Fly 


to Fold 

zo Follow w- 

to Forbear 
70 Forbid 

to Forget 

to Forgive 
to Form iar 
to Gain 

to Gather 


w — —— 


( 163 ) 


Latin, 


Favere, veo, 2. 


Paſcere, ſco, 3. 


Timere, meo, 2. 


Implere, pleo, 2. 
Finire, nio. g. 


Invenire, io, 4. 


| | Adulari, lor, 1. d. 


Fugere, gio, 3. 
Jacere, cio, 3. 


Fluere, fuo, 3. 


A Wu 


Plicare, co. I. 


| | Sequi, quor, 3. d. 


Abſtinere, nes, 2. 
Vetare, to, 1. 
Obliviſci, cor, 3. d. 
Condonare, 70, I. 
Formare, mo, 1. 


Acquirere, ro, 3. 


Pugnare, no, 1. 


Colligere, go, 3. | Raccogliert 


| 


Paſcere, ſco, 


| Riempire, piſe 


| Guadagnans 


Valar 


3 


Favorire, iſco, 


Temere, me. 


Combattere, t 


Finire, iſco, 
Trovare, wv, 
Luſingare, g. 
Fuggire, gg. 
Gertare, tt!, 
Colare, bo, . 
Volare, b, 

Piegare, go. 
Seguire, gui. 
Aſtener ſi, 1 
Diffendere, . 
Scordar ſi, / 
Perd onare, u 


Formare, n. 


French, — | 
gporiſer 3 ſe 0 


tre, pals. 


raindre, ainds. 
pprehender, de. 


mbatre, bats. 
mplir, plis. 

ir, fiuis. 

over, De. 

ater, tte. 
nfuir,jem enfuis. 
ter, tte. 

ler, le. 

ler, le, 

ier, Doubler, Ble. 
re, ſuis. 
bſtenir, tiens. 
endre, ſends. 
ublier, ble. 
rdonner, donne. 
mer, ne. 
igner, gne. 


jelllir, is, 


Recelar, lo. 


Pelear, leo. Combatir 
| Finalizar, zo. 
Liſongear, geo. 


 Huyr, 50 


1 Tirar, ro. Echar 


6163) 
Spaniſh, 


Favorecer, reſco. 
Paſtar, ſto. 


Temer, mo. 


Llenar, 12. 


Hallar, H. 


Correr, rro. Manar 
Vola r, vuelo. 
Doblar, Plegar, 20, 
Seguir, uo. 
Abſtener ſe, ſtengo. 
Defender, do. | 
Olvidar, do. 
Perdonar, uo. 
Formar, mo. 


Ganar, 10. 


1 Coger, go, 


Portugues, 


Favorecer, 90. 
Appaſcentgr, 20. 
Fa 


Temer, mo, 
Recëiar, ceo. | 


Peleijar, Combater 
Encher, cho, 
Finir, zo. Acabar 


Hachar, cho. 


| Lifongear, geyo. 
n 


Arremegar, Deitar 
Correr, rro. Manar 
Voar, v09. 
Dobrar, bro. 
Seguir, guo. 
Abſter ſe, tenho. 
Defender, do. 
Eſquecer, querco. 
Perdoar, doo. 
Formar, mo. 


Ganhar, uho. 


| | Colher, Ibo. 


Enghſh, 
to Get up or Riſe 


to Gird 
to Give 


to be Glad, 
J am Glad 


to Glitter 


to Gnaw 
to Go 

to Go out 
to Govern 
to Grant 
to Grow 
to Hang 


w Harm or Injure 


to Hate 
to Have 


Hazard 
Riſque 


to Heal 


20 or 


to Hear 


: 


2 


| 


( 164 ) 


Latin, 


Surgere, 20, 3. 


Cingere, , 3. 


Dare, do, I. 


Gaudere, deo, 2. 


Splendere, deo, 2. 


Rodere, d, 3. 


Ire, eo, 4. 
| Exire, exeo, 4. 


Gubernare, zo, 1. 


Concedere, do, 3. 
Creſcere, ſco, 3. 


Pendere, deo, 2. 


Nocere, ceo. 2. 


Odiſſe, 4 


Habere, beo, 3. 


Periclitari, tor, 1. d. 


- | Sanare, 0, 1. 


Audire, dio, 4. 


1 15 
Cingere, 99, 


Tralian, 


Levar ſi, mi ly 


Dare, 4,5. 


Rallegrar k, 
mi Rallegro 


Riſplendere, 4 


Roſicare, co, 

Andare, vad. 
Uſcire, eſco, 

Governare, 1. 
Accordare, d. 
Creſcere, ſco. 
Appendere, d. 


Nuocere, cv. 
Far danno 


Odiare, dio. 
Avere, jo ho. 


Arriſchiare, © 


Guarire, iſ, 


Udire, od. 


(16) 


ö French, | | Spaniſh, Portugues, 
eeer, je me | Llevantar fe, me Levantar ſe, me 
lye r Levanto 
indre, ceinds. Cenir, ho. | Cingir, Jo. 
nner, dumme. I Dar, doy. I | Dar, dos. 
e bien aiſe, Huelgar "WH | Folgar, folgo. 
ſuis bien aiſ | me Huelgo, Eſtimar Eſtimar, mo. 
, ee, . Relumbrar, ro. Reſplendecer, 
| deco. 
noer, je ronge. Roer, 100, Roer, r6o. 
ar, er, je vais. | Yr, v9. Ir, vou. 
N tir, ſors. Salir, ſalgo. | Sahir, ſayo. 
n, Whinrerner, ze. Governar, vierno, | Governar, uo. 
d. Werder, de. Conceder, do. Conceder, do. 
co. irre, crois. Crecer, fee: Creſcer, 95. : 
e, 0. Mare, je pends. Pender, ds. Dependurar, ro. < 
hl ire, nuis. Danar, ho. Fazer mal, 
) re du mal Perjudicar, co. Per judicar, Danar 
lio. r, als. Odiar, do. Aborrecer, eco. 
ho. ir, j ai. | Aver, yo be Tener Aver, Ey, Ter 
re, dl quer, que. Arrieſgar, 90. I Arriſcar, ſco- 
arder, de. Tn) | 
riſe, ir, is. Curar, o. Sanar | Curar, 70. Sanar 
r, j ois. Oyr, hoigo. pd Ouvir, ouſo. 


ndre, tends. | 
En fo 
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Kall, 
to Hide 
20 Hold 
to Hope 
it is Hot 
20 be Hungry 


to Hurt 


to Imagine 
to Imitate 
to Increaſe 


bs Inhabit 


to Inherit 


to Invent 


to Invite 
to Joyn 
to Judge 


to Jump 


to Rick 


to Kill 
to Kiſs 


vo Know a Perſon 


(1 65.) 
Latin, 

| Abſcondere, do, 3. 
Tenere, neo, 2. 
Sperare, ro, 1. 
Calet, calere, . 
Eſurire, rio, 4. 
Lædere, do, 3. 


Exiſtimare, mo, 1. 
Imitari, tor, 1. d. 
Augmentare, 0. 

Habitare, 20, 1. 
Hæreditare, to, 1. 


Excogitare, to, f. 
| 


| Invitare, 10, 1. 


| Jungere, go, 3. 


Judicare, co. 1. 


Saltare, to, 1. 


Calcare, co, 1. 


Necare, co, 1. 


Cognoſcere, ſco. 3. 


Immaginare, 


Inventare, tv 


Giudicare, 


Oſculari 5 lor, 1. d. | Bacciare, il 


Talia, 
Naſcondere, 4 
Tenere, . 
Sperare, u. 
Fa caldo 
Aver fame 


Danneggiare, 
Far male 


Aumentare, t 
Inabitare, .. 


Ereditare, u. 


Invitare, . 


Giungere, 9. 


Saltare, to, 
5 


Dar de Cal 


Amazzare, 


Conoſcers] 


Spaniſh, i Portugues; 
Eſconder, do. Eſconder, 40. 


. 


- — — 
22 ———— 


enir, tieus. Jener, tengo. Ter, tenho. 


> LIES 


erer, re. Eſperar, ro. Eſperar, ro. 


fit Chand | Haze calor | Ef quente 


r 


cirfaim, j ai faim Tener hambre Ter fome 


fenſer, ſe. Offender, Dafiar, | Offender, dv: | 
fire, ib. Hazer mal Fazer mal nn 
ire du mal | ff 


. hy 1 2 
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zginer, gine. | Imaginar, no. Imaginar, no: 


gmenter, te. | Aumentar, #0. Augmentar, 20. 1604 


iter, te. Demeurer | Habitar, Morar | Morar, 0. 


iter, te. Heredar, do. Heredar, do: 
enter, fe. | Inventar, 70. Inventar, to. 
iter, te. | Combidar, do. | Convidar, do: 
ndre, inds. Juntar, o. Ajuntar, 20. 


ſer, ge. [Juzgar, go. ]ulgar, 30. 


1 N — 8 
ter, te. _ | Saltar, o. Saltar, rc. 


ner des Coups Acocear, ceo. | Acoucear, ce0: 
le pied £ Aeg RR 2 
er, 1b. Matar, o. Natar, 10. 


1 I Beſar, /o. wt” ff Beijar, jo. 
| Conocer, % J Coaheesr, z. 


V u 


. 


oltre, 01g. 
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Engliſh, 
to Know 
to Languiſh 
to Laugh 


to Lead 


to Lean 
to Learn 


to Leave or For- 


ſake 
to Lend 
to Let alone 
to Leſſen 
to Lick 


to Lie 


to Lift up 
to Like 
to Live 


10 Lie down 


to Lie hid 
zo Long for 
t0 Loſe 


t0 Looſen 


— 


(166) 
Latin, 
Scire, cio, 4. 


Languere, gueo, 2. 


Ridere, deo, 2. 
Ducere, co, 3. 


Niti, tor, 3. 4. 


| Diſcere, co, 3. 


Linquere, quo, 3. 


| Mutuo dare 


| Sinere, 70, 3. 


Diminuere, nuo, 3. 


Lambere, bo, 3. 


Mentiri, tor, 4. 


| Tollere, Ile, 3. 


Probare, bo, 1. 
Vivere, vo, 3. 


Cubare, bo, 1. 


Latere, teo, 2. 


| Appetere, to, 3. 
| Perdere, do, 3. 


1 Solvere, vo, 3. 


Sapere, ib ſp, 


| Togliere,Levar 


| Giacere, cc, 


| Sciorre, ogg. 


Traliay, 


Languire, gu, 
Ridere, db. 

Guidare, d. 
Appoggiare, jj 
Imparare, . 


Laſciare, ſciv 
Abbandonare, 


Preſtare, to, 
Laſciar, ſcio. 
Diminuire, j{# 
Leccare, cc, 


Mentire, t9, 


Agradare, d. 
Vivere, vo. 


Corricar 1, 


Eſſer naſcoſto 
Deſirar molto 


Pérdere, db. 


French, 
voir, je ſais. 
uguir, guis. 
re, ris, 

uider, de. 
puler, uie. 


prendre, ds. 


ſcio iſler, Je laiſſe | 
' Whandonner, une. 
are, 
a 91 
cter, te. 


Iminuer, ve. 
cher, che. 
entir, ments. 
Ver, De. 

/ 7 
Ivre, je vis. 


Coucher, 
me couche 


tre cache 
eſirer fort 
erdre, perds. 


Pelier, lie. 
getacher, che. 


(266) 
Sand, 
Saber, Tſe. 
Languir, guo. 
Reyr, ho. 
Guiar, guio. 
Arrimar ſe, rim. 


Aprender, do. 


| Dexar, xo. 


 Abandonar, no. 


Empreſtar, to. 


Dexar, xo. 


Diſminuir, i0. 
Lamer, mo. 
Mentir, to. 
Levantar, to. Alcar 
Guſtar, to. 
Vivir, Vo, 

Echar ſe, me Echo 


Eftar eſcondido 


Anelar, Deſear mucho 


Perder, do. 


Soltar, ſuelto. 
Uu 2 


8 


Portugues. 


| Saber, Eu ſa. 


Eſtar deleixado 
Rir, rio. 
Guiar, guio. 
Arrimar ſe, mo. 
Aprender, do. 


Deſemparar, ro. 
Deixar, xv. 


Empreſtar, to. 


Deixar, xo. 


| Diminuir, 0. 


Lamber, bo. 


Mintir, to. 


Goſtar, to. 
Viver, vo. 


Deitar ſe, 
Jazer, 20. 


Eſtar eſcondido 
Deſejar muito 


Perder, co. 


Soltar, to. 


Levantar, to. Algar 


t0 


Eugliſb, 
to Love 
to Marry 
to Meaſure 
to Meditate 
to Miſtruſt 
to Mix 
to Move 
to Need 


to Neglect 

to make a Noiſe 
to Nouriſh 
to Obey 

0 Obſerve 
to Obtain 
to Offer 

to Open 

to Order | 
to Owe 5 
to Pain 

to Paint 


to Pay 


( 167 ) 


Amare, mo, I. 
Ducere Uxorem 
Metiri, tior, 4. d. 
Meditari, tor, 1. d. 
Diffidere, do, 3. 
Miſcere, ceo, 2. 
Movere, veo, 2. 


Egere, $00. 2. 


Negligere, L0, 3. 
Strepere, po, 3. 
Nutrire, trio, 4. 
Obedire, dio, 4. 


Obſervare, vo, 1. 


Offerre, fero, 3. 
Aperire, rio, 4. 
Ordinare, zo, I. 
Debere, beo, 2. 


Dolere, leo, 2. 


DE Pingere, go, 3. 


Solvere, vo, 3. 


n 7's 
I... 


Latin, 'F 


ö - . . 
Obtinere, tineo, 2. 
| 


| Ordinare, 1. 


i Dovere, devo, 


| 


| Pagare, 30. 


Offerire, iſco, 


Ttalian, 
Amare, m, 
Maritare, to, 
Miſurare, . 
Meditare, 70. 
Disfidar fi 
Meſcolare, l. 


Muovere, vo. 


Aver biſogno, 
Io ho biſagno 


Negliggere, g. 
Strepitare, t0, 
Nudrire, driſa, 
Obbedire, diſc, 
Oſſervare, v0, 


Ottenere, eng. 


Aprire, pro. 


Tormentare, 


Dipingere, 9. 


voir, ve. 


ir beſoin 5 


A iger, ge 4 


re du bruit 


erver, ve. 
enir, tiens. 
onner, nne. 


rmenter, te. 


ure, je peinds. 


(167) 
Spaniſh, 
Amar, mo. 
Cazar;. 28 
Medir, Mido 
Meditar, to. 
Deſconfiar ſe 
Meſclar, clo. 


| 


Mover, vo. 


Aver meneſter, 
Neceſſitar, to. 


Deſcuydar, do, 
Hazer ruydo 
Nudrir, do. 


Obſervar, vo. 

| Obtener, tengo. 
Offrecer, ſco. 
Abrir, abro. 
Ordenar, 0. 
Dever, deve. 
Atormentar, #0. 


Pintar, o. 


Obedecer, deſco. 


e e 2 


Portugues. 
Amar, mo. 
Cazar, 20. 
Medir, mido. 

| Meditar, to. 
Deſconfiar ſe 
Miſturar, vo. 
Mover, V0, 
Ter miſter, 
Neceſſitar, to. 
Deſcuidar, do. 
Fazer eſtrondo 
Nutrir, tr9. 


Obedecer, dego. 
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Obſervar, vo. 
Acquirir, vo. 
Offrecer, rego. 
: Abrir, bro. 

| Ordenar, no. 
Dever, devo. 
Cauzar dor 


| Pintar, zo. * 


| Pagar, go. 


Cen 


* in — N 
- r 
7 «ob 
_ * 


W * 9 2 avon oh . * 


| 
i 
| 
1 
| | 
_— 
W 


10 Periſh 40 


#0 Play oz Muſick | 


to Pleaſe 


0 Prepare 


to Preſent 


Engliſh, 


to hold ones Peace 


to Perſwade 

to Pinch 

to Plant 
z0 Play at Cards 


to Pluck 
to Plow 
20 Poſleſs 


to Praiſe or Com- 
mend 


to Pray 


to Preſerve or 
Keep 


zo Preſs _ 


to Prick 


* 


Pungere, go, 3. 


(168) 
Latin, 
Tacere, ceo, 2. 
Perire, reo, 4. 
Suadere, deo, 2. 
Vellicare, co, 1. 
Plantare, to, 1. 
Ludere, do, 3. 
Sonare, 0, I. 


; 
Placere, ceo, 2. 


Vellere, Jo, 3. 


Arare, vo, I. 
| 


1 Poſſidere, deo, 2. 


Laudare, do, 1. 


Precari, cor, 1. d. 


Preparare, 70, 1. 


| Preſentare, Lar- 


giri, gior, 4 d. 


Fremere, mo, 3. 


to Print 


IImprimere, 2, 3. 


IPerire, riſes. 


Sonare, ub. 


| Arare, 0. 


| Poſſidere, d. 


Conſervare, vo, 1. 
| | Conſervyare, 


_ | Pungere, 9. 


| 


Lalian, 


Tener Silenzio 


Perſuadere, d. 
Pizzicare, co. 
Piantare, to, 


Giocare, co. 


Piacere, acciv, 


Svellere, In. 


Lodare, di. 


Pregare, 20. 
Preparare, . 


Preſentare, .. 
Guardare, d. 


|Srampare, þ 


6 
French, | Spaniſh, | Portugues. 


der Silence | Guardar Silencio | Guardar Silencio 


fir, ris. Perecer, reſco. Perecer, eco. 
luader, de. | Perſuadir, do. Perſuadir, do, 
ncer, ce. Pelliſcar, iſco, | Belliſcar, ſco. 
anter, te. _ «| Plantar, to. Plantar, to. 
uer, 04C. py Jugar, 20. Jugar, 20. 


er, ou toucher | Tocar, co. | Tanger, jo. 
n Inſtrument | 5 
i. aire, plais. Agradar, Plazer | Agradar, Aprazer 
racher, che. Arrancar, co. Arrancar, co. 
bourer, re. | Arar, ro. Lavrar, vro. 
eder, de. Poſſeer, /eo. Poſſuir, ſuo. 


Juer, oc. Alabar, o. Louvar, vo. 


— 


i! j 
* 
I 
£5 
1 
117 
1 
E 
4 
7 l 
«1:74 
y £ 
4 43 
17 5 
i 
14 4 
«4 2 
L [4 vj 
14.3 
| We | 
1 
1 
* 
v "= 
1 
5 
1 
i 
1 
: 
+4 
Ls 
1 
i * . 


5 
1 
Ti. TY 

1 
78 
| 


er, prie. Suplicar, Rezar, xo. Suplicar,Pregar,go. 
eparer, ve. | Preparar, ro. Preparar, ro. 
eſenter, te. Preſentar, to. Apreſentar, to. 
nder, de. Guardar, do. Guardar, do. 
nlerver, ve, | Conſervar, vo. Conſervar, vo. 
ſſer, preſſe. | Apretar, to. I ] Apretar, 7 

yuer, que. Punſar, 3 Picar, co. 


primer, ne. Imprimir, Eſtam- Imprimir, no. 


0 


— r 


4 Engliſh, 
to Procure 
to Proffer 
70 Protect 
to Prove 
0 Puniſh 
to Put 
to Put off 
to Put on 
to Quarrel 
to Rain, 
it Rains 
to Raiſe 
to Read 
to Receive 
to Reduce 
to Refuſe 
to Reign 
to Rejoice 


to Remember 
to Repent 


to Rep roach 


\ 


(169) 
Latin, 


Comparare, 70,1. 


Offerre, fero, 3. 


Probare, bo, 1. 
Punire, mo, 4. 
Ponere, no, 3. 


Exuere, #0, 3. 


Induere, duo, 3. 


Rixare, xo, 1. 


Elevare, Erigere 
Legere, go, 3. 
Recipere, pio, 3. 


Redigere, go, 3. 


Recuſare, ſo, 1. 


Gaudere, deo, 2. 


Meminiſſe, mini. 


Pænitet, verb, irr. 


— — — 


Protegere, go, 3. 
Punire, iſco. 


Spogliare, gli, 


| Elevare, Inalzar 


| Leggere, 90. 


Lalla, 
Procurare, 2 
Offerire, riſco, 
Protegere, go. 


Provare, vo. 


Porre, pongo. Metts 


Porre, pongo. 
Riſſare, o. 


Piovere, piove. 


| 


Ricevere, vo. 
Ridurre, co. 
Ricuſare, ſo. 
Regnare, g#0. 
Godere, do. 


Rimembrarſi, 
mi rimembro- 


Pentir fi, ini | 


| Exprobrare, bro, 1. Rimprovare, 


French, 


Procurer, re. 
Offrir, fre. 


Proteger, ge. 


Prouver, Ve. 


. Weunr, 1g. 


ett Poſer, Mettre, mets. 

lo. Noter, te. Quiter 

lettre, mers. 
Quereller, Me. 

ve, Mleuvoir, 11 pleut. 


o. ire, lis. 

vo. NRecevoir, gois. 
0. Weduire, duis. 
ſo. Nefuſer, ſe. 
gud. Regner, gue. 
o. Ne jouir, ouis. 
rſi, Ne Souvenir, 
70 ne ſouviens 
mi Me repentir, 


Me repents 


ue, eprocher, che. 


Proteger, Amparar 
| Provar, prue vo. 


Punir, uo. Caſtigar 


Llover, Llueve. 
riger, ge. Elever 
Recebir, bo. 


Reduzir, dugo. 


1 Rehuzar 3 20. 


| me accuerdy | 


( Reprochar, cho. 


(*169/) 
Spaniſh, 
Procurar, 5b. 
Offrecer, freſco. 


Quitar, Deſnudar 


Poner, 280. 


Poner, pongo, 


Armar pendencia 


Erigir, go. Levantar 


Reynar, 70. 
Regozijarſe, . 
Accordar ſe, 


Arrepentir ſe, 
me arrepento 


Por, ponho. 


| Receber, bo. 


me arrependy 


Portngnes. 
Procurar, vo. 
Offrecer, frego. 


Defender, Emparar 5 


Provar, vo. 
Punir, 1b. Caſtigar 
Por, ponho. 

Deſpir, diſpo. 


Brigar, Litigar 


Chover, chove. 


Alevantar, t0. 


Ler, liyo. 


Reduzir, 20; 
Refuzar 3 V0; 
Reynar, 10, 
Folgar, go. 


Lembrar ſe, 
me lembro 


Arrepender {6 


X * 


Repr ochar, cho. | 


to Require 


to Nabe ve 
w Revenge 
ro Rob 
to Rub 

to Run 

to Salute 

to Satisfy 
to Say 


to Scatter 


to Scorn 

to Scratch 
to Seek after 
to See 

to Sell 

to Send 

to Separate 
to Serve 

to Sew 


to Shake 


| Servire, vio, 4. 


| Suere, ſuo, 3. 


(170) 


Latin, 


Poſcere, ſeo, 3. 


Reſolvere, vo, 3. 
Vindicare, co, f. 
Rapere, pio, 3. 
Fricare, co, 1. 
Currere, vo, 3. 
Salutare, to, 1. 
Satisfacere, cio, 3. 
Dicere, dico, 3. 


Spargere, go, 3. 


Spernere, 70, 3 | 
Scalpere, po, 3. 
Quærere, 70, 3. 
Videre, deo, 2. 
Vendere, do, 3. 
Mittere, tto, 3. 


Separare, ro, I. 


| Domandare, d. 


Riſolvere, vo. 


| Spirgere, go. 


Sdegnare, gn. 


| Inviare, v0. 
| | Separare, 79. 
| Servire, v0. 


| | Cuccire, cio. 


1 Talian, 


Vendicare, co. 
Robbare, bo. 
Fregare, go. 
Correre, 70. 
Salutare, to. 
Sodisfare, fo. 


Dire, dico. 


Grattare, tto. 


Cercare, co. 


Vedere, do. 
Vendere, do. 


011 


en 


Quatere, tio, 3. 


| Scudtere, to. 


— 
* 


French, 


Demander, de. 


Reſoudre, ſous. 
Venger, ge. 
Voler, vole. 
Frotter, tte. 
Courir, ve. 


daluer ze. 


Qtisfaire, fais. 
Dire, dis. 


tpandre, pands, | 


Dedaigner, gre. 
rater; te. 
hercher, che. 
or, on 
endre, ds. 
nvoier, oie. 
eparer, re. 
ervir, ſers. 


oudre, C0US, 2441 


( 170 ) 


Spaniſh, 


| Demandar, do. 


Pedir, pido. 


Reſolver, vo. 


Vengar, go. 
Robar, bo. 
Fregar, go. 


Correr, 70. 


Saludar, do. 


Satisfazer, fago- 


Dezir, digo. 


Eſparzir, 20. 
Deramar, mo. 


Deſdenar, no, 
Araiar, No. 
Buſcar, co. 
Ver, veo. 
Vender, do. 
Embiar, 6:0. 


Separar, ro. 


| Servir, vo. 


| Cozer, ⁊0. 


Sacudir, do. 
X x 2 


Portugues. 


| Demandar, do, 


Pedir, pego. 
Reſolver, 50. 
Vingar, go. 
Roubar, bo. 
Esfregar, £0. 
Correr, vo. 
Saudar, do. 
Satisfazer, Jago. 
Dizer, digo. 


Spalhar, /ho. 
Derramar, mo. 


Deſeſtimar, mo. 


Aranhar, aba. 


Buſcar, co. 


Vender, do. 


Mandar, do. 


Separar, 70. 


Servir, vo. 


| Cozer, cox o. 


Sacudir, do. 


#0 
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to Shew 

to Shine 

to Shut 

to be Sicx 
to Sigh 

to Sign 


to be Silent 
to Sing 


to Sit 


to Sleep 

to Slip er Slide 
to Smell 

to Snatch 

to Sneeze 

to Sound 

to So 

to Speak 

10 Spit 


to Split or Cleave 


to Stand 


En 


Latin, 
Monſtrare, 70, I. 
Lucere, ceo, 2. 

| Claudere, do, 3. 

| AEgrotare, to, 1. 

Suſpirare, 70, I. 


Signare, gno, I. 
Firmare, mo, 1. 


Silere, leo, 2. 


Sedere, deo, 2. 


| 


2 Dormire, mio, 4. 
Labi, bor, 3. d. 
Odorari, ror, 1. d. 
Rapere, pio, 3. 
Sternutare, 20, l. 
Sonare, #0, I. 

| Serere, ro, 3. 
Loqui, quor, 3. d. 
Spuere, po, 3. 
Findere, do, 3. 


45 Stare, ſto, 1. 


Moſtrare, tro. 


Rilucere 


| Soſpirare, vo. 


Cantare, toe, 1. 


1 
Dormire, mo. 


{ Sdrucciolare, b, 
Rapire, Svellere 


| Sonare, uo. 


ml Findere, do. 


Talian, 


Chiudere, do. 


Eſſer amalatto 


Segnare, Firmare, 
Sottoſcrivere, vo. 


Tener ſilenzio 
Cantare, #0. 


Odorare, 70. 
Sternutare, to, 
Seminare, 70, 


Parlare, 0. 


Sputare, | 0. 


re 


French, 
ontrer, tre. 


Ire, je luis. 


mer, me. 
e malade 
pirer, re. 


er, gne, | 
ſigner, gne. 


der lence 
anter, te. 


leoir 5 je m aſ- 
eds 


rmir, dors. 
ſer, ſe. 

Irer, re. 
acher, che, 
[NUCF, us. 
ner, une. 
er, Me. 

ler, le. ef 
Cher, che. 


(15) 
Spaniſh, 
Moſtrar, tro. 
Luzir, luzgo, 


Cerrar, cierra. 


| Eftar enfermo 


Suſpirar, ro. 


| Firmar, uo. 


Guardar ſilencio 
Cantar, to. 


Sentar ſe, me ſento 


Dormir, mo. 
Deſlizar, z9. 
Oler, buelo 
Arrebatar, to. 


| Efter nudar 7 do. 


Sonar, 0. 


Sembrar, bro. 


| 


— 
Moſtrar, 170. 
Luzir, luzo. 
Fechar, cho. 


Eftar doente 


| Suſpirar, 70. 


0 
Firmar, mo. 


{| Guardar ſilencio 


Cantar, 10. 


Acentar ſe, 


| me acento 


Dormir, mo. 
Eſcorregar, g0. 


Cheirar, ro. 


| Arrebatar, to. 


Eſpirrar, ro. 
Soar, ſoo. 
Semesr, ſemeho. 
Fallar, /o. 


Cuſpir, po. 
Fender, de. 


Eſtar em pe 
5 | 
20 


Bale, 
to Steal 
20 Stile 

to Stop 

to Stretch 
to Strike or Beat 
to Study 

to Stumble 
to Subdue 

to Sucx 

to Sup 

to Suſpect 

to Swallow 

to Swear 

to Sweat 
to Swim 

0 Take 

:0 Take away 
to Talk 

o Taſte 

to Teach Nr 


70 Tare 191; 


(n= 
Latin, 


3 


_ | Furar), vor, 1. 


| Siſtere, to, 3. 


Tendere, do, 3. 
Ferire, rio, 4. 
Studere, deo, 2. 
Titubare, , l. 
Subjugare, go, I. 
Sugere, 20, 3. 
Cænare, uo, 1, 


Suſpicere, cio, 3. 


Jurare, vo, 1. 


| Sudare, do, 1. 


Natare, to, 1. 
Accipere, pio, 3. 
Aufferre, Hero. 
Loqui, quor, 3. d. 


| Guſtare, ſto, 1. 


| Docere, ceo, 2. 


Suffocare, foco, 1. 


Fermare, mo. 


Deglutire, #0, 4. 


IInſegnare, g 


Straccĩiare, cid 


Ealian, 
Robbare, bo. 


Strangolare, . 


Stendere, do. 
Ferire,riſco.Batte 
Studiare, dio. 
Inciampare, po. 
Soggiogare, £0, 
Succhiare, chiv, 
Cenare, ub. 
Soſpettare, tto, 
Inghiottire, 70. 
Giurare, vo. 
Sudare, do. 
Nuotare, 70. 
Pigliare, g/:0. 
Togliere, t0/go. 


Parlare, lo. 


Guſtare, to. 


trober, be. 
hd, angler, gle, 
neter, te. 

endre, tends. 
upper, pe. Batre 
dier, die. 
ebucher, che. 
ujettir, tis. 


wper, pe. 
upconner, ne. 
aler, le. 
rer, je jure. 


er, ſue. 


a Ager, Le- 

10. Nendre, prends. 
olgo. Aer, jute. 

a tler, le. 

0. 


liter, gonte. 
eigner, gne. 


chirer, re. 


French, | 


| Cenar, no. 


6172) 


Spaniſb, 


Hurtar, Robar, 30. 


 Ahogar, go. 


Parar, 70. 
Eſtender, do. 
Herir, hiro. Caſcar 


Eſtudiar, dio. 


Titubear, beo. 


Sujetar, to. 


Chupar, po. 


Engullir, gullo. | 
I Jurar, yo juro. 


| Sudar, do. 


Nadar, do. 
Tomar, mo. 


Quitar, to. 


| Hablar, blo. 


Guſtar, fto. 


| Enſenar, ño. 


7 


Soſpechar, cho, 


| Romper, Raſgar | 


Furtar, Rouba r;bo. 
Affogar, go. 


Parar, 70. 


Eſtender 4 do. 


Firir, ro. Bater 
Eftudar, do. 
Titubear, beo. 
Sujetar, 10. 
Chupar, po. 
Cear, Cæyo. 


Soſpeitar, to. 


| Engulir, Jo. 2 


Jurar, Eu juro. 


Suar, ſuo. 


| Nadar, do. 4 2 
Tomar, tomo. 


Tirar, ro. 


Fallar, lo. 
Goſtar, ſto. 


Enſinar, no. 


Raſgar, go. 


— — 
7 - — — 
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FP ET SIT one 


Engliſh, 
to Tell 
20 Think 


to be Thirſty 
Jam Dry 


zo Threaten 
: Thunders 
to Tickle 

ro Touch 

to Treat 

2 Tremble 
to Trouble 

to Truſt 

to Try 

to Turn 

to Vex 

to Underſtand 
10 Undertake 
2 Vomit 

to Vow 


to Uſe. | 


ſtom'd 


to Uſe or te Kod 


(173) 
Latin, 


Narrare, 70, 1. 


Penſare, ſo, K's 


Sitio 


Minari, nor, 1. d. 


Tonat, nare, 1. 


Titillare, I, 1. 


Tangere, go, 3. 


Convivio excipere 


Tremere, mo, 3. 


ITurbare, bo, 1. 


Fidere, do, 3. 


Tentare, to, 1. 


| Vertere, to, 3. 


Vexare, xo. 1. 


Intelligere, g, 3. 


Suſcipere, pio, 3. 
Vomere, mo, 3. 
V ovens, veo, 
Uti, tor, 3. d. 


Sueſcere, ſeo, 3. 


Eſſer aſſuefatto 


taliny 

| Narrare, . Wt 
| Penſare, ho, 
Aver ſet, M- 
Jo ho ſete I 
Minacciare, ci 

| Tuona, rare, | 
Sollecitare, to, 0 
Toccare, cco. [ 
Trattare, Regal [ 
Tremare, mo. T 
Conturbare, A | 
Confidare, d, f 
Provare, vv. If 
Voltare, to. 1 
Dar faſtidio 0 
Intendere, d. 1 
: Intraprendere, . 
Vomitare, to. V 

| Far Voto 
Uſare, io Uſb f 

| 


. 


Bend : 
Racontery te. ace 


penſer, ſe. 


Avoir ſoif it 
' jo 


Menacer, ce. 

l tonne, ner. 
Chatouiller, Ile. 
Toucher, che. 
Traitter, Regaler 
Trembler, ble. 
Iroubler, ble. 
fer, fie. Confier 
Eprouver, ve. 
Turner, ze, 
Chagriner, ne. 


Entendre, 1 1 


Vomir, mis. 
Vouer, wvoue. 
WW 


Etre accoutumE 


{| Contar; Cu,, 
Penſar, Pienſo 


Tener ſed 
tengo Jed 


Entreprendre,ends. 


673) 


Amenazar, 20. | 
Truana, nar 8 


b 


| Palpar, po. 


Regalar, h. 
Temblar, | blo, 


1 


Turbar, bo. 


Confiar, Fo. 
Provar, pruevo 
Bolver, bueluo. 
Affligir, go. 


Entender, tiendo, 


Emprender, do. 


Vomitar, to. 


Hazer Voto 


Uzar, yo Uzo 


Eftar RO WEN 
do 


Yy 


Ter ſede 


tenho ſede 


Ameazar, ⁊0. | 
Trov6a Ry voar. 
Coſegar, o. 
Apalpar, pv. 
Regalar, lo, 
Tremer, mo. 
Turbar, bo. 
Confiar, fo: 
Provar, vo. 


Voltar, wolts; 


Affligir, jo. 


Entender, . 
Emprender, do. 
Vomitar, 10. 


Votar, t9. 


Uzar, eu Ur: 
Ser accuſtuniado 


| Contar, is; hv 
| | Imaginary, Penſar 


#6 


0 © to Walk 


Eh, f 


ts Want 
20 Wan | 


to make Water 
20 Weary or Tire 
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20 be Well 
I am Well 


to Whip 
to Will 
to Wiſh 


20 Wonder 


to Work 
to Wound 


t0 Write 


: 


} 


| Optare, 0, 1 


Ambulare, do, 1. 


I Lavare, vo, 1. 1 


Meiere, 5 70, TY 


1 


Laſſare, ſo, 1. 


Bene valere 
bene valeo 


Velle, volb. 


Mirari, ror, 1 I. d. 


i 8 2 


Operare, 70 1. 


4 - - 


Scribere, bo, 3. N 
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Carere, reo, 2. 


Fatigare, go, 1. 1 


Ponderare, ro, 1 


Flagellare, I, 1. 


- 

* * 5 
» 3 
4 F- 4» 
x 


1 
Fs 
4 


4 
# 


Vulnerare, 70, I. | 


j 


* | Star bene 


4 | | Bramare, mo. 


{ 


Mancare, co. 


Italian, 
Spaſſeggiare, Lid, 


Lavare, vo. 
Orinare, ub. 


Faticare, co. 
Stancare, co. 


Peſare, ſo. 


#0 ſto bene 
Fruſtare, to, 


Volere, go. 


| Mirare, 70. 
Travagliare, gli 


Ferire, riſco. ge 


5 


Scrivere, vo. 


} Lib, 


gl 


promener, ne. 
| anquer, 4e. 8 4 
[aver, ve. | | 

er, Uriner, ne. 


atiguer, gue. 
aſſer, ſe. 


ſer, ſe. 


be porter bien 
e me porte bien 


Fouetter, tte. 
ſouloir, veux. 
douhaiter, te. 
Admirer, re. 
[ravailler, aille. 


Beſſer, Je. 


Ecrire, cris. 


8 


. 4 


| Pacear 9 CeO. et i 


bat 4 
— ——— 


| Yaniſh, 


Orinar, 20. 


Fatigar, g. 


- | Canſar, ſo. 
| Pezar, 20. 


| Eftar bien 
| yo eſtoy bien 


| Acotar, o. 
| Querer, quiero. 
| Deſear, ſeo. 


Admirar, 70. 


| Trabajar, jo. 


Herir, hiro. 


Eſcrivir, vo. 


Pacear, ceo, . 


Lavar, Vo. 0 1 TIFF 


Ourinar, #0. 


Canſar, ſo. 


3 | 
Fexar, 24; 


| | Eftarbem 
eu eſtoy bem 


| Acoutar, to, 


| Querer, vo. 


Deſei jar, jo. 


| Admirar, vo. 


Trabalhar, /ho. 


7 Ferir, Chagar 


Eſcrever, v0. 
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Portugues. 
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DISQUISITIO PHYSICO- 
PHILOSOPHICA: 


OR, 


brief Enquiry into the Nature of 
PLEASURE and Pain, Cauſed by external 
Taction. 


— O begin with the firſt, I ſay in general, that the. 
| IS) Nerves being deſigned for the Inſtruments of 
Re Senſation, are compoſed of elaſtic Fibrilles, diſ- 

2) IRS poſed to give and receive a Motion, and are 

n ſpread through the whele Body. When an ex-_ 
eternal Object makes an Impreſſion upon them, 
animal Spirits are put into 4 Motion And the Impreſſion Ye-. 
d communicates it ſelf by a continued Vibration from the 
e Where it begun, to the Origin of the Nerves, the Brain; 
e, according to the Generality of Philoſophers, the Soul refides, 
the part of a Fudge, and decides of what paſſes, making uſe of 

Organs as ſo many Miniſters, which perceiving all Impreſſions | 


from 
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| a) = | « ; 5 87 4 # | rat 4, 1 25 1 : 

non e dee make. a faithful Report of them to the Senſoriun 
Dommune. us a gentle and oft Tattion muſt cauſe an Iled 
of Pleaſure, and a violent one an Idea of Pain, according ty th 
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inert 
F A . eo ES Jeong 
"1 muſt take, Noticd here,” that the Vibration of the N 
aud conſequently the Variety of Senſation, depends upon the fol l 
Towing Cauſes, viz. upon the Solidity, Figure, and Force, f 
Object tbat touches, and the different Contexture of the pan 


So we obſerve, That the Ti'illation of A Feather is plea 
under the Foot Sole, but very offenſive in the Noſtrils and Eye 
The gentle rubbing of a Bruſh under the Foot will cauſe an ag! 
able Emotion in the Face, but a quite contrary, Effect when a 
plied with, force. Children are eaſier provoked to Laughter tlg 
grown Men, becauſe their Contexture is much tenderer, and u 
diſpoſed to receive an Impreſſion. The ſame we obſerve in Mi 
Though all are ſuſceptible of Impreſſions, yet they differ more ar 
from one another in their Manner of receiving them, according 
the Difference of their Conſtitutions and Contexture of their Neru 
The Reader will diſpenſe with me from enteri ng into a longer Di 


PER, 


Pleaſure being the Conſequence of an Impreſſion received, 
almoſt imperceptible, when its Cauſe is very ſoft and gentle. 

ani mal Spirits obtain an agreeable Vivacity, the Blood receive 
quicker, yet regular Motion, and the pleaſaut Warmth i 
Tpreads it ſelf through the whole: Body, leaves the Soul in ſo pet 
ful a Situation, that its Pleaſure conſiſts in a kind of Ham 
let ven the ſulid and liquid Parts of the Body, and we feel ji 


thing agreeable which we cannot expreſs. 


I ben the Impreſſion is ſtronger, the Eyes and Countenautt 
preſs, outwardly. the inuard Agitation, and the Laughter i 
breaks out, proves, that the Nerves in the Face, and Oral 
Reſp ration, are fwell'd, and foaked by the Abungance of ile 
mal Spirits ſuddenly put W 
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A G en ene a 
Bj taking heſs Prinoipls in a contrary Sen ut Aer 
Cauſe of Pain grounded or that of Pleaſure, e. 

FLATS BAS. | N A ue aer 
By Pleaſure we anderſtand ſomething reed 2 . the 
Diſpoſition of the nervous Parts muſt not haue been diſturbed. 
But if any ObjefF. forcibly flrikes upon our Senſes (which all ope- 
ate by Tattion). the Motion which' our Nerves thereby receive, 
muſt of Conſequence cauſe a Compreſſion in the \ Brin, where, all 
the Agitations of Nerves unite as in their common Center; and by 
e intimate Union between Body and Soul, the latter becomes ſen- 
ble of the leaſt Diſorder, ſo cauſed in the nervous Syſtem. The 
uma] Spirits being repelled to the Brain, are is a manner con- 
mtrated, and forſake their natural Operation upon the Body : 
(ud as the Nerves, the Springs of all Motion, loſe ſome of their 
gor, the Blood circulates ſlower, a Chilneſs ſeizes. us all over, 
md the Contraftion, of the Nerves in the Face, and Organs of 
eſpiration, make us to cry. The Tears then dropping from our 
yes are uothing elſe but the Conſequence of a Compreſſion of their 
lands by the Contiguity of the Verden and Parts. 
1 obſerve_ here, that g.grown Perſon, by Reaſouing a Reſt 
un, may withſtand ſome Degrees of Pleaſute' 5 ain, when 
ey are not exceſſive. A Child that makes no Uſe-of Renſon, 
mws not abhat it is to conquer, or give way to any Paſſion 
0 dee The ee , e 


is alm a Nay, if Ma unexvert- 
dy ſuffers a very great. Emotion in , Senſes, hos Rene rs 
. \ SIE 4. 3 „ane NN nua 
i able 0 "reſi i: Hi Reflexion Jorſakes him, and he is 
Ham ercome by the Power of the Senſation. Therefore we cannot ſay 


Man is always merry br fad with Reaſon, as. being (in the 


baer 7 ſpeak of) affted, with, either of hoſe. Pal 


ron, in 
. 8 9 \1 AY 
roportzon to the Emotion of the Nerves. 


I fear, ſhould, I proceed, ſomething might be. advanced uot 
reeable to every ones Taſte : But. 1 hope the Reader will be Jo 
ſt as to allo me this neceſſary Diſtinction, that there are 
0 Kinds of Pleaſure and Pain, The one the Effect of Re- 
rin: The other a bare Senſation, which I believe reſults 
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Keaden on t ne ivr 


7 the harmonious Agreement of the Human Hume 

ever, the Syſtem of Pleaſure and Pain; taten in i N : 
4 explained it, has nothing in it bt hat agrees ith f 
Axiom of the Schools, that There is w in the Vad 
' Ratidihg: but what was firlt 1 in the Senſes. 


3 m1 original Defign being: to "bis conciſe, I flatter 
this will be Jufficient. to dr Jon ome. ee 


j 


